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новый 


ДОНЪ КИШОТЪ, 
| ИЛИ 
ЧуУДНЫЯ ПОХОЖДЕШЯ 
они сСИлВ1О0 де РОЗАДВЫ. 
Сочиненле ‘г. Виланди. 


Переведено СЪ Н$мецкаго. 


хе 


ЧАСТЬ ПЕРВАЯ. 


ИждивенемЪ Н, Новикова и Компани. 


< ие —=— 


ВЪ МОСКВЗ, 


ВЪ Университетской Типографии у — 
Н. Новикова, 1780 года. 
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А. 


ОДОБРЕНТГЕ, 


По приказанию Императорска“ 
го Москопскаго „Униперситета Го- 
спо9б Кураторопб, я читалб кни- 
гу по9ь заглашемб: Новый ЛонЪ 
КишошЬ, или чудныя похождев!я Дона 
Ситвто де Гозалвы, И не нашелбь п 
ней ничего протипнаго настаплентю, 
данному мн$ о разсматрипан1и пе- 
чатаемыхь пб Униперситетсхкой Ти- 
пограф1и книгб; почему оная и на- 
печатана Быть можеть. Коллежскй 
Сопфтнихф, КраснорЪч1я Профессорб 
и Ценсорб печатаемыхб пб Унипеф- 
ситетской Типоградли книгб, 


АНТОНЪ БАРСОВЪ. 
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ДВОРА 

ЕЯ ИМПЕРАТОРСКАГО ВЕЛИЧЕСТВА 
КАММЕРЪ - ЮНКЕРУ, 

ЕГО СТЯТЕЛЬСТВУ 


КНЯЗЮ 
ЕДОРУ НИКОЛАЕВИЧУ 


ГОЛИЦЫНУ. 


МИЛОСТИВЫЙ ГОСУДАРЬ! 


Хотя пысохопочитанзе мое 
хб фамими Вашего Яятелъ- 
стпа по пидимому и не 907- 
жно вы простить мн$, что 
я осм5липаюсь поспятить сей 
малопажный тру9ё знамени- 
тости оной; но истинность 
моего чупстпопаня влагодар- 
ности , ученость, острота и 
удачлипость прослапипшатося 
пб ученомЬ сит споими умо= 
произпедетями пЬ тахкихь, ка- 
хопо есть с4е сочинеще, о нра- 
пах и склонностяхЬ по9дов- 
ныхб севб сочленопь мра раз- 
сужденяхь, солию влагоразу- 


я и остроты разтпорен=_ 
АЗ, ныхо — 


А 


ных сочинителя, и Ваше пв 
ваукахь упражнензе, лювопъ хб 
онымЬ, и зниие разпознапать 
труды переподялцихЬ и сочи- 
неня трудящихся, оБодрили 
меня поспятить взнаменито- 
му Вашего Сятельстпа име- 
пи. Примите его, Милости 
‚ пый» Государь, кахь знакВ 
моего искреннбишаго пысохо- 
почитаня и преданности, сё 
хоторыми есмь и превуду ва 
псегда 
ВАШЕГО СТЯТЕЛЬСТВА, 


Милостиваго государя, 
ВсепокорнфИшй слуга, 
©ёдорь Сапожнихой?, 


о 


ЧУднНыя НОХОЖдДЕНТЯ 
ДОНА СИЛЫО де РОЗАДВЫ, 


КНИГА ПЕРВАЯ, 


Глава первая. 


Спойстпо нбкотораго рода тетохкф. 


т нфсколько лфшЪ предЪ симЪ вЬ 
королевств$ Валенц!и жила вЪ сша- 
РомЪ икЪ паденю клонившемся’ замкВ 


‚знатная госпожа, которая вЪ шо вре- 


мя, когда она ВЬ слБдующей повфсти 
играла свою ролю, чрезЪ цфлую поло- 
вину вфка весьма мало вЬ свБшБ про» 
славилась подЪ именемЪ Донны Мен- 
щи де Розалвы, \ 

С1я госпожа потеря”а надежду. 


отличиться прелесшями лица своего - 


еще со времейЪ насабдсшвенной вой- 
Часть Г. А 4 ._ вы 
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ны (*), вЪ которое время она была 
хошя и молода и не имфла несклонно» 
сти ощасшливить достойнаго любовним 
ка ‚ но хладнокрове мущинЪ наноси- 
ло ей всегда толь чувствительныя 
оскорбленгя., что не однажды поку. 
шалась она вЪ уединен!и монастьтрской 
кельи пожертвовать ‘небесамЪ шЪмЪ 
сердцемЪ , коего столь недосшойнымЪ 
оказалЪ себя свфшЪ. Но по благоразу- 
мт1ю своему всегда примфчала она, что 
симЬ средствомЪ ‚, шакЪ какЪ и вс$- 
ми другими обыкновенно негодовант- 

| емЬ 


(*) ПодЪ насльдетвенною войною разу- 
мфешея здесь та ,; которая по послБ- 
довавшей вЪ исход5 1700 года Кончи- 
н5 Карла втораго Короля Испанскаго 
производима была ЗТЪ сей Монархи и 
вЪ зависящихЪ ошЪ нее государсшвахЪ, 
между АвсшрайскимЪ и БурбонскимЪ 
домами и ихЪ союзниками, и коинчи» 
лась шремя славными заключенями 
мира , УтрехтскимЪ (1713-15) Ба- 
денскимЪ (1714) им наконенЪ Взи* 
вкимЪ (1724). 


| 
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емЪ внушаемыми, достигла бы она сво- 
его нам$рен!я весьма несовершенно, и на» 
казала бьг неблагодарносшь св$ша тодь- 
ко на сеБЪ самой. 

И такф по щаспию выдумала 
она другой способЪ, сшоявиий ей не 
столь много и гораздо способнфйний 
споспфшебсшвовашь ея намфрен!ю, кошо- 
рое при сшоль преврашныхЪ обсшоя-, 
шельсшвахЪ казалось бьышь ея до® 
стойнымЪ, Она сдфлалась суропою и 
предпр!яла мсшишь за обиженных свои 
прелесши всфмЪ ш$фмЪ нешасшнымь, 
коихЪ почитала она облаками, затмив- 
шими и обезсилившими все с1ян!е оныхЪ, 
Она публично обЪявила себя заклятою 
непр!ятельницею красоты и Л®ЮБПИ, 
и напрошивЪ того приняла на себя 
бышь защишницею вс5хЪ ш5хЪ досто- 
почшенныхЪ ВесшалокЪ, коихЪ приро-- 
да одарила переходнымь 1$ лому9р?- 
ем, шЪхЪ тварей, единаго взора ко- 
торыхЪ довольно уже для обуздания 
самаго резв$ишаго Фавна. 

Донна Менцла не довольна была 
однимЪ дружесшвомЪ , которое осно. 
рано было ближайшимЪ обхождешемЪ,, 

5 едино 


ЩЕ: 


эвь 


| бе 


единонратемЪ н сходсшвомЪ судьбы 
между ею и н$которыми госпожами 
сего класса, сЪ коими она вЪ Валенц!и, 
тдБ была воспитана, мало по малу свела 
знакомсшво, Ока составила сЪ ними н$- 
которой родЪ общества, которое вЬ 
женскомЬ или изящномб спфт% было 
тоже самое, что ( по мн$н!ю многихЪ) 
монашеск1е ордены вЪ полишическомЪ. 
Такого ордена выгода  состоишЬ 
вЪ шомЪ , что бы другимЪ наносить 
всевозможной уронЪ., и сестры сего 
общества получили назване Антигра- 
лИй, поелику он со всемЪ царствомЪ 
любви находипись вЪ столько же ош. 
крытой и непримиримой вражд5, какЪ 
Мальнийские Кавалеры: СЪ Музульманами. 

Для оучиненмя своихЪ собрашй 
столько же полезными общесшву, сколь- 
ко оныя самимЪ имЪ пр!яшны былин 
избрали он предметомЪ великодуш- 
ныхЬ своихЪ попеченй разпростране- 
н1е добродфшели и добрыхЪ нравовЪ 
между своимЬ поломЪ; ибо плачевное 
поврежден!е онаго было, по ихЪ раз- 
сужден1ю ‚ подлиннымЪ и единствен- 
нымЪ источникомЪ всего зла вЪ свёшЪ, 
Онь 


ут 


Он$ положили основанемЪ своего нраво- 
ученя, чшо женщии$, имфющей прят- 
ное лицо не возможно бышь доброд$- 
тельною, и по сему основан!ю всБ ихЪ 
разсужден!я ц$лью своею им$ли дЪи- 
сшв!я и нравсшвенное досшоинсшво ка» 
ждой особы ихЪ пола, Женщина, ко» 
торая нравилась, была вЪ ихЪ глазахЪ 
нещасшная погибшая шварь, зараза че- 
ловфческаго общесшва ‚ жилище и ору- 
де злыхЪ духовЪ, Тари!я, Т1енна, Си» 
рена и Гидра, и все сему подобное, и 
еше н$чшо зафИшее по мФр$ носима- 
гоею въ себф заразительнаго яду, кото- 
рой по систем$ сихЪ нравоучительницЪ 
былЪ столько же смершеленЪф для до- 
бродфшели, сколько лестенЪ для само“ 
люб1я и обманчивЪ дляб$дныхЪ мущинЪ, 

ВЪ семЪ сшрогомЪ характер® 
Донна Менца уже пяшнашцатшь лфтЪ 
усшрашала свфшскихЪ людей, какь 
ДонЪь Педро де Розалва, братЪ ея при- 
нялЪ намфрен!е оставишь МадришЪ, 
гад онЪ ’проживахЪ осташокЪ имфнйя, 
упошребленнаго имРр на службу ново- 
му Королю, ожидая пени, которой 
ме получилЪ, и шогда, когда уже поз- 
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до было, не мало сожалфлЪ , что не 
упошребилЪ онаго лучше на шо, чтобЪ 
сдфлать годнымЪ для жишья неболь- 
шой сшарой замокЪ, ошешоящлй на два 
или на шри часа Фзды ошЪ Ксельвы ; 
единое насл5дсшво, оставшееся ему ошЪ 
его предковЪ, 

ОнЪ имфаЪ ошЪ своей супруги, 
кошорая у него не задолго предЪ шфмЪ 
умерла, сына и дочь. КакЪ ихЪ нБ- 
жной возрасшЪ, шакЪ и управленше ма- 
лымЪ его сшяжантемЪ требовало жен- 
скаго присмотра. ОнЪ  препоручилЬ 
должносшь со своей сестшр$;, которую 
удобно можно было уговорить про- 
мЪнять унижен!е, претерпфваемое вЪ 
Заленцти , на удовольспиые бьъипь знаш- 
нфишею госпожею вЪ деревн$. Сей родь 
размышилен!я переняла она можешЪ быть 
у Цезаря, которой профзжая чрезЪ 6$ д- 
ненькой городокЪ вЪ ПиренейскихЬ го- 
рахЪ ув$рялЪ своихЪ друзей, чшо онЪ 
охошн$е бы: согласился быть первым Ъ вЬ 
семЪ маленьком Ь городкф, нежели вшо- 
рымЪ вЪ Рим (“), __ Пе- 


пьииииоьвы 


(°) См. Плутарха вЪ жизни цезаря. УЕ 
таг, РагаЙ, Тот. ТУ, рай, 412. с4. 
Вгуап. 
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Печаль о рушившейся иадеждЪ$ не 
допустила Дона Педро наслаждаться 
долго пруяшносшами свободы и дере- 
венской жизни, подлинныя выРодь 
коея не извёсшны еше его единозем- 
цамЪ. ОнЬ умерЬ ‚ осшавя сыну сво- 
ему Дону Силв1о, покол$нную роспись, 
которая шерялась во временахЪ Тар- 
тариса и Табида (*), обвалившейся 
замокЪ СЪ тремя башнями. н5сколь* 
ко ошкупныхЪ дворовЪ, и надежду 
раздБлить СЪ сестрою своею по смерти 
Яонны Менши насл5дсшво, сосшоянее 
вЪ н5сколькихЪ стшаринныхЪ драго. 
цфинныхЪ камешькахЪ , очкахЪ и чепт» 
кахЪ купно с знашнымЬ запасомЪ 
рыцарскихЪ книгЪ и романовЪ, 

ДонЪ Педро умерЪ ш$мЪ спокой- 
не, что оставилЪ сына своего, хошя 
оному едва шолько шохда наступил 
десятой годЪ, въ рукахЪ сщоль мудч 

рых 


—=—ы=ы=—=—ы=—ыы—ЙыыДбыЫы ——ШЫЫы—ыы№ыы—Бы 8—5 


(*) Имена лвухЪ дрезнфйшихЪ Испанч 
скихЪ Королей, изЪ коихЪ первой ска» 
зыззюшЪ изобръдЪ искусщво отбирашв 
у пчелЪ медЪ. 
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рыя госпожи , каковою казалась ему 
Лонна Менша, Ибо удивишельное ея 
начитан!е в6 лфшописяхЬ рыцарскихЪ 
книгЬ, и краснорфче, СЪ какимЪ она 
обыкнозенно за столомЪ и вЪ другихЪ 
случаяхЪь оказывала великое свое свЪ- 
дене вЪ полишик$ и нравоучени , 
внушили ему ш5мЪ большее мн$ёше о 
ея разум$ ‚, чБмЪ мене собственная 
его жизнь оставляла ему времени пр» 
обрфсть болфе познаяйя о томЪ, чшо на- 
зываешся подлинною ученост?® ‚ не. 
жели весьма не многое, оставшееся у 
него не слишкомЬ вЬ в5рной памящи 
ошЪ временЪ его ученья, 


Глава вшорая. 


Ках5 поспитань вылб Донб Сил: 
010 спою тетхою, 


ДонЪ Педро не обманулся надеж-= 
‘дою, воспрёятою имЬ о сшаран!и и и- 
скусшвБ сестры своея; ибо какЪ скоро 
молодой Силвфо научился у деревен- 
<каго Викаря столько по лашинф, что 
мохь 


о вь 
——————————-—=—_—м 
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могЪ разум$ть Овизевы' превращен!я, 
и переналЬ у цирюльника вЪ сос$д- 
сшвенномЪ сел ‚ кошорой почишался 
АмфФЮномЪ шой стороны , сшолько и- 
грать на музык$ ,‚ чшо могЬ пробрен» 


чашь на цишр5 н5сколько дюжинЬ - 


старыхЬ балешовЪ ; шо она взяла на 
себя насшавишь его во вс$хЪ прочихЪ 
свойствах , составляющихЪ по.ея по- 
наииямЪ сопершеннаго капалера. 
Всего хуже было, что она вс$ 
и поняпйя почерпнула изЪ Дона рал- 
мерина де Отивы ‚, Фарамонда, Клел1и, 
великаго Кира (*), и другихЪ книгЬ 
сего рода, кошорыя СЪ приключейями 
| две- 


(*) Имена рыцарекихЪ похожден!И и ге- 
роическихЪ романов$ , изЪ коихЪ особ- 
ливо оба посльднме (Клемя и КирЪ.) 
безспорно можно бы было чишашь сЪ 
несравненно Величайшею пользою, есть= 
Ли бы только с1е было вЪ модБ, не- 
жели большую часть модныхЪ Кощан$ 
Чи ]ошг, помогающихЪ повреждению 
Вкуса и развращеню имравовЬ нашихЪ 
временЪ, 


ее чи 


т ыы де 


ор ие, 


# 
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двенашцати ФранцузскихЪ ПеровЪ и 
Кавалеров круглаго стола сосшавла“ 
ли главн5йшую часшь ея книгохрани- 
шельницы. По ея мн$нйю вЪсихЪ кни- 
гахЬ сокрьипо бьтло все богашсшво вьх- 
сокихЪ и полезнфйшихЪ знанй. (По 
чему думала она, чшо для научен 
своего племянника небыло ничего лучше, 
какЪ внушить ему вкусЪ и поняпия, 
почерпнутьл ею самою изЪ шоль чи- 
стыхЪ  истшочниковЪ. Удачныя спо- 
собности молодаго Дона Силв!о столько 
соошв5 шсшвовали ея намбренямЪ , что 
онЪ еще до пяшнашцаши л$тЬ былЪ по 
крайней мфрБ столько же ученЪ, какЪ и 
его любезная шетушка, ОнЪ уже им$лЬ 
вЬсемЪ н$фжномЬ возраст6 почши сшоль 
же обширное познане вЪ исшори, фи- 
зикБ , шеологи, метафизик$, морали, 
полишик$ , военномЪ’ нскусшв$ , древ- 
носшяхЪ и изящныхЬ наукахЬ, какЪ 
бы кто нибудь изЪ ученфИшихЪ ге- 
роевЬ великаго Кира; и умфлЬ сЪ ма- 
кьмЪ краснор$чемЪ ошвфшсшвовать на 
самые шончайцие вопросы изЪ сихБ на- 
укЬ, что домашнее слуги, викарйИ, 
школьной учишель , вышеупомянутой 

Ци» 


а рей, ах 


| 
| 
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мирюльникБ и друМя ошм$нныя 0с0- 
бы, имфвшЁя свободной входЪ вр домБ, 
не могли доводьно надивишься какЪ 
чуднымЪ дарованямЪ молодаго госпо- 
дина, такЪ и мудрымЪ правиламЬ 
воспитанйя его тетушки, 

Что Донн МевшБ боле всего 
нравилось вЪ своемЬ племянник$, то 
было воспламфняющее его чрезвызчайное 
желан!е подражашь славнымЪ  при- 
м5рамЪ, коихЪ великими подвигами и 
геройскими добродфшелями быаЪ онЬ 
восхишаем $ до очарованя, и коими 
онЪ столько внаполнилдЪ свое вообра- 
жен!е, что наконецЪ увБрился, чшо 
не большаго будещЪ стоишь шШруда 
исполнишь оныя, и чшо ему надобно 
только сдфлать себЗ предсигавлене о- 
ныхЬ. Донна Менща не сумн5валась, 
чтобы ДонЪ Силв!10о сЬ шоль благородны- 
ми склонносшями исЪ шоль геройским Ь 
разсужденемЪ не могЬ играшь когда 
нибудь великой роли вБ св5тбБ и сра- 
вняшься СЪ героями, коимЪ она нанбо- 
лфе удивлялась, вЬ слав5 и щаспии 
столько же, сколько`онЪЬ имЪ уподо» 
бляяся въ красощ$ и пр1ашносттях Ь лица. 

Часть Г. В Тла- 


Глава шрешгя. 
Психологическя разсужден!я. 


Т$мЪ менЪе удивишельно будешЪ , 
что воображен!е Дона Силёо ошЪ шоль 
чу днаго воспитан!я долженсшвовало по» 
лучишь столь РЬдкую силу, когда 
мы скажемЪ , что необыкновенная чув» 
сшвншельность, и, что непосредствен- 
но СЪ оною сопряжено, шакже вели- 
кая нфжность принадлежали кЪ даро- 
ван1ямЬ, кокми природа одарила его 
даже до излишества, 

Молодые люди сего рода любяшЪ 
вообще вс предсшавленя , д$лающАя 
вЪ сердиб ихЪ живыя впечашяЪн1я, н 
возбуждаюнИя сшрасши, кои, находясь 
вЪ легкомЪ снБ, пробужаюшся ошЪ ма- 
лфишато шума. 

Естьли къ тому воспитаны они 
будуть вЪ ошдален!и ошЪ св$ша, вЪ 
сельскомЪ уединении и простош$ , по- 
среди природныхЪ удовольсшвй дере- 
венской жизни, и чезная шрудовЪ о- 
ныя; Шо чудныя и сшрасшныя пред» 
ставлен1я получающЪ надЪ сердцемЪ 
ихРЬ 


——— 19 


нхЪ сугубую, и ш$мЪ сильнфишую 

власть, чБмЪ боле вЪ шакихБ 

обстоятельствахь  фантаз!я упраж- 

няется вЪ наполнени пустоты, о- 

ставляемой вВвЬ душБ всегдашнимЪ 

единообраз!ем Ь пред мешовЪ, являющих- 

ся чувсшвамЬ. Воображен!е не прим$ т» 

но см5шивается СЪ чувсшвован1емЬ , 

чудное СЪ есшесшвеннымЪ, а ложное 

сЪ исшиннымЪ. Душа, обработываю- 

щая по одному шокмо врожденному 

я я побужденю нелфпосши столь же прз- 

Вильно , сколь и исшинны , составля- 

етЪ себф нзЪ всего сего цЪлое, и пр!у- 

чаешся почиташь шо за исшинное, по- 

неже находитЪ ВБ шомЪ свфиЬ и 

связь, и поколику фаншаз!н ея столь- 

кожьЬ знакома сЪЬ нел$цицами, сосша- 

вляющими большую часть шого, какЪ 

_и чувства ея СЪ дЪйсшвительными 

предметами, окружающими ихЪ все. 

гда безЪЬ особливой перемБны, 

ВЪ шакомЪ положен!и находился 

сей юноша, которой будешЪ героемЪ 

| нашей повфсши. Врожденная ему жи- 
восшь духа была неспособна подозр$- 1 

вать, не обманываешся ли онЪ; и шакЪ 

- Б 2 80* 
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воображен!е его вмфсшило вЪ себя не. 
дЪпыя существа, предсшавляемыя сши- 
хошворцами и писашелями романовЪ , 
шакимЪ же образомЪ, какЪ и чувсшва 
его вмфщали вр себя впечашлфн!я есте- 
сшвенныхЪ вешей. ЧфмЪ пр яшн$е бы- 
ло ему чудное и сверьхЪесшесшвен- 
ное (*), шБмЪ удобнфе могЪ онЪ об- 
манушься и почишашь и1о за дфйстви- 
шельное ; а особливо когда онЪ не су- 
мн$вался о невозможносши невфрояш- 
нЬйшихЪ вещей. Ибо для незнающаго 
все возможно, ТакимЪ образомЪ сти- 
хотпофрной и Полшевбной свфшЪ за- 
спупияБ вЪ голов5 его м$сшо 9%Й- 
стпительнаго, и созвфздля, стихй- 
ные духи. волшебники и феи быди 
вЬ его сисшем$ столько же дпижите- 
яями природы , какЪ шягосшь, при- 
тягашельная сила, упругосшь ‚, эдек- 
шрической огонь н друг!я есшествен- 
ныя причины вЪ системБ нынфшнаго 
философа, 

Ка- 


®. 
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Кажешся, что сама природа, 
прилфжное наблюден!е коея есть безо» 
паснфйшее средстпо прошиву нел$по- 
стей сумасбродсшва, СЪ другой сшо- 
роны непосредсшвенными впечашл$нт- 
ями, производимыми величественнымЪ 
ея зрфлищемЪ вЪ душБ нашей, есшь 
первымЪ источнихомб онаго. 

Пр:яшное ужасенте, отущаемое на- 
ми при вход вЬ шемной лабириншЪЬ 
густой рощи, безЪ сомнфн!я подало 
поводЪ кЪ шому, что вЪ древн!я вре- 
мена всеобще вфровали, чшо л$Ъса и 
рощи обитаемы богами. С’адкое ‹со- 
дроган!е ‚ удивлене., ошушищельное 
разширен!е и возвышен1е нашего суще- 
ства, испышываемья нами вЪ свфш- 
вую ночь при воззрфн!ти на испещрен- 
ное зв$здами небо, подали причину 
в$ришь, что с1я исполненная блиста- 
н!я, безчисленными и никогда неуга- 
саемыми лампадами освф$щенная бездна 
есть жилище безсмершныхЪ существЪ. 

Уповашельно изЪ сего источника 
произходишЪ, чшо землед$льцы, ко- 
нмЪ шруды ихЪ не оставляюшЪ  вре- 
мени познашь яснфе см5щенныя впеча- 
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шлфн1я ‚ производимыя вЪ нихЪ при- 
родою ‚ суть вообще гораздо суеифр. 
нфе другихЬ людей. Оттуда тФфао 
имфюние духи, коими вся природа 
кажется имЬ бышь наполнена, ош- 
туда невидимыя ловли вЬ лфсахЪ, 
волшебницы: , шанцуюцйя хороводамн 
на поляхЪ по ночамЪ ,, добрые и злые 
домовые , сш$нь , дущащая дЪвокЬ, 
горные духи, русалки, отненные му- 
жики, и не вФсеть сколько другихЬ 
привидбн!й, о коихЪ они сшоль много 
ум$юмЪ разсказывать, и о дЪФйстви. 
тельносши конхЪ они сшоль увфрены, 
что не можно отрицать оной не по- 
казавшись большей части ихЪ рода 
тлупцомЪ или безбожникомЪ. 

И шакЪ естьли мы разсудимЪ 
шеперь о всфхЪ сихЪ обстояшельствах Ъ, 
соединившихся дашь полную силу ро- 
маническому воспишанйю нашего моло- 
даго кавалера, шо не будешЪ намЪ 
не поняшно , чшо ему не много еще 
оставалось, чтобЪ взяшь вЪ голову та- 
к!я чудныя мысли, как!я со временЪ 
единоземца его ла Манхскаго рыцаря, 
когда либо входили вЪ помфшанной 
мозгБ. Тла- 


| 


пеамешаяы 
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Глава чешверлтая. 


КакимБ оБразомь ДонЪ Силп1о по- 
знакомился сб полшевбвицами. 


КЪЬ нещаспию для его разума на- 
ходилось между книгами, наполняв- 
шими великую комнашу `вЪ дом, 
множесшво волшебныхЪ сказокЪ. до 
коихЪ ДонЪ Педро быяЪ великой охо- 


‘пникЪ, хошя мудрая его сестрица и 


не р5ёдко журила его за вкусЪ вЬ 
такихЪ безполезныхЪ вракахЪ , шакЪ 
она ихЪ называла; ибо вЬ шоликомЪ 
уважен!и находились у нее рыцарсктя 
книги, кои она щишала на ровнЗ 
сЪ лБшописями, истор!ями, и описан! 
ями путешеств!й, столько презирала вс$ 
сти малыя игрушки остроты, которья 
пишушся только для забавы д5тей, или 
для препровожден!я времени взрослых, 
и людямЪ знающимЪ вкусЪ ничёмЬ 
инымЪ не могушЪ понравиться, какь 
пр1яшнымЪ образомЪ повфсшвовангя. 
ДонЪ Педро признавался ей охот- 
но ‚ что он$ суть пусшошь; но онБ 
прбтоняющЪ мн, говорилЪ онЬ. ино- 
гда скучные часы; чЪмЪЬ шутлив$е 
Б4 за- 


замысль, кои произносишЪ дурачина, 
сочннишель ихЪ, шфмьЬ болфе я см$- 
юсь, и (е есть все, чего я вЪ нихЬ 
ищу, 

Мудрая Донна Менша, щитаю- 
шая какр вс$ чудные люди, шолько 
свои собсшвенньыя грезы благоразумны- 
ми, хошя не довольсшвовалась сьмЪ от* 
вЪшомЪ; но арабская и персидскля повЪ- 
сти, новосши, (*) и волшебныя сказки 
остались вЪ спокойномЪ м$сш$ вЬ 
ея книгохранишельниц$, и какЪ онЪ 
по большей части переплетены были 
только вЬ синюю бумагу, шо столь 
скромно скрывались за досшопочшенны- 
ми шомами вЪ лисшЪ ивЬ чешвершку, 
чшо по смерши стараго рыцаря вЪ ко- 
рошкое время были совс5мЬ забыты, 


Но 


(*) Новостями ( помуе Иез ) называется 
нфкошорой родЪ повфсшей, кои ошЪ 
большихЪ романовЪ разнсешвующЪ пром 
стошою расположеня и малою обшир- 
носпию выдумки, или. содержашея кЪ 
онымЪ шакЪ , какЪ малыя шесы кЪ 
большимЪ шратедтямЪ и комедямЪ. 
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Но чаятельно волшебница, вм$- 
шавшаяся вЪ судьбу молодаго Силв1о . 
не хошфла допусшишь, чшобЪ предо- 
предфленйе его не исполнилось: ибо 
онЪ н5когда въ оп‹ушсшве своей шеш- 
ки, кошорыя важносшь и безпрестанное 
нравоучене начинати ему сшановишь- 
ся весьма обременительными , рывшись 
вЪ книгохранишельницз, чшобЪ сыскапть 
себ чшо нибудь для препровожденйя 
времени почишашь, нашелЪ нечаянно .„ 
или тайнымЪ рукводсшвомЪ помяну- 
шыя волшебницы , большую кипу вол- 
шебныхЪ сказокЪ. ОнЪ подхвашилЪ ее 
будучи ошЪ радоипи вн$ себя, и уда- 
пился сколько мояно скорфе вЬ садЬ, 
чтобЪ шамЪ узташь цфну своей на- 
ходки безЪ всякао помфшашельсшва ; 
ибо надпись пред\Фщала ему, что въ 
сихЪ книгахЪ надобно бьипь весьма 
иряшнымЪ вешамь. 

Си сказки понравились ему во- 
перьвыхЪ крашкспию ; ибо шолсшые 
фоланшы , изЬ хоихр онЪ ежедневно 
нфсколько часовЪ долженЪ былЪ чшо 
нибудь прочишывать своей шешкЪ, весь- 
ма ему наскучили. КакЪ же скоро 

55 про- 
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прочиталЪ онЪ сказки двБ, то ни- 
что не могло ‹равнишься СЪ удоволь- 
ствемЪ, какое оЬ ВЬ нихЬ ощу- 
шалЬ, и СсЬ жадноиИю, сЪ коею онр, 
шакЪ сказать, пожиралЪ всБ прозйя, 

Н$кошорое побужде1е, научаю- 
щее и самыхЪ пресешБйшьхЪ изЬ мо- 
лодыхЬ людей, что они могушЬЪ ска- 
зашь своимЬ надзирашелямьЬ и что 
умолчашь, предосте?егло его вЪ шомЪ, 
чштобЪ не дашь любезной своей тешу- 
шк$ ничего примфиишь о своей на- 
ходк$; но принужден, которое онЪ 
долженЬ быль вЬ ‹емЬ шерпфшь, д5- 
лало ему волшебниц> шфмЬ миле, и 
онЪ бы прочишалЪ погда во всю ночь, 
естьли бы могЬ дли шого имфшь ко- 
иричьи глаза, каких» желалЪ Тассо въ 
своей шемницф: иб) попечене Дон- 
ны Мени о его здоровьБ и о сбере- 
жен{и свфчь ‚, ошняли у него уже дав- 
но средсшва кЬ ученымЪ по ночамЬ 
бдБинЕямЬ. 

Но какЪ скоро разсвБло, шо онЪ 
уже проснулся, и вышащивЪ шошчасЪ 
изЬ подЬ подущшекЪ свои тетраши 
прочитываль бБгло одну сказку за 


дрУу- 
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другою , и прочитавши всю кипу ; на- 
чинал6 опять ©сЪ начала не скучив- 
шись, ОнЪЬ удалялся, сколь часто 
шокмо могЪ, вь садЬ или ВвЬ ближней 
лЪсЬ и бралЬ СЪ собою свои сказки. 
Воображен!е его вм5щало оныя вЪ себя 
сЬ шоль чрезвычайн0ою —живоспию } 
онЪ не читалЪ, но видЪлЪ, слыщальЬ , 
чувсшвовалЪ. Ему казолось , чшо пре- 
краснБишая доселБ имЪ знаемая и 
исполненная `чудесами природа предЬ 
нимЪЬ ощкрывалась, и смфшене чудна- 
го сЬ простошою  естесшва, которое 
составляет Ъ содержан!е большей часши 


‘бездБльныхЪ сказокЪ сего рода, было 


для него неложнымЪ знакомЪ истин- 
ны оныхЪ. 

ОнЪ ш5мЪ мене сумнБвался въ 
семь пункшБ, будучи совершенно 
кЬ шому предугошовленЬ прежним Ь 
образомЪ своея жизни. Ибо СЪ начала его 
учен!я ‚ которое сдфлано Овимевыми 
превращенями, не попадалась ему ВЬ 
руки ни одна книга, изЪ коей бы могЪ 
онЬ почерпнуть правильнфиния поня- 
пия, НапрошивЪ шого разные писаше- 
дли Ш$хЬ временЪ, вЪЬ кои Пифагори- 
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ко - кабалистическая Философ я (*) по 
всей Европ находилась ВЪ уваженми 
сво- 


Ч уни ме ды акк ЕЕ ее Е-хаие- ов уточним 


(*) С:и времена начались РаймундомЬ 
Лулломб и продолжались чрезЪ дру- 
гую половину иплшнатцашаго и чрезЪ 


все шесшнатшиатое стоафиие; ВЪ кошо* 
рое. время не токмо сумасбродныя голо- 
вы, какр шо Пико де Мирандола, Па- 
рацелеб, Торданб, Брунб, карданб 
и имЪ подобные, но и разумньйше 
мужи, какЪ марсилй Фицинб, Рейх- 
пин, Францб Патрицло ( издатель 
подложныхЪ сочинен!й Гермеса Три- 
емегиста и Зороастра) и друме ду- 
мали ошкрышь глубочайния шаинстшва 
духовнаго и шБлеснаго м1ра вЪ чуд» 
ной см5си ЕгипешскихЪ загадокЪ . во» 
сточных  изображенй и ГреческихЪ 
басен, ЗдЪсь не м5ешо ‘изсяБдывашть, 
мало ли ИСТИННЫ . а можешЪ бышь 
и боле. нежели вЪ модной Филосо- 
фи нашихЪ временЪ › находится ВЪ 
бредняхЪ сихЪ мужей и древнзишихЬ 
ФилософическихЪ сумасбродовзЪ, ошЪ 
коихЪ они научились. Довольно , что 
важ» 


уже. 
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своими сисшематическими бреднами о 
планешныхЪ и сшихныхЪ духахЬ , о 
заклинан1яхЪ, о шаинсшвенныхЪ числах ЪЬ 
и шалисманахЪ и о ложной мудрости, 
могущей обладашелей своихЪ сдЪлать 
повелишелями всего есшесшва, ушверди- 
ли его столько вЪ его воображеши , 
что и чудесами исполненной Бабюлинь 
орфхЪ (”), кусокЪ полошиа вЪ чешьтре 

сша 


важный шонЪ, вЪ кошоромЪ ДонЪ 
Силв1о нашелЪ ошЪ весьма важных» 
мужей ВЪ весьма важныхЪ книгахЪ у 
ушверждаемыми ш5Б поняпия и прави» 
ла, служивиия основашемЪ его во- 
ображен!ямЪ, помогаешЪ нЪ$еколько сдЪ= 
дашь вразумишельнзе шо, какЪ онЪ 
еЪ шакимЪ расположенемЪ и вЪ ша- 
кихЪ обстояшельсшвахЪ. ВвЪ какихЪ 
писадЪ его ‹сочинишель, могЪ впасть 
вЪ сумасбродетво. которое сколько 
намь ни кажется нелфпымЪ . ему 
должно быдло казашься совсфмЪ есше- 

сшвеннымЪ и разумнымЪ, 
(*) ВЪ обезьяну превращенная Прин- 
цесса Бабюла получила вЪ подаронЪ 
отЬ 
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сша аршинЪф, которой любовникЪ 65- 
лой кошки выпрялЬ изЬ льнянаго зер- 


НЕ. 
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ошЪ Короля Маготя, шребовавиаго ее 
вЪ супружесшво между прочимЪ оли- 
ву и орБхЪ ‚, кои имфли шалисмани- 
ческую силу, когда вЪ поббгЪ, кЪ ко- 
ему побудилЪ ее сшрахЪ склонносшямЪ 
ея несоразмфрнаго супружества , при- 
нуждена будучи наконецЪ рзекусишь 
оливу, шо чрезЪ масло ея получила 
паки прёжней прекрасной свой образЪ, 
а по разгрызени ор5ха вышло изЪ 
онаго множесшво архишекторовЪ, пло- 


шниковЪ , каменщивовЪ › обойщиковЪ, 


живописцовЪ, р5щиковЪ , садовниковЪ, 
и пр. кои ВЪ н$сколько минушЪ со. 
строили великолфпнфйшИя палаты СЪ 
прекраснфйшими садами вВЪ свбшб. 
ВездБ блисшало золото и лазурь. На- 
крыли пышной столЪ , шесшьдесятЪ 
ПринцессЪ „ ведомыя своими Казвалера- 
ми, убранныя богашфе КоролезЪ и вЪ 
провожанти своихЪ пажей приняли пре- 


красную Бабюлу сЪ великими компли- 
ментами, и привели вЪ столовую за- 


лу. 


А Дт 


ЧИ 


нышка , и шесть РазЪ продфлЪ скозь 
шонкЁя иглиныя ушки вЪ глазахЪ его 
не имфли ничего непонящнаго. 

И макЪ ему ничшо не препяш- 
сшвовало отдашься совсфмЪ удоволь- 
ств ю, почерпаемому имЪ изЪ волшеб- 
ныхЪ сказокЪ, коихЪ великое множё- 
сшво вышаскивалЪ онЪ изЪ подьЬ дра- 
ной бумаги, покрывавшей полЪ книго- 

хра- 


ху. Посл5 ‘кушанья казначеи ея прине- 
сли ей  пяшнашцашь шысячь сунду- 
ковЪ , наполненныхЪ золошомЪ и да- 
мантами ‚ изЪ чего запазшила она ра“ 
бошникамЪ и художникамЪ, состреив- 
шимЪ ей шоль прекрасныя ипзлашы., 
сЪ шакимЪ условмемЪ , чшобЪ они по- 
строили ей скорфе городЪ , что шош-= 
часЪ было исполнено и городЪ ®Ъ 
три чешверши часа поспфлЪ, не взирая 
на шо, что онЪ былЬ вЪ пять разЪ 
бол5е Рима..... Довольно чудесЪ изЪ 
онаго маленькаго орзха говоришЪ сама 
по себф чудесная госпожа Донуа, изо- 


брЪшательница сея удивленя достей- 
ной сказки. См, Сопёе$ 4 Е6е5 раг 
Мад. р * хе *. Том. 1У. 
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хранительницы , изь коихЪ одна дру- 
гой была чудеснфе, и вЬ коихЪ на- 
ходилЬ онЪ забаву , которой ие про- 
мфнАялЬ бы на всЪ веседосши вЪ свфшБ. 


ОнЪ не могЪ быть сшолько осшо- 
роженЬ ‚ что бы наконецЪ стшолькоже 
проницашельная ‚ какЪ и строгая над- 
зирашельница не узнала причину толь 
часмыхЪ его прогулокЪ въ увеселишель- 
номЪ л5су и не проговорила ему за шо 

. С й 
весьма жесшокой, ученой и длинной на- 
казашельной проповфди; но се, какЪ 
обыкновенно случается, служило никЬ 
чему иному , какЪ что ДонЪ Силво 
сдфлался осторожн$е и боле старал- 
ся скрывать отЪ нея свои склонносши 
и вознамБрен!я. + 


Правду сказать, онЪ всегда бодь- 
ше боялся, нежели любилЪ: но СЬ 
шфхЬ порЬ, какЪ мозгЪ его наподнил- 
ся Флоринами, Розешшами, бриллйанша- 
ми, Кристаллинами , и не вфсть сколь 
многими другими сверьхземными и не 
естесптвенно прекрасными красотами , 
шо онЪ не р$дко покушался почитамь 
добрую старушку шешку свою, за иБ- 

ко- 


тн 


33 


Которой родЪ Карабоссы (*)}, кото- 

рыя мучительное начальство день ошЬ 

дня становилось ему несносн$е, 
Часть’ Т. В И 


—... 


(*) Находишея два рода волшебницЪ 5 
добрыя и злыя. Первыя сушь наипре- 
красн5йнция госпожи вЪ свшЪь, а по- 
слъдния ниигнуснъйште уроды, какихЪ 
шолько можно себЪ представить. кара- 
БОСС есть между ими одна изЪ 
знашни5йшихЪ. — ВЪ скаЗкв [Га рип- 
сеЯе Ргикапиее (Сопё 4е Еёез Тот 
ПП.) изображаешся она наигнусн5йшимЪ 
чудовищемЪ, имфющимЪ кривыя ноги 
большой горбЪ, загноивштяся глаза, какЪ 
уголь черную кожу, и кЪ весьма ко- 
рошкому шолсшому тручу сшоль бодь> 
шую голову , чшо колфнл досязали де 
подбородка, Она прЕБхала на шелЪгБ, 
ззпряженной двумя скаредными кар* 
дами предсшавишь себя машерБ5 Прин- 
цессы Преньтаннтеры . вЪ кормилицы $ 
и зс$ дурачесшва, учиненныя пошомЪ 
сею доброю Принцессою купно сЪ неща- 


спиями „, произходившими изЪ того 
были дБйсшья ошказа. даннаго Фей 
моль любви достойной мамкфь 


———=—=—=—=—=——»———- Из 
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И макЪ, чтобЪ она ни товорила, 
очарован1я , д!амантшовые и рубинные 
замки, преврашенные или вЪ башни и 
в подземныя подлашь заключенныя 
Принцессьт и нфжные любовники, благо. 
получно избфгающуге казней злой волшеб- 
ницы подЪ чудошворнымЪ покрови- 
шельствомЪ доброй, обладали совер- 
шенно его воображен!емЪ, ОнЪ кром $ сего 
не чишалЪ ничего инаго ‚, ничто иное не 
было предметомЪ его удивлен1я и вы- 
мысловЬ, онЪ чрезЪЬ цфлой день ни сБ 
чемБ инымЪ не обходился. и ему не 
трезадлось чрезЪ всю ночь ничего инаго. 


Глава пяшая. 


„Узипительное дурачестпо дона Сил- 
110. АювБопь его кб мысленной 
Принцессъ. 


ВЪ шоль р$5дкомЪЬ расположен! 
ума не могло ничто оыть есшествен» 
не, какЬ что ДонЪ Силвь наконецЪь 
в аль вр дурачесшво , желашь себ 
такихЪ же приключен!й, какихЪ пов» 
ствован!е вЪ сказкахЬ причинало ему 
столько удовзольспиия. 

ВЪ 


ВЪ скоромЪ времени просшертось 
сте еще датБе; онЪ ‚старался вообра- 
женгя, которыми голова его наполнена 
была, претворить вЪ вещи и преселишь- 
ся, сколь ему было возможно, вЬ св5шЪ 
волшебниц Ъ. 


Сего ради далЬ онЪ всБмЪ пред» 
мешамЪ его окружающимЪ имена изЪ 
своихЪ сказокЪ, Пригоженькую свою 
собачку назвалЬ онЪ `вмфсто Амореш- 
ть, какь она прежде называлась, 
Тинтиномб (*); нбо собачка Принцессь: 

ериельезь имфла шакое имя. И онБ 

промфвялЪ пепельнаго цзфша кошку 
сЬ б5флыми лапками, которая была 
его любимицею на совсёБмЬ б$лую, 
которую вЪ честь Принцессьг б$лой 
кошечки осьтналь онЪ всевозможными 
учтивостями. _ 


Всякое ушро и всякой вечерЪ хо» 
дилЪ онЪ осматривать н5кошорьхя ри= 
сованныя оконнишныя рамьт вЬ полу“ 
обвалившейся гадлереБ замка, надфлсь 

а по» 


окемиите— 


ны 


(*) Смотр. № Мощюц, Сопь Че Еее» 
Тот, ЦЬ у: 


4 зы и 


36 
подобно Принцу Текериху (*) найши 
на оныхЪ изображен!я ‚ могупия ему 
открыть н$сколько о будущей его судь- 
65; и онЬ обшаривалЪ разЪ по’ дваш- 
цаши вс5 углы замка, ошЪ кровли.до 
погреба, не сьицетшЪ ли гдЪ очарован- 
наго посшава или заваленной л$сниць, 
кошорая бы зела вЪ подземную пала- 
шу. ОнЪ не нашедЪ конечно ничего 
и рамы не показывали ему никогда 
ничего, кром5 одфтыхЪь в лашы 
рыцарей ‚ которые СЪ направленными 
копьями вБковЬ уже около двухБ 
стремилисЪ одинЪ на другаго; но онЪ 
ум5лЬ уш5шишься. Ему еще не было 
осьъмнашцаши лфтЪ, а ‘изЪ большей 
часши сказокЪ Знал, онЪ, что Принць 
или рьщарь долженЪ по меньшей 1 
быть ‘совершенно вЪ осьмнапщать дВшЪ, 
чшобЪ имфшь приключения, 

_ Между ш$мЪ сд$лалЪ онЪ вЪ углу 
своего сада нфкоторый родЪ бЪседки; 
кошорая долженсшвовала походишь на 
цвБшочиой замокЬ, тгдБ волшебница 

псе- 


(*) Смотр. [6 Ватеаи 4’о9г, сопь 49 
Еесз Т, И. 


псегдоа прекрасна, обыкновенно скры- 
зала отЪ своего двора $ сладк1я мину- 
шьы , которыми она наслаждалась ВЬ 
обЪяпияхЪ возлюбленнаго своего пасту» 
ха. (*) ОнЪ приказалЪ н$сколько липЪ, 
найденныхЪ имЪ кЪ шому способны- 
ми, шакЪ разсадить, чшобЪ пни сихЪ 
деревьевЪь были столбами. на коихЪ 
основывалось бът сшроене, нижь!е сучья 
составляли полЪ , а вершины кровлю, 
Сшфны сего удивленйя достойнаго уве- 
селительнаго домика переплетены бы- 
ли розами и козьими лисшами, а по- 
зади онаго сд$лана была шакЪ иску- 
сно дерновая лфсница, чшо ее никакь 
не можно было примфтить, 

ВЪ семЪ зеленомЪ зёмкф, какЪ 
Дону Силвю угодно было назвашь оный, | 
посшавилЪ онЪ маленькой кабинешЪ , 
который онЪф, чтобы придашь вн. 
шфмЪ больше волшебнаго вида, убралЬ 
прекрасн5$ишими бабочками, коихЪ онЪ 
наловиаЪ прогуливаясь вЪ баизкомЬ 

в. 3 2 р 
ых 
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лВсу и на берегахЪ Твадалавтара, про- 
пекающаго мимо’ недалеко ошЬ его 
сада. 


ВЪ семЪ кабинетБ препровождалЬ. 


онЪ часшо половину ночи вЪ бредняхЬ 
о чудчыхр приключен!яхр, которыхЬ 
сеёб$ желалЪ и которыя вЪ скоромЬ 
зремени над$ялся испышашь, Непри- 
мЪштно засыпалЪъ онЪ вЪ сихЪ размы- 
зилен1яхЪ и благосклонньте сны? продол- 
жали ш$ приключен!я , вЪ которыхЪ 
онЪ бодрсшвуя начиналЬ заблуждать- 
ся, Прекрасная Принцесса имЪ люби- 
мая была обыкновенно предметомЪ 
оныхЪ, Но шолько в$ шомЪ было за- 
труднен!е ‚, что онЪ видалЪЬ ее всегда 
во власши волшебницы Фанферлюши (*) 

или 


(*) Имя одной изЪ знашнъйшихЪ подругЪ 
волшебницы Каравоссы, Фанфер- 

Я ЮШЬ хошя не шакЪ зла, какЪ Карабос= 
| ©, однако столько злобна, что радова* 
лась ‚ когда могла сыграть сЪ людьми 


худую шушку сЪ чесшнымЪ од 
; № 
дечнымЪ видомЪ. Знашная истортописа* 


зтельница Ч" ить описываешЪ ее ма- 
день» 


| 
у 


или другой завистливой старой в5дь- 
мъг, которая любви его наидосаднЪи- 


В-Х Пия 


а алии орел отита израиле ичиионих 


ленькою сшар’ухою въ локошь; она им 544 
на себ платье иэЪ бабочкиныхЪ кры- 
лышко8Ъ, башмаки изЪ орБховыхЪ 
скорхуиЪ и шерновый вфнецЪ, и вы- 
ЪхавЪ изЪ камина на шрехЪ пом БлахЪу 
обЪ5хала три раз по горницБ вЪ то 
время, какЪ являлась КоролевБ . не- 
имувшей дшей и обвинявшей Фан- 
ферлюшю, что она ее вЪ шомЪ заговори- 
ха. „›ВЪ доказашельство моей празо- 


эс пти сказала вол\иебница. возвБ\щаю 


‚, 
эзвамЪ ‚, чшо чрезЪ ‘годЪ родише вы 
..дочь, но я опасаюсь, чтобЪ оная не 
ээсшоила вамЪ стшолька слезЪ ‚ читобЪ 
‚вы лучше хошфли ве не имбшь со“ 
э.8с5мЪ.,, Королева весьма опечалиласьв 
отЪ сего извфепия, и со слезами умо” 
ляда вохшебницу сжалишься надЪ нею. 
ээСудьба сильнфе меня. ., ошвЪча ла Фач- 
ферлюшь › ‚.все, что я могу для зАСЪ 
›сдвлашь. есть то, что дамЪ вамЪ 
„сей терновый въ5нецЪ; обвяжите имЪ 
юэголову маленымя Принцессы,  КакЪ 


‚ска* 


що 
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штя наносила препяшсшия. То надле. 
жало ему драшься СЪ драконами и 
крылашыми кошками, шо находилЪ 
онЪ вс$ входы вЪ шБ палашь, вЪ ко- 
ихЪ Принцесса, ся заключена была, ус$- 
янны тшерновыми головками, кои вВЬ 
шу минуту, какЪ онЪ кЪ нимЪ при- 
касался, преврашались вЪ шоликоежь 
множесшво исполиновЪ, вооруженных Ъ 
большими стальными булавами и оспо- 
ривавшихЬ ему пушь, Тогда хошя онЪ 
и встшупалЪ сЪ ними вЪ бой, какЪ 
прилично храброму рыцарю, и рубилЪ 

од- 


„скоро она родишся ; чрезЪ с1е сохра- 
„энише вы ее ошЪ многихЪ нешаспий.,, 
СЪ сими словами отдала она Королев 
вЪнецЪ и изчезла какЪ молн!я. КакЪ 
скоро Принцесса, удивишельно прекра- 
сное дишя. родилась. шо ни о чемЪ 
зпакЪ не старались, какЪ чшобЪ сЪ 
посиёшноспию обвязать ей голову вфн- 
цемф волшебницы Фанферлюши: но 
едва сте было сдЪлано, шо Принцесса 
преврашиласв вЪ прекрасн5йшую обезь- 
янку ‚, какой никогда почши не было 
зидано, См. Варе вЪ 4 часши С, 4. Е. 
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еднимЪ замахомЪ по двБ дюжины, 
но едва, управясь сЪ ними, намфрялся 
войши в палашы , то принужденЬ 
былЪ видфшь, какЪ возлюбленная его 
Принцесса на запряженной нешопыря- 
ми колесниц$ чрезь шрубу увезена 
была. ВЪ другой разЪ нашелЪ онЪ 
ее сидящую на цвЗточной лавочкф при 
источник$ , бросиися КЪ ея ногамЪ,. 
товорилЪ ей нёжнфйния рфчи, кон она, 
казалось, слушала СЪ удовольсшвт- 
емЪ; но какЪ онЪБ ее хошфлЪ обнять, 
( ибо извёстно чшо любовь во снЪ на- 
блюдаешЪ не вс$ степени предписан- 
ныя  пастуху на берегахЪ Лигнон- 
скихЪ (*), шо увидфлЬ сЪ ужасомЪ, 
что держалЪ вЪ своихЪ обЪяпияхЪ 
шварь, подобную шолсшой Мариторн$, 
домашней коровниц$, и получилЪ СЪ” 
тубЪ, изЬ коихЪ минушою прежде 
казалось изходило благовон!е некшора 
и амбрози чеснокомЪ и старымЪ козь- 
В5 имЬ 
(*) пт. е, Селадону. См. Астрею господи“ 
на де Урфу или новую Асшрею ( со- 
кращеше оной) вЪ ВБИоечие Че 1а 
сашразпе» 
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имЪ сыромЪ столь сильно приправле- 
ной поцфлуй, чшо отЪ омерзенмя и ош 
врашентя едва онЪ не умерьЬ. 

Сколь ничего незначущи были Си 
мнимыя нешаст!я, столь однако вели- 
ко было прискорбе ‚ причиняемое ему 
оньтми, ОнЪ считалЪ сны С1и за злыя 
предзнаменованя, и не сумнЪфвался. чшо 
имфетЪ сильную злодфику › стараю- 
шуюся сдфлать его нещастнымЪ вЬ 
любви. которую онЪ уже вЬ высо- 
комЪ степени ошущалЪ кЪ очаровы- 
вающей незнакомк$, которую онЪ по 
опред$леню судьбы назначенф быдь 
любишь, 


Глава шесшая. 


Чудеса сЬ трапяною лягушкою. 
Для чего „Донь Силио не прим$- 
тилб, что лягушка не полшевницае 


Мысль имфшь невидимаго врага 
`толикой важности , обезтокоивала не 
мало нашего молодаго героя: однако 
какЪ онЪ вЪ своихБ сказкахЪ не на- 
шелЪ ни одного волшебницами или ча- 
родБями гонимаго Принца, кошорой 

бы 


к 
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бы не былЪ зашищаемЪ друтою вол- 
шебницею, шо опять надежда его 060- 
дрила, что онЪ не будешЪ первымЪ, 
изключеннымЪ изЪ сего правила. 

Но поколику вЪ волшебномЪ м5 
такЪ, какЪ ивЪ нашем Ъ повседневном Ь 
свфш$ есть обычай, чшо рёдко кто обы» 
кновенно оказываешЪ услуги тому, 
ошЪ кого бы не ожидал шаковыхЪ 
же или еще большихЪ услугЪ; то 
ДонЪ Силвю ничего шакЪ усердно не 
желалЪ ‚ какЪ получишь случай заслу- 
жить благодарносшь какой нибудь 
великодушной волшебницьт, 

Н$когда идучи вЪсихЪ мысляхЬ 
подл$ рва вЪ своемЪ саду. увид$лЬ 
на другой сторон$ самца аисша, ( н$- 
кошорыя извфспии гласяшЪ, хотя безЪ 
довольнаго основан!я, чшо шо была 
самка,) намФревающагося схватить 
вершлявую лягушку, которая безпечно 
квакая прыгала вЪ шрав$. 

ДонЪ Силво изЪ одного побуж- 
ден!я своего сердца, кошорое весьма 
милостиво и состшрадашельно бьуло . 
не обл5нился бы пришши на помощь 


‘сей прешерифвающей нужду ллгушк$. 


3 Но 
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Но мысль, что это можешЪ быть вол+ 
шебница, или шакже ша благодфшель- 
ная лягушка, которая ПринцессЪ Му- 
фештф (*) иея матер сшоль добрыя 
оказала услуги, придала ему кры- 
лья; ОНЪ перепрыгнулЪ черезЪ розЪи 
прогналЪ палкою, которую онЪ имБлЬ 
также вЪ рук, долгоногаго закляша- 
го врага лягушекЪ вЪ шу минуту, 
какЪ онЪ намБревался проглотить ма- 
лую (ю невинную Квакушу, АисшЬ 
уронилЬ свою добычу, а лягушка 
спрыгнула вЪБ ровЪ’ не безпокояся о 
шомЪ ‚ кому она обязана благодарнос- 
пию за свое. спасен!те, 

ДонЪ Силвю остался у рва и 
ожидальЬ , чшо она вЪ видЪ прекра- 
сныя 


(*) Смотр. {а ргспоиШе ЫешаНагие вЪ Е 
части сказокЪ г. Донуз» Благошворишель- 
ная лягушка, которая вЪ сей сказкб 
имфетЪ пещись о чудномЪ, есшь родЪ 
золшебницы между лягушками, Все 
волшебное искуство сея р5дна феи 
состоишЪ вЪ маленькомЪ розовомЪ че“ 
пчик® (рейсе сВарегоп Че го{е$), кошо- 
рой она обыкновенно надЪвала» 


неее 
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сныя Нимфы ‚ или по крайней м$рБ’. 
СЪ своимЪ розовымЪ чепчикомЪ на го- 
ловф выдешЪ отблагодарить его весь» 
ма учшиво за столь важную ‚, оказан» 
ную ей услугу. ОнЪ ожндалЪ сЪ поп- 
часа; но кЪ немалому его удивленю 

не появилась ни лягушка ни Нимфа, 
Сшоль необыкновенная неблаго» 
дарносшь вЪ волшебниц былаему не- 
поняшна, Хошя бы то, думалЪ онЪ, 
была сама маленькая гнусная Магоши- 
на ‚ старая Рагошша, или волшебница 
Конкомбре (*), шо мн$ кажется, чшо 
услуга шакого роду могла бы побу- 
дить ее кЪ н5кошорой признательно- 
сши, Но не можешЪ ли быть ‚, поду- 
малЬ онЪ послБ шого, что ей не поз- 
волено показашься мн$ шеперь вЪ ея 
соб. 


(*) Три волшебницы худо оглашенныя, 
Маготина играешЪ свою ролю вЪ зеле- 
номЪ серпеншинЪ (эмФиномЪ камнв) 
(зоте 1У..95$ С. 4. Е, 4е Маа. О. ). 
Раготтина — свою вЪ царБ барант 
и кому не извфешна нЪжная Конком- 
Бре изЪ остроумнаго и дегковфрнаге 

‚ уполовника ( Еситоце ) ? 
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собсшвенномЪ вид$, или, чшо бна се 
но другимЪ причинамЪ ошкладывает В 
до шакого случая, вЪ кошоромЪ она 
мн$ благодарность свою докажетЬ 
адБисшвишельнымЪ оказанйемЬ услутЪ. 
Упован1 ‹1е, поколику оно СЪ 
его нел5пыми желашями всего лучше 
сотласовалось ‚ казалось ему при боль- 
шемЪ размьииленйи столь правдоподоб- 
нымЪф , чшо онЬ исполнен удоволь» 
стая, возвратился вЪ свой зеленой з4- 
мокЪ, не сумнФваясь ни минушь, что 
бы по семЪ приключен!и вЪ скоромЪ 
времени не воспосл5 довало какой либо 
важной перем5ны вЪ его судьб$. 
_Уповательно, что нфкоторые чи- 
ташели удивяшся, какЪ возможно , 
чпобЪ ДонЪ Силво  сшозько могЬ 
бышь глупЪ, чшо бы взЪ прошивнаго 
сл дсшья сего чуда не вывесть заклю- 
чен!я , естественно изЪ того слфдовав- 
шаго, шо есть, чшо лягушка с1я дЪи- 
сшвишельно была не волшебница. Но 
они позволящЬ намЬ доложить себБ, 
` что они` не довольно силу предразсу- 
жденй примушЪ вЬ разсуждене, а мо- 
жешь бышь и собсщвенной свой 
опьииь 


= 
й 
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опыт! Ь. Н5ШЪ ничего между людьми 
обы новеннбе сего образа ложныхЪ 
заключен, предразсу ждене и сшрасшь 
не дблаешЪ другихЬ, 

Сшарой волокиша , думающей 
ны своею щедроспию вфрность 
своея ‘возлюбленныя,  приписываетЬ 
сверкаюш1я глаза и тгоряшя ще- 
ки, СЪ какими она его принимаешЪ , 
радости, которую ВЪ ней причиняетЬ 
его прибытие, не помысля ‚, сколь в$- 
роятнфе бы было поставишь ихЪ на 
шешЪ молодаго любовника, которой 
между шЪмЪ прячешся вЪ постав$ и 
смфешся надЪ его дегков$рнымЬ 6ез« 
сил!емЪ, 

Инд!анець ошкупаешЪ ^у своега 
Бонзы амюлешы , которые должны слу- 
жошь противЪ всфхЪ бол$зней; онБ 
занемогЬ, а амюлешы ничего не по= 
могаютЪ, Что заключаештЪ онЪ изЪ 
ого? МожетЪ статься, что его амю- 
леты ве имфюшЪ шакой изцфтишехв- 
ной силы, и что Бонза обманшикЪ ? 
НокакВ; все, что онЪ изЪ” того за- 
КлючаешЪ., состоишЪ вЪ шомЪ. что не 
довольно молился онЬ идолу, кото- 

Раго. 
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раго образЪ носилЪ на шеб у и неё 40а 
вольно подавалЪ милостыни БонзамЪ, 

Никак!е люди не видяшЪ больше до-= 
стоинсшвЪ вЪ самихЪ себ, какЪ шБ, 
вЪ. копорыхЪ никшо другой никакихЪ 
не видишь; и кшо бы мотЪ поду- 
мать. что презрфн!е, которде они 
почитаютЪ дЪфийсшиемЪ зависти, дол- 
жно приписывать гораздо естшествен- 
нишей причин$, что другимЪ не воз= 
можно быть кЪ нимЪ столь присшра» 
сшными ,‚ как они сушь сами къ 
себЪ. 

ТакихЪ примфровЪ набрать мож. 
но до безконечности, Хошя и правда, 
чшо дурачесшво Дона Силво не по. 
кажешся чрезЪ шо менфе; но доволь- 
но для его извинения, чшо онЬ по 
крайней мЪ$р5 не дБлаешЪ худшахЬ 
заключен , нежели друше чесшные 
ЛЮДИ: 
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Глава седьмая. 


Яонь Силио находить чуднымБ 
оБразомб портрет спогя позиювд- 
ленныя Принцессы, 


Спусшя  н5сколько дней послБ 
лриключенйя СсЬ лягушкою , пошелЬ 
ЯонЪ Силмо на разсв5шБ вЪЬ лББ 
искашь бабочекЪ , коихЪ не доставало 
ему еще н$сколька на украшене его 
кабинеша. 

ОнЪ уже сЪ лишкомЪ часЪ уда- 
длился ошЪ своего замка, какЪ увидфлЬ 
чрезвычайной красошы бабочку, кошо- 
рая Сс$ла на цвБиюкЪФ на н$сколько 
только щаговь отЪ него. Крьтлья се- 
го несфкомаго были свБшлолазоревыья 
СЪ пурпуровыми каймами, кои при 
солнцф$ блистали какЪ золото, ДонЬ 
Силво накрызЪ ее своею содоменною 
зиияпою , думалЪ, что уже ее пои- 
малЬ; но она вылешела изЪ подЬ 
оной и скрылась вЪ самой густой ку- 
сшарникЪ. 

О, вскричаяЪ ДовЪ Сил, я ше- 
ба достану, хошя бы надлежало мн8 

Часть Т. х пре- 


1 


с ль ль 4 оч ЗЫ ешь въ 
м 


59 


преслВдовать тебя даже до подзем- 
наго государсшва Короля Барана (*), 
га 


(*) См. Барана (1е Мошоп ) вЪ новости 
Ропсе 4е [еоп, шомЪ 3. ВЪ С, 4е ЕЁ. г. О. 
Мрешо; &иЪ кошорому зд5сь клонишся, 
кажется быть подражантемЪ Лувтлну, 
которой намЪ во второй части истин” 
ныя повфсти подобно описывает” изо- 
биме. какимЪ наслаждающся жишели 
ЕлисейскихЪ полей, или щШаешливыхЪ 
острововЪ. „.ГамЪ царсшвуешЪ  вЪч- 
ээная весна ( говоришЪ онЪ), виноград- 
ээныя лозы приносяшЪ вЪ годЪ две- 
ээнатцать разЪ зр5лые плоды, а вс 
‚ирбчия ювощныя деревья по шринат- 
эцати разр. ИзЪ колосъевЪ произра» 
эостающЪ вм$ето пшеницы дфйсшви* 
этельные хлфбы , какЪ греция губы у 
уэисточники вина, молока, меду и 
‚.благоуханныхЪ мастей разлдиваютея 
››во множеешв$ по лугамЪ и рошамЪ; 
„м5сто, гд$ блаженные кушаюшЪ, есть 
„наипрятнЪйий лугЪ, окруженной 
„высокими деревьями, подЪ шБню ко“ 

„ихЬ 
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гд$ дождишЪ маленькими пирожками, 
и гдБ жареныя куропашки растушЪ 
иа деревьяхЪ. 

Та Ба- 


›ихЪ они возлегаютЪ на цвБтахЪь 
››В5шры стазятЪ кушанье на сшолЪ 
›и прислуживающЪ каждому по изво- 
ээдентю; только не подаюшЪ вина; ибо 
»окреешЪ — сшояшЪ веливйя — деревья 
„чистйшаго хрусталя, на коихТ вм5- 
„зсто плодовЪ растушЪ всякаго рода 
‚стаканы и рюмки разнаго вида и ве- 
‚›лючины, Каждой, идущей кЪ сшоду, 
››сламо вает? Ъ себ одинЪ или два сша- 
‚экана или рюмку» и ставишЪ передЪ 
‚собою; си непосредешвенно наполня- 
хээютел шошчасЪ, и сколь часто угодно, 
эвиномЪ. Между шбмЪ , какЪ бла- 
оженные кушающЪ и пьюшЪ, шо баль- 
..замныя облака испускаюшЪ на нихЪ 
„самую мъЪачайшую росу, а чтобЪ из- 
бавить ихЪ ошЪ шруда увз$фнчавать- р. 
‚ся цвфшами, шо щиплюшЪ пЪвия 
„птицы, присшавленныя для столовой 
„музыки , своими носиками нзипре- 


Бабочка ‚ кошорая положилаеь на 
выгоду своих крыльевЪ , казалось, 
чшо хошфла пощадишь его омьЬ столь 
дальчаго путешествя.. Не успфлЪ Сил» 
в10 пошерять ее изЪЬ виду, какЪ на- 
шелЪ ее опяшь шага черезЪ два передЪ 
собою, сидящую на розмариновомЪ ку- 
сшф. ОнЪЬ хошфлЪ ее опяшь поимать, 
но случилось то же, чшо и прежде; 
прекрасная бабочка, казалось, чшо смБ- 
ялась шолько надЪ нимЪ ; часто по- 
пархивала она около его вЪ малыхЬ 
кругахЬ , пошомЪ опять садилась. но 
всегда улешала, когда онЪ нам$рялдся ее 
понимать, 

| Игра с1я продолжалась до ш$хЪ 
порЪ, пока ДонЪ Силв1о наконецЪ при- 
мфтилЬ, чшо онЪр забрелЪ совс$мЪЬ вЪ 
незнакомую ему сшорону. 

Тогда началЬ онЪ раскаивашься , 
чшо пустился шакЪ далеко за бабоч- 
кой: но какЪ уже (е случилось ‚ то 
онЬ 


‚ла адин т.к. оошетьсс кие шеи: ия = затилестя щит заем един 


„краснъйние цзфшы на ближайшихЪ 
„„хугахЪ. и низспускаюшщЪ оныя н1 их 
„толовы шакЪ часто, какЪ снёгЪ»,, 
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онф не хош$лЪ шрудовЬ своихЪ по- 
терять напрасно и не ошсталЪ ло 
шрхЬ порРЬ, пока наконецЪ не сд5- 
лался столько шастливымЪ и не по- 
ималЪ бабочку , которая ему больше 
надБлата шруда , нежели сколько ко- 
гда нибудь сурозая любовница сЬ шо- 
го времени, какЬ оныя находятся, 
причинила своему любовнику. 

Радосшь его была необыкновенна, 
ивр самомЪ дБлБ не удастся никогда 
увидфть прекраснфе сей бабочки. ОнЪ 
разсматривалЬ ее долго СЪ шёмЬ жи- 
в5йшимЪ удовольсшыемЪ. чфмЪ больше 
сшоила она ему труда, и онБ уже 
бьымЪ намфренф посадить ее вЪ ма- 
ленькую клБ5точку, которую онЪ для 
сего при себф носилЪ, какЪ ему пока- 
залось., чшо поиманная бабочка взи- 
раешЪ на него СЪ умоляющимЪ ви. 
домЪ и опущенными крыльями, и онЪ 
вообразилЪ себБ (ибо воображеня не 
стоили ему ничего), что она шакЪ 
громко вздохнула, какЪ шолько ког- 
да либо можешЪ вздохнуть бабочка, 

Больше сего не надобно было для 
приведен!я его на обыкновенныя бред- 

ТЗ НН 


ни, И ему совсъмЪ представилось в$- 
роямнымЬ, чшо это можешь быть 
волшебница или превращенная Принцес- 
са. Ибо, думалЬ онЪ, есшьли Прин» 
цесса Тронт1онЪ (*) была кузнечикомЪ, 
то другая сшоль же легко можешь 
бышь бабочкою, И шакьЬ оньЬ не раз- 
мышляя ни минуты ‚ даровалЬ ей па- 
ки вольность, о которой она казалось 
просила его столь убфдишельно. 
Освобожденная бабочка улешела 
ЕЪ радоспию; а ДонЪ Силвю пошелЬ 
за нею исполненЪ ожидан!я , чшо изЬ 
ого произойдешЪ, какЪ онЪ шага на 
два передЪ собою увидЪдЬ ифчшо вБ 
тшраз$ блистающее, копорое привлекло 
на себя его внимане, ОнЪ поднялЪЬ 
оное, и нашелЪ ‚ чшо шо было родь 
клейнода, осыпаннаго крупными брил> 
лачтами и прикрфплено на нимкВ чи- 
стфишаго жемчуга, ОнЪ разсматривалЬ 
оной с0 всфхЪ стшоронЪ, но коль вели“ 
ко 


(*) Смотр, золотую отрасль ($6 800: 
поп Зе) во 2 часши Волшеб. сказ, 
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ко было его удивлене , какЪ онЪ не. 
чаянно подавивши одну пружинку, 
коей онЪ не примбтиль, увидфлЬ 
большой ширкизЬ вЬ средннБ , спры- 
тнувшей на сторону и появившейся ма- 
ленькой весьма искусно на Финифш$ на- 
писанной грудной образЪ, представля“ 
ющей молодую пастушку необыкно- 
венной красошьт. 

Он стоялЪ н$5сколько минушЪ 
неподвиженЪ, и те зналЬ, долженВ 
ли онЪ быаБ вБрить своимЬ глазамЬ; 
онЪ часто снова осматривалЬ, и ося- 
залЪ клейнодЪ, чтобы ув5риться, что 
по не воображене, и чБмЪ боле онЬ 
раззмашривалЪ его, шБмЪ боле увБ- 
рялся, чшо это образЪ богини, или по 
крайней м$рь наипрекраснфишей изЪ 
смершныхЪ , которая н$5когда была 
или впредь будещЪ. 

Ваши прекрасныя читательницы 
ш$мЪ скорфе извиняшЪ его вЬ семь 
поспфшномЪ рфшёнйи , когда он$ раз- 
судятЪ, что онЪ ошЪ своей шешки , 
которая по изв5ёстнымЪ причинамЬ 
видала ‘очень мало общества, былЪЬ вос- 
пишанЪ вЪ шоль сшрогомЪ уединенши, 

Т4 чо 
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что кром5 собственнаго ея праятнаго 
лица, горнишной ея служанки, (вдо- 
вьтг Сеннора Скудеро, которой уже ми- 
нуло шритцать пять дБтЪ), толстой 
Маришорньг и деревенскихЪ бабЬ вЬ 
жизни своей не видьвалЪ ничего та- 
кого, чшобы хошя шолько вЪ несоб- 
ственномЪ сммслБ могло причислено 
быть кЪ прекрасному полу. Ибо се- 
сптра его, ‘которая вЪ самомЪ д5лБ была 
прекрасмая маленькая дЪвочка, пропа- 
ла’ еще на пятомЪ году своего возра- 
ста, и думали, чшо она украдена 
цытанкою , кошорую н5фкшо около то- 
го времени не подалеку ошЪ замка 
хош$лЬ поимать, 

И такЪ Дону Силв!о необходимо 
надлежало быть тшронуту чрезвычайно 
красотою сея пастушки ., когда она 
между фигурами, кЪ котшорымЪ онЪ 
свои глаза долженсшвоваяЪ пр!учить , 


не иначе казалась, какЬ Латона меж-. 


ду жителямн Делога, какЪ оные, пре- 
зращеньы будучи вБ лягушекъ, по бере- 
гу квакали ей напротизЬ. ОднимЬ 
словомЬ , ему. казалось невозмож- 
нымЪф , что бы Трац!эза, Беллабелла , 

кра- 
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красавица сЪ золотыми волосами, или 
сама Венера могла быть столько пре- 
красна, и онЪ при первомЪ воззрЪи!и 
столько влюбился вВвЬ сей образЪ, 
сколько н5когда странствуюний ры- 
царь или аркадской пастухЪ ВБ свою 
Лулцинею или Амариллиду. 
НаконецЪ, вскричалЪ ‘онЪ въ сво- 
емЪ восхищенйи , наконецЪ нашелЬ я 
ее, ту, которую искалЬ я везд$ сЪ 
предвёщающим Ъ усерд1емЪ , кошорую 
опредфлено мн любишь, н о! да не 
обманываешЪ меня дерзская надежда! 
ту. которую благополучная моя судь- 
ба. опредфлила мейя любовмю своею 
уподобить вЪ радости богамЪ. О! 
блаэгодфтельная волшебница, пекушался 
обо мнф, ктобы шы ни была, шебБ 
единой обязанЪ я благодарноспию за 
се внезапное щаспие! Кому другому 
кромБ шебя положишь небесной сей об- 
разЪ на пути моемЪ вЪ сей пусшой 
степи, которой можётЪ бышь до 
меня’ не касалась Нога’ ойи единато 
изЪ смершныхЪ? О! соверши твое 
благодЪян!е , покажись мн$ и возвести 
мнф поверженному кЪ стопамЬ тво- 
тг5 | имЪ, 
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имЪ , гдБ я ее могу найши, ее, об- 
раза шфни кошорыя довольно уже для 
возжен!я вь груди моей неугасимой 
любви Ибо клянусь воБми богами, 
благосклонным : Ко любви, хошя бы 
мн5 надлежало искашь ее вЬ ршуш- 
номЪ озерБ, посреди чудовищЬ вол- 
шебниць: Л1онны, вЬ кольцБ Сатурно- 
вомЬ, да ивь самой большой бущыл- 
кБ живой воды (*) волшебницЬ, то 

бы 


(*) Принцесса Бабтола (о копюрой звЪ 
примфч. вР гл.вБ 4 и 5 была уже 
Р5чь ) странсшвуя долгое время по 
облзкамЪ , куда она похищена была 
элою Фанферлюшею ‚ низвергнулась на- 
конецЪ вЪ ошчаян!и сЪ зершины высо“ 
каго облака на землю зЪ надежд5 пре- 
крашишь купно жизнь и мученте свое» 
Но судьба сд5лала н5что другое, Она 
упала вЪ бутылку ‚ звЪ которой вод“ 
шебницы ‘свой ратаф\й обыкновенно 
выставливаюпЪ Нд солнце. вЪ такую 
бутылочку у которая больше и про- 
сшраннфе, нежели самая большая ба» 

шня 
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бы до ШБХЪ порЬ не спустился 
никакой спокойной сонЪ на мои гла- 
за пока бы не пнашелЬ я ее! 

Такь пфщалбонб иклялся; ним- 
фы пб рощахб пнимали. 

И Фанферлюша! ... 

9. 9! право! эшо ужЪЬ и текза- 
метры! какая прилипчивая лихорадка 
есшь возтортгЪ! Оживошворенная р$чь 
Донна Силвю восхишила насЪ шакБ, 
чшо мы шого ине примфшили, и есть- 
х: ли 
——__о_о д _—_— 

шня ВЪ цфломЪ свёшф, КЪ шаспию 
бъдной Принцессы скляница была му- 
сша, вЪ прошивномЪ же случаЪ ушо- 
нула бы она зЪ оной какЪ муха, го- 
воришЪ осшроумная сочинишельница сей 
неподражаемо несшаточной сказки. Ба» 
блола должна была вЪ сей стеклянной 
шемниц$ пробыть довольное время и 
пишащься воздухомф и росою какЪ 
хамелеонЪ, а днемЪ и ночью осте® 
регаема была шестью исполннами И 
шесшью  дрзконами . пока наконецЪ + 
Принцу э ея племяннику и.любовнику 
пошасшливилось освободить ее помонИю 
большой очарованной рыбьей косши. 


) 


Хх 


бо 


либы АпоялонЪ вЪ шо время не схва- 
шилЬ насЬ за уши, шо бы наши 6Бд- 
ные читашели завалены были тгексаме- 
прами, какЪЬ цфлымЪ провалом Ъ обла- 
ковЬ прежде, нежели бы мы примБ- 
тии, что не очень порядочно вЬ на- 
шей голов, И шакЪ мы вамфрены 
здБсь на минушу ошдохнушь и дать 
время крови нашей прохладиться, что 
бы  продолжашь новфсшвоване наше 
вЬ прозБ, 


Глава осьмая. 


Разсужуентя сочинителя и „дона 
Силило. 


Иной думаешЪ, что ловишЪ рыбу, 
анЪ ловишЪ раковЬ, говоримЪ мудрый 


Санхо при нфкошоромЪ случа$ своему. 


тлупому господину. Ничшо чаще не 
случаешся, какЪ что искавши чего 
нибудь находимЪ н$чшо совсфмЪ иное, 
СаулЬ искал ослицу ошца своего и 
наше'Ъ корону; Дон Силвю искалЪ 
бабочекЪ и нашелЪ прекрасную дЪву- 

-& шку, 


| 
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о ТЕЧВЕТ 
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шку ‚ или по крайней ыЪр5 ея пор- 
треш Ъь 

ОнЪ влюбился, и влюбился шакЪ, 
как шокмо можно, и единственно 
о шомЪ помышлялЬ, как бы ему 
сьъикашь и подлинникЪ маленькой сво- 
ей каршинки, Ибо хошя онЪ шеперь и 
зналЪ лице своей любовницы, но не 
зналЪ , кшо она была шакова, и тгдБ 
она обр$талась. 

Удобно можно угадашь, что бы 
обыкновенной человёкЪ на мЪфсш$ его 
подумалЪ или сдЪлалЪ; но рБЧЬ идешЬ 
не о шомЬ $ ДонЪ Силёыо не думалЪ и 
не дблалЪ ничего такого, чшо д$лаютЪ 
обыкновенные люди. Мыслн, кои намЪ 
другимЪ сперва встр$фчаюшся ‚ прихо- 
дили ему вЪ голову всегда посл$ всФхЪ, 
а по большой часши и совсфмЪ не прихо- 
дили; а когда случалось сЪ нимЪ особ- 
хивое приключене, шо онЪ обыкновен- 
но полагалЪ оному шакую причьну, 
которая по шеченю природы наиме- 
инфе быть могла. . 

КакЪ удобно ся маленькая шту- 
чка минатурной работьг могла бьть 
единою выдумкою живописца? Или не 

стодь- 


| 
| 
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‚столько ли же возможно было, чшо= 


бы оная предсшавляла‘ такую особу, 
кошорая давно уже умерла, и шакЪ 
не мотЪ ли ДонЪ Силыо одуматься и 
помыслишь о Принц$ Зеиф - ел - Му. 
люк$ вЬ перс!анскихЬ сказкахЪ, ко- 
шорой опоздавь5 двумя  шысячами 
лЪшЪ , влюбился вЪ наложницу Царя 
Соломона ? (*) 

Си и симЪ подобныя мысли не 
приходили шогда нашему герою ВЪ го- 
лову. ЧФмЪ болфе размышлалЬ онь 
о приключенйи сего утра, шфмЪ боле 
ув$ряли его всБ обстоятельства , что 
оно есшь начало сшоль чрезвычайнаго 
приключен!я ‚ какое когда либо могло 
случиться какому нибудь молодому 
Принцу или рыцарю, 

Но чшо надлежало ему начать? 
ГдЪ должно было ему искать прекра- 
сную пасшушку ? У кого ему спра- 
шивашь ? Голубая бабочка, которая 
ему уповательно могла подать о ней 
изв5спйе, изчезла, а безЪь ближайшаго 

по- 


о наний 


@) См, шысячу и одинЪ день, шомЪ 3. 


2 
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иоказан!я на угадЪ вр семЪ л$су иш- 
ши далфе, казалось ему шЪфмЪЬ опа 
снфе , когда одна изЪ его невидимыхЬ 
непрятельницЬ$, КкоихЪ злобы онЪ 
столько чаялЪ имфть опышовЪ, столь» 
ко же удобно могла его привесши на 
неправой путь, какЪ доброе его ща. 
спйе на правой, 


По долгом размышлени , кото- 
рое часшо прерывалось разсматрыва- 
н1емЪ прекраснаре- портрета ›, казалось 
ему напослБдокЪ безопаснфИшимЪ по- 
дождашь, пока онЪ ошЪ голубой ба- 
бочки получишЪ шочнфишее извфспые 
о своей возлюбленной. Ибо для него 
было н$5что несомнённое, чшо она 
была волшебница; и какЪ она за сво- 
боду, дарованную имЪ ей, началё ока- 
зывашься сшоль признашельною, шоонЪ 
не сумн$вался, чшо она будешЪ продол- 
жать оную н дастЪ ему почувсшвовашь 
дЪйсшая своея милости» 


Между ш$мЪ ТинтинЪ, его с0= 
бачка, которая, выключая языка, 
вобачк5 Принцессы Чуднопрекрасы, 

да 


орет, 


о крчьтех 


в 


ори мес етлтикиыже =. > ыы те = 


да: и самому маленькому Тютю (*)} 
ни сколько не усшупала ни вВЬ Живо» 
сти, ни вЬ разум$, искала его по всему 
л$су, ‘и радость была СЪ обфихЬ сто- 
` 

роно весьма велика, когда она нако- 
нецЬ нашла своего господина, 

ВЬ самом дёлф начаялЪ ДонЬ 


‘Силвто примБ5чашь, чшо скоро насту- 


питЪ время обфдашь, и ему весьма 
было пр1яшно, что онЪ получилЬ пу- 
шеводишеля , которой могЬ его выве- 
сми домой изЬ сего лБсу , вЬ коемЪ 
онЬ еще никогда сшоль далеко не за` 
ходилЬ, Ибо сколько бы очарованы 
ни были вЪ новф5ишихЬ временахЬ 
любовники , однако, какЪ уже одинЪ 
славный  писашель прежде насЪ ще 
примфшилЬ (**), мода, пробывашь ц5- 
лые годы безЬ Бсешвы и пиция и 
жить только ошЪ одной любви, вь 
нынфшн дни столько вывелась, чшо 
и самой величайшей и горячнфищей лю- 

бов- 


(°) Маленькой ТютШЮ довольно. извф- 


А 


стенЪ изЪ романа господина Бибтенз. 
{**) ФильдингЪ вЪ ТомасБ ТонесБ, шомЪ И 


|. 
| 
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бовникЪ вВ семЪ случай есть совер- 
шенной ЕпикуреецЪ! Такую перем5- 
ну мы СЪ своей стороны шБмЪ мен$е 
можемЪ похулишь, думая ‚ что пре- 
красной полЪЬ ничего при оной не по- 
шеряетЪ. 

И шакЪ ДонЪ Силвьо  пошелЪ, 
или лучше поплелся СЪ сокровищемЪ , 
кошорое он такЪ нечаянно нашедЬ, 
домой; ибо онЪ идучи дорогою шакЪ 
часшо на него смошрфаЪ, что каж- 
дую минуту спотыкался о палку, 
или набродилЪ на дерево. 

Дорогою в размышлентяхЪ о 
своемЪ приключен!и приходили ему въ 
голову шысячи чудныхЪ мыслей. Ему 
вздумалось, чшо каршина (я пред» 
ставляешЬ можешь быть самую вод- 
шебницу, кошорая ему вЪ видб го- 
лубой бабочки являлась, МожешЪ быть 
она меня любишЪ, (ибо не вЪ первые 
бы смертной имфлЪ с1ю честь, ) и хо-, 
шфла сдБлашь опышЪ, какое впеча- 
шл5н!е на мое сердце учинишЪ по- 
длинной ея видЪ. 

Воображен!е с!е понравилось ему 
сшолько, чшо онф его продолжалЬ 

Часть Т. р дод- 
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долгое время; но наконецЪ должен» 
сшвовало оно усшупишь мфсшо друго- 
му. и симЪ образомЪ сд5довало одно 
за другимЪ ‚, пока онф прибылЬ до- 
мой, ОднимЪ словомЪ, голубая ба- 
бочка и прекрасная пастушка возвм- 
сили фаншаз!ю его на сшоль чрезвы- 
чайную сшепень ‚ чшо чишашель не об- 
манется ‚ когда будешЪ ожидать вЪ 
корошкомЪ времени весьма чудныхЬ 
ФИйсший оныя. 

ВпрочемЪ могло бы казаться, что 
будшо бы дурачесшво нашего молода- 
то рыцаря СЪ н5кошораго времени 
шакЪ сильно усугубилось, что подо- 
зрительному состоянио его мозга, не 
возможно бы было укрышься ошЪ его 
прозорливой шешки. ВЪ самомЪ д$л5 ще 
произошло бь не иначе, естьлибЪ СТА 
госпожа имфла время и досугЬ при- 
ифчашь за своимЪ племянникомЪ, Но 
сверьхЪ того, что она СЪ шого време- 
ни, какЪ минуло ему семнашцашь 
лВШЪ , освободила его ошЪ сшрожай- 
шаго надзиран!я и поучентя ‚ кошорыя 
не придичествовали боле его возрасту; 
шо быдла она СЪ нёсколько недфль 


упра- 
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‘упражнена нфкошорымЪ д$ломЪ, для 
коего принуждена была очень часшо 
ошсушсшвовать и Ф$здить вЬ сос$д- 
сшвенной городокЪ. 

Чаяшеяьно  долженсшвовадЪ сей 
случай быть для нее не малой важно- 
сти! ибо возвращаясь назадЪ , пока- 
зывалась она прощшивЪ своего обыкно- 
венгя столь глубокомысленною и разс$- 
янною, столь мало заботилась о дома- 
шнихЪ дфлахЬ ‚ сшоль много говорила 
сама СЪ собою, и столь мало ВЪЬ со- 


обществ$, и когда имбла чшо нибудь 


сказать слугамЪ, шо столь часто гова- 
ривала одно вм$сто другаго, что кром$ 
ея племянника всякой не могЬ довольно 

надивиться столь великой перем$н$, 
Легко можно подумашь, чшо о 
причин онаго чинимьг были всяк!я 
догадки ; но прозораивосшь Донны 
Менцги и молчаливосшь госпожи Беашь 
риксьыг выдерживали шакьЬ хорошо, 
что дЪло ‹1е оставалось шайною; и мы 
умолчимЪ о шомЬ до шого времени, 
когда наконецЪ все ошкроещся , и по 
ка оно досшигнешЪ до того пункша 
эр$лости , въ кошоромЪ шайны сего 
42 ро- 


рода обыкновенно сами собою вообще 
обнаруживаюпкя, ь 


Глава девяшая. 


Сл$остшя приключен!я сб, вабоч. 
хою. Читатель познакомлипается 
сб нопотю осоБою. 


ВБ$рной ТиншинЪ шакЪ хорошо 
разположилЪ свое время, чшо онЪ 
прибылЪ СсЬ своимЪ господиномЪ вь 
то самое время ‚ какЪ надлежало иш- 
‘ши кЪ столу, Глубокое молчанйе цар- 
сшвовало за сшоломЪ, и ДонЪ Силвю , 
какЪ удобно можно угадать. не пре- 
рвалЪ онаго. ОнЪф шакЪ углубился вЬ 
свои длд, чшо ему не можно было 
примфшишь ‚ сколько государыня его? 
тетушка занималась своими обстоя- 
тшельсшвами. Столько же мало при- 
мфтилЪ онЪф, чшо она необыкновенно 
разрядилась, и что ошЪЬ времени до 
времени смошрясь вЪ прошивусшоящее 
зерькало дфлала разныя мины, кото- 
рыя прислуживающему Педрилл$ сшоль“- 
ко 


69 


ко представлялись необыкновенными , 
что онЪ обкусалЪЬ себБ всБ губы, чшо 
бы не захохопашь во все горло. 

Посл$ кушанья обЪявила Донна 
Менцга своему племяннику, что д$ла 
принуждаюшЪ ее Фхашь вЪ городЬ и 
тамЪ переночевать. 

ДонЪ Силвю былЪ СЪ лишкомЪ 
учшивЪ ‚ нежели чтобЪ показашь н$- 
которое любогышешво о сихЪ дфлахЬ, 
и онЪ мог бышь шф5мЪ удобн$е ве- 
жливымЪ ‚, когда вЬ самомЬ длБ 
быль нелюбопытенЪ, И шакЪ они 
разстались другЪ СЪ другомЪ весьма 
довольны, и нашЪ молодой рьщарь 
вскорБ посл того изчезь . шакЪ чшо 
никто не примф$шилЪ , куда онъЪ по- 
шелЪ. 

КакЪ онЪ обыкновенно отдыхаяЪ 
вЪ полдни вЪ своемЪ зеленомЪ замк$, 
шо хвашились уже его передЪ ужи- 
номЪ; пошомЪ искали его вЪ дом$. 
вЪ саду, на поляхЪ, вЪ л5су, но ве- 
зд$ напрасно; кликали его по имени ,› 
но нигдБ не было Дона Силв!о. _ 

Вышепомянутой Педрилло, моло 
дой дфшина изЪ деревни, которой’ 

дз данЪ 


данВ ему былЪ для услужен!я, пова» 
Риха, конюхЬ и прекрасная Маритор- 
на, о коей мы уже упомянули, со- 
спавляли во время ошсушств!я” Донны 
Менщи и госпожи Беатриксьт, ея вБр- 
ной горнишиой служительницьы, всБхЬ 
домашнихЬ, С! чешыре добрые че- 
ловфка не мало безпокоились о томЪ , 
чшо они не знали, что сдБлалось сЪихЪ 
молодьмЪ господиномЬ; ибо они лЮ- 
били его за прртятное и ласковое его 
свойсшво прямо искренно: имЪ, проискав- 
шимЪ его по пустому при лунномЪ 
сянм даже до глубокой ночи, при- 
шло на мысль, что онЪ можетЪ быть 
ушелЪ кЪ своей шетк®; ибо городокЪ 
ошстоялЪ ошЪ замка едва на шри ча- 
са Фздьы. И’шакЪ они пошли домой 
и легли спать, 

Однако Педрилло, бывавший часто 
около своего господина, и зная склоне 
носшь его кЪ волшебству, разсудя хо- 
рошенько, подумалЪ, чшо онЪ на 
обыкновенныхЪ своихЪ прогулкахЪ вЪ 
лЪсу можешь бышь при какомЪ ни: 
будь приключен!и . заблудился, Поче, 
му на слБдующее ушро всшавЬ онЬ 

* ра- 
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рано, переходилЪ весь лЪСЪ несЪ боль- 
шею удачею, какЪ и прежде въ вече. 
ру; онЪ хош$лБ опяшь возврашиться 
домой , какЪ вБ н5коморой каменной 
горб ‚ около которой вокругЪ стояло 
н$сколько рядовЬ лавровых Ь деревьевЬ, 
примБщилЬ обросшую козьимЪ лисшомЬ 
пещеру. 

Педрилло, кошорому не смотря на 
его весьма просшовашой видЪ не недо- 
ставало вЪ осшрошв, и кошорой вЬ ры. 
царскихЪЬ книгахЪ и сказкахЪ не мен$е 
своего господина начитался ‚, разсмо- 
шр$фвЪ, почелЪЬ с1е м5сшо довольна 
волшебнымЪ, и чшо онЬ его тамЬ 
можешь бышь найдешь. ВЪ чемЬ и 
не обманулся; ибо онБ пришедши ко 
входу пещеры, увидфаЪ его разшанув- 
игагося на моховой и цвбточной . посте- 
л$, и лежащаго вЪ глубокомЪЬ сн$б5 
маленькой ТиншинЪ спалЪ у нотЪ его, 
возлБ. него лежала цишра, а на шеБ 
висБяЬ клейнодЪ сЬ поршрешомЪ пре» 
красной пастушки, 

С!е`посл5днее привлекло тшошчасъЪ 
на себя все его вниман!е, ОнЪ быль 
счянтемЬ жемчуга и каменьевЪ, коими 
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блисталЪ оной, не мало осл$пленЪ ; м 
хошя онЪ невеликой былЪ знашокЪ 
вЪ драгоцфнныхЪ каменьяхЬ , однако 
ему казалось, что оные но крайней мф- 
РБ могли ешоишь десяти такихЪ дере- 
вень, какова его, ОнЪ разсматривалЬ 
ихЬ долгое время, и не могЪ чонять, 
ошкуда бы ДонЪ Силво могЬ полу» 
чить столь драгоцфнной уборЪ. Лиюбо- 
пытсшво его сдфлалось наконецЪ сшоль- 
ко сильно, чшо онЪ едва могЪ удер- 
жащься, чтоб не разбудить своего го- 
сподина, Хошя онЪ сего и не сдфлалЬ, 
убо Педрилло был столь учшавой 
деревенской малой, какихЪ мало во. 
дишся вЪ Андапуз!и; однако онЪ взялЬ 
цитру и бренчаяЪ на ней сшоль громко, 
сколько могЬ, а наконецЪ и припфвалЪ, 
однако не достигнулЪ своего намфре» 
ТЯ» 


Тьфу кЪ черту! вскричалЪ онЪ 


наконецЪ сЪ великой нешерифлизости. 
Это ненатурально $ разв$ это не за- 
колдованной ли сонЪ? МожешЪ быть вол» 
шебсшво состоишЪ вЪ этомЪ клейнод5;у 
есшьли такЪ, шо лучше я сниму его 
У него сЪЬ шеи, или совсБмЪ его разши- 
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бу, когда надобно, нежели чтобЪ 
мой молодой баринЪ прохрап$лЪ здБсь 
шысячи дв л5шЬ, какЬ сурокЪ. 
Вытоворивши (1е., полезЪ за пор- 
третомЪ, но нечаянно задфлЬ локтем 
Дона СилвЮ ‚ кошорой ошЪ того про-= 
снулся, н поколику онЪ еще не усп$лЬ 
совсфмЪ глаза продрать., шо не шакЪ 
скоро оузваяЬ Педриллу, а увидфлЪ 
только видЪ человфческой, хошящей 
украсть его возлюбленную пасшушку, 
ОнЪ воспалился на шо чрезвычай- 
ною яроспию. Прокляшая волшебница , 
вскричалЬ онБ, не довольно ли шебЪ, 
что шы с1ю невинную Принцессу ли- 
шила ея небесныя красы. и превраши- 
ла ВЪ бЪдную бабочку? Ты хочешь 
еше похитить у меня единую вещь , 
кошорая мнБ чрезмфрносшь моего зл0- 
получёя можешЪ еще дЪБлашть сносною? 
Но знай, прежде должна ты изшор- 
гнушь сердце с1е, на кошоромЪ образЪ 
ея начертанЪф пламенными чертами, 
Бога ради, сударь, вскричалЬ Пе- 
дрилло, отпрыгнувши КЪ входу пе- 
шеры, что разумфеше вы подЪ си- 
ми чудными р$чами? Я, благодаря 
й 5 Бога, 


Бога, ни волшебникЪ ии чернокниж- 
никЬ; я Педрилло, вашр слуга, ста- 
раго хрисп!анскато поколфия, и во 
всемЪ нашемЪ приход (*) доброй 
хрисш!анинь, и мя$ очень жаль, 
чшо я искавши васЪ во всфхЬ  четы- 
рехЪ краяхЪ свфша, нашелЪ вЪ сей 
прокляшой пещерё и вЬ шакомЪ со- 
сшоян1и. Чшщо вы говорише о водшеб- 
НИ» 


{*) Новыми хриспианами называюшЪ вЪ 
Ишпани потомковЪ ИшпанскихЪ Ма- 
вровЪ и ЖидовЪ, прииявшихЪ прежде 
и послБ временЪ Фердинанда КВашо- 
лицкаго хриспианской законЪ; старыми 
же хрисштанами именующся шъ, кошорые 
ведушЪ свой родЪ, или сказываюш?Ъ о себб 
шакЪ, ошЪ ГошовЪ, обитавших Ъ вЪ Иш- 
пани до нападен1я МавровЪ( вЪ 714 ту- 
ду}. Родиться ошЪ древнихЪ хриспи- 
анЪ ,‘ было (по меньшей мЪрь около 
тЪхЪ временЪ, когда филипиф шре- 
пий выгналЪ вс5хЪ МаврскихЪ поддан- 
ныхЪ изЪ Ишпани ) преимущество , 

коимЪ ИшпанецЪ гордился, какЪ вы“ 

сочайшею сщепенью чесши. 
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иикахЪ и чрезм$рности  бабочекЪ , 
превращенныхЪ вЪ ПринцессЪ ? ВотЪ 
вамЪ заплашитЪ , я думалЪ , чню вы 
не СЪ проста здЪсь уснули. 

Ты ли Педрилло, сказалЪ ДонЪ 
Силвго ‚. прошерши между шЪмЪ себЪ 
глаза ? Когда шы Педрилло, какЪ видЬ 
швой свидфтельстшвуеп Ъ, по я уже дово- 
ленЪ, и выговор»т, мною шебф сд$ланные, 
до ‘тебя не касаюшся, я шебя счелЪ за 
другаго. Но чшо хош$лЪ шШы начать 
сЪ симЪ портретомЪ ? 

СЪ какимЪ портмрешомЪ ., спро- 
сихЪ Педрилло ? 

БездфльникЪ, ошвфчалЪ ДонЪ Сил- 
в10, СЪ портрешомЪ, которой шы на- 
мфренЪ былЪ у меня украсть, какЪ. 
я былЪЬ разбуженЪ невидимою рукою. 
дая предупрежденя столь великаго 
заощаспия. 

По чесши моей, господинЪ ДонЪ 
Силвю, ошв$чалЪ Педрилло, я думаю, вы 
говорише во снф, естьпи чо льбо д$лае- 
ше еще не хуже, Мы вчерась васЪ иска- 
ли цБлой вечерЪ до самаго того вре- 
мени, въ которое обыкновенно, будь кре- 
сшная сида СЬ нами! ходящЬ домо- 
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лесилЬ я весь дЪСЬ и перешарилЪ всб 
кусты и сучечки ‚ наконецЪ нашеяЪ 
васЪ спящаго вЪ сей пешерЪ. Увидя 
сей клейнодЪ и васЪ погруженнаго вЬ 
глубокой сонЪ, вообразнлЪ я себ$, что 
зто можешЪ бышь не шалисманЪ ли, 
чрезЪ которой бы надлежало вамЪ вЪ 
сей пешеёр$ очарованному лежать вЬ 
вфчномЪ сн$, покабы кто не пришелЪ 
и не разбилЬ шалисмана, какЪ я та- 
ких примЪфровЬ много чишывалЪ вЬ 
большихЪ шоисшыхЪ книгахЪ , сшоя- 
щихЪ вЪ книгохранительниц$ барыни 
вашей шетушки; но какЬ явасЪ люб- 
лю, сударь, и мнБ было васЪ жаль, 
что вы на подоб!е Демонона, котшора- 
го ‘богиня Дина н$когда очаровала, (*) 

что 


{*) Педрилло при всемЪ своемЪ начи- 
тан!и подверженЪ шой ошибкВ, что вЪ 
своихЪ разсказахЪ или пришучиваняхЪ 
весьма перем шивалЪ приключения , 
имена. мМ5сш\з, и времена, ЗдЪсь, 
какЪ удобно можно видфшь, идешЪ 
р5чь. о ДЛан$ и Ендимюнбь 


вые ; но все напрасно. Сего утра око- 


ны 71 
что бьт онЪ проспалЪ а$шЪ со сто 
для того, дабы ей можно было нац$- 
ловаться его до сыша, — Сшарая влюб- 
чивая вЗдьма ! — Да вить вы, сударь, 
знаете эту исторво ? Она стоиш  вЪ 
сшарой книг$, кошорую яизЬ насл$д- 
сшва но смершн моей бабущки дол- 
женЪ былЪ приняшь за тринашцашь 
мараведисовЪ (*), хошя на ней не было 
уже боле ни перепзеша ни надписна- 
го лисшаз вЪ ней было премножество 
рисованныхЪ. фигурЪ, коими я, буду- 
чи еше ребенкомЪ, забавлялся, а бабу= 
шка моя чишала мнф повфсши , нахо- 
дяшляся при оныхЬ, мн$ф кажешся 
шакЪ, какЪ будшо я теперь на нее 
гляжу , она была для меня, дай ей 
БогЬ царсшво небесное, предобрая 
старушка! Да чшо бишь я хош5лЬ 
говоришь? Да, посмотшрише-ка, какЪ 
мн$ васЪ было больно жаль, хошь 
я сказащь, что вы шакЪ долго про- 
спише, шакЪ дл пригошовился шали» 

сманЪ 


{*) МараведисЪ м5дная монета, составляю 
ацая шришцашь чешверШую часшь резда» 
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сманЪ разбить; вошЪ все тутЪ, вошЪ 
виднше, я думаю ‚, чшо вамЪЬ не на- 
чшо сердиться. 

ДонЪ Свав10 ‚ сколько ему ни хо- 
ш6дось сердиться, не могЬ удержать- 
ся ошЪ см5ха, услышавЪ шак!я Пед» 
Риллины рЪ$чи, Слушай, Педрилло, ска» 
залЪ онЪ ему, довольно уже для 
меня и шого, чшо шы. не имфлЬ злаго 
намфрен!я; но я шебя увБраяю, что 
шы хошфлЬ было сыграть со мною 
дурную шушку. Это подлинно , что 
я очарованф шфмЬ, что ты почелЪ 
за шалисманЪ; но я лучшебы согласил- 
ся пошерять жизнь, нежели допу- 
сшить, чшо бы се очароване было 
разрушено. Я испышалЪ с1ю ночь ве- 
ши великой важносши ; но не спраши- 
вай меня, что это шакое, шьы все 
узнаешъ ‚ какЪ придешЪ время; ибо 
я имфю нужду вЪ швоихЪ услугахЪ: 
больше я шебЪ не могу шеперь сказать. 

Педрилло не понаялЪ ни единаго 
слова изЪ сихЪ р$чей; но ошЪ шого 
сдфлался онЪ ш$фмЬ любопышн$е, Да 
я и не хочу ничего спрашивать , су- 
дарь», сказал онЪф на возврашномЪ 


пу- 
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пуши домой, вы мя$ эшо запретили, 
а я знаю довольно послушане, кошо- 
рымЪ я вамЪ дояженЬ; ибо во пер 
выхь вы мой помфшикЪ, пошому 
что я изЪ вашей деревни, а во вто- 
рыхЬ вы мой господинф; пошому 
что я живу на вашемЪ хлфбБ и со- 
ли; ибо хошя и барыня правишЪ дое 
момЪ, однако я знаю, чшо все идешЪ 
из вашего кошелька, О я вамЪ вЬь 
шомЪ ручаюсь, хошя я СЪ виду и по» 
хожЪ на дурака, однако прим$чаю ,› 
гдЪф залегь заецф. И шакЪ я не хочу 
любопьасшвовашь и спрашивать. что 
то за вещи, о коихЪ я не см$ю спра- 
шивать , пошому что вы о6ЪнихЪ не 
можеше мвЪ сказать, хошя и хош$- 
ли ‚ как время придешЪЬ, чшо бы я 
ихЪ зналЪ? Не шакЪ ди вы говорили, су- 
дарь ? Но это что то р$фдкое, я ду- 
маю, я и самЪ очарованЪ ‚ пошому 
чшо прежде я все понималяЪ ‚, чшо вы 
мн$ф ни говорили; а какЪ дошронулся 
до сего шалисмана, шо мн$ кажется, 
будто вы говорише по ИндФиски. Что 
бьг мнф СЪ м$фсша не сойши ‚ естьли 
я изЪ всего, чшо мы шамЪ между со- 
| бою 
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оне. жаамиь. 


бою ни говорили, разумфю ‘хошя слово. 
Я часто слыхал, что естьли много 
станешЪ знашь, шакЪ скоро состарБеш- 
ся; но естьли бы кшо зналЪ, гдБ вы 
были нынБшнюю ночь, когда мы васЬ 
по всему св$5ту искали, шо тошЬ 
бы можемЪ бышь угадалЬ, .. больше 
я не говорю, а то бы вы подумали ‚, 
что я любопышенЪ и хочу вас Ь спра- 
шивашь, а эшого порока любопьипства 
за мною не водишся. Что меня не 
жжешь , на шо я и не дук. На’ при- 
мфрЪ, есшьли быт ябылЪ любопьзшенЪ, 
шо бы я могЪ скоро узнашь, для че- 
го барыня СЪ недфлю шакЪ часшо $3- 
одитЪ вЪ город: ибо между нами 
сказано, сударь, ибо я имбфю какую 
| нибудь довфренносшь вЪ госпожЬ Бе- 
ТВ _ ашрикс$, хошя бы вы шого и не ду- 
| мали; ее это держишЪ за уши, явамЬ 
вБ шомЬ порука, хошя она и носитЪ 

за поясомЪ шак!я доля чошки какЪ 
пустынница, и ходишЪ макЪ шихо, какЪ 

бы по яицамЬ. ТдБ вода шечетЪ тихо. 

5 шамЪ глубоко, ине всякЪ монахЬ, на 
комЪ клобукЪ. Короче сказать, сударь, 

я шелЬ вчерась мимо ея комнашы, и 

она 
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она увидя, что это я, пошому что 
дверь была до половиньт ошворена , ме- 
ня кликнула, и просила, чшо бы я 
ей повязааЪ галсшукЪ; и тогда , я не 
знаю, какЪ это случилось, чшо вм5- 
сшо шого., чшо бы мнф завязать  наза- 
ди, ая завлзывалЬ напереди, и не 
могЬ завязать. Она шушила надЪ мо- 
имЪ неум5ыемЪ ; просши Господи м 
думаю, я бы еще не ошсшалЪ, естьли 
бы барыня не позвонила вЪ колоколь- 
чикЪ. ВЪ первой разЪ мы не слыхали 
ничего ; но она опяшь позвонила, да и 
шакЪ громко, чшо госпожа Беатрикса 
сказала: я пойду, Педрилло, а шо вишь 
она будешЪ бранишь; есшьли бы я 
знала, чшо шы будешь столько не. 
умфющь, шо бы я шебя не позвала ; 
какЪ шы долго завязываешь, а шеперь 
я должна сама завязашь. И шакЪ она 
побфжала, сударь, и что-бишь я хо- 
шфлЪ говоришь? Да, шогда-шо бишь 
могЪ я спросишь, для чего барыня 
шакЪ часто ФздишЪ вЪ городЪ, икЬ 
кому, и о шомЪ, и о семЪ; но какЪ 
я сказалЪ, за галстшухомЬ-1то все 
н забылЬ, И шакЬ вы видише, 

Часть Г. Е зе: 
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это я нелюбопышенЪ; ибо госпожа 
Бедшрикса была весьма весела, и яду- 
маю, чшо она бы мн все сказала. 
ВЪ семЪ шон$ продолжалЪ Пе- 
дрилло чрезЬ всю дорогу ; ДонЪ же 
Силвю не слушалЪ ‚, чшо онЪ болталЪ, 
углубясь совсфмЪ вЬ мысли. Но какЪ 
скоро пришли они домой, то желу- 
аокЪ напомнилЪ ему, чшо онЪ СЪ са- 
мыхЪ полдней прошедшаго дня постил- 
са; ибо, какЪ мы примф$шили, шо оча- 
Ф роване никогда не просширалось у не- 
го до желудка. И шакЪ онЪ прика- 
залЪ изготовить себф яишницу и за- 
жарить пару цыпляшЪ для завшрека , 
и $лЪ СЪ шоль великимЪ аппешитомЪ, 
чшо Педрилло опяшь ободрился и на- 
чалЪ имфть лучшее мн$5не о разум 
своего господина, нежели какое имфлЬ 
поутру . когда онЪ сЪ нимЪ разто- 
варивалЪ о преврашен1яхЪ , ПринцессахЪ 
и очарованныхЪ бабочкахЪ. 
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Глава десяшая. 


ВЬ которой пыступоютбф полшев- 
ницы , Саламандры, Принцессы и 
зеленые карлы. 


КакЪ скоро большой жарЪ мино- 
вался, шо удалился ЛонЪ Силво СЪ 
своимЪ в$рнымЪ ПедрилломЪ вьЬ садЪ, 
сВАЬ зЪ самомЪ шенисшомЪьЬ м5сш$ 
онаго подЪ жасминовую бесфдку; и. 
заказавЪ ему важно не перебивать сво- 
нхЬ р$чей, чшо было его привычкою , 
разсказаяЪ ему обстоятельно все про- 
изходившее сЪ нимЪ ошЪ приключенйя 
СЪ шравяною лягушкою до самой той 
минуты , Когда онЬ нашелЪ его спя- 
щаго вЪ грошБ, 

Мы пропускаемЪ шо, что на- 
шимЪ чишашелямЪ уже извф$стно, м 
начинаемЪ его повфсшвоване шамЪ, 
тд наше остановилось, а именно» при 
удален!и его, причинившемЪ домаш- 
нимЪр шоль великое безпокойство. 

КакЪ скоро шешка моя убхала, 
продо^лжалЪ ДонЪ Силв!о , шо пошетЪ 
я опять вЬ лсЬ искать шого м5ста, 
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тд голубая бабочка изчезла, и мн 
вм5сшо себя оставила сей поршрешьЪ „ 
ошЪ коего шеперь зависитЪ щаспуе и 
нешасп!е моей жизни. Я взялЪ ма- 
ленькаго Тинмина СЪ собою ‚ поелику 
надфался , что онЪ дорогу, по кошо- 
рой мы вмфсшБ шли, чрезЪ свое 
чут:е удобнфе сыщешЪ, нежели 
какЪ я ее могЬ упомнить, Я не об-. 
манулся, я узналЪ шо м$сто, и обы= 
скавЬ его со всякимЪ старанемЪ вЪ. 
надежд$ можешЪ бышь найши нфчшо 
шакое ‚, что бы мя могло подашь н$- 
которое свфдене, кому принадле»’ 
жишЪ сей образЪ ‚, началЪ я вездЪ 6$5-° 
тать, не сыщу ли опять голубой ба- 
бочки, которую я посл$ приключивша- 
тося 60 мною не могЬ почишать за 
объкновенную бабочку. Есшьли она,’ 
думалЬ я, волшебница, чему вфрить’. 
имфю причину, шо можешЪ бышь 
подвигнешЪ ее безпочойство , вЬ коо` 
шоромЬ она мена, видишЪ, ко мнБ 
опяшь появиться и подашь мнф изв. 
спия, безЬ кошорыхЬ я не могу до- 
ле жишь, 
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И шакЪ я перешелЪ зесь лЪсЪ,. 
находилЪ много бабочек , но голубой 
ни гд$ не видалЬ. Ночь уже прыьбли- 
жалась и ТиншинЪ шакЪ усшалЪ, чшо 
не вЪ состоян!и былЪ больше за мною 
бЪфгашь, Да и я шакже , подобно ему, 
выбился изЪ силы, и примфшя ту пе- 
щеру, ВЬ которой шы меня нашелЪ , 
зознамфрился препроводить вЪ ней 
ночь. Я сдфлалЪЬ себ$ посшелю, а 
ТиншинЬ заснулЪ возл$ меня, между 
т$мЪ какЪ я предался размышленямЬ 
о моихЪ обстояшельствахЪ. Луна св$-. 
шила столь пруашно, чшо казалось 5 
будшо она приглашала меня кЪ про- 
тгулк$ между деревьями, стоявшими 
предЪ пешерою. 

Я не долго прохаживаясь , уви- 
&БлЬ внезапное с1ян!е ‚ позлашивее 
окресшЪ деревья и кусшы на весьма даль- 
ное разсшоян1е. Я изумился, и усмо- 


‘прёлЪ вЬ воздухБ огненной шарЪ, 


которой, казалось, носился тораздо 
выше луны, и низспускался весьма ме- 
длишельно на шо мфсшо ‚, гд$ я сшо- 
ялр. Ты не можешь себф предсша- 
вишь, Педрилло, коль зведика была 

БЕЗ ра- 
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радость, чувствуемая мною при семЪ 
узр$н!и. 

Радость? прервалЪ его Педрилто; 
ну, право, сударь ‚ вы не шакЪ со- 
шворень:!, какЪ проч1е люди; я бы 
такого чуда до смерши испугался, а 
вы могли радовашься? — Не сказы- 
валЬ ли я шебф, чшо я не могу шер- 
пЪть междорфчй ? ошвфчалЪ ДонЬ 
Силв!0; есшели я радовался, шо я им$лЬ 
важную причину $3 ибо я довольно 
знаАЬ, что это означало прибьище 
волшебницы , и сердце мое предска- 
зывало мн$, что эшо ша самая, ко- 
шорую я нскалЪ. Ожидаше мое не 
обмануло меня, Огненной шарЪ, ко- 
торой вЪ приближен!и все больше ста- 
новился , лопнул близко надо мною 
СЪ великимЪ трескомЪ, и вмфсшо его 
УвидфлЬ я чулной красошь женщину 
на карбункульной колесниц , везо- 
мой двумя крылатыми зм$ями огнен. 
наго цвфша. Около ихЪЬ на малень- 
комтф серебреном6 облакф лешало пре- 
множество СаламандровЪ (*”) вЬ вид 

не- 
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(*) Саламандры занимающЪ первое м5- 
\ 
ешо между 


четырьмя классами 303. 


пиано ити тины читов ление... 
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небольшихЪ крылашыхЪ  мальчиковЬ 
сверьх Ъестесшвенной красотщь $ волось 
ихЬ казались кудрявыми солнечными 
пучами ‚ крылья ихЪ огненными пла- 
мями, шфло ихЪЬ бБафе снБга при сол- 
нечномЪ с!янНи, и цвфшЪ утренней 
зори блисталЪ около ихЪ лбовЬ и на 
щекахЪ ихЪф, Не смошря на с1е, были 
они всф помрачены Сян!емЪ волшебни- 
цы, которое столь было осл$пишель- 
но, что я едва не лишился зрЬнй, 
естьли бы она не упошребила осто- 
Рожносши и не дошронулась до меня 
своимЪ жезломЪ. 

Е 4 ДонЪ 
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душныхЪ духовЪ, (коихЪ дБйсшви- 
тельное быпие по преданю мудраго 
Парацельса есть н5чшо несомн%нное › 
что и подшверждено недавно опытами 
славнаго духовидца Шиеденворфга. ) 
Они обишаюшЪ звЪ сферБ огня, и суть 
какЪ прекрасн5йние, шакЪ и разум- 
нЪйште между воздушными Генями 5 
говоришЪ осшроумной ГрафЪ де Габа- 
дисЪ. Уоу. [е$ Епигемеп$ [иг [е5 бс1епсе$ 
{есгенез раг РАБг 4е УШаг$ 4е Геди. 
4е 1742.Том. Т, раз. 28 и д. 


ЛонЪ Силв!о ‚ сказала она мн$, я 
волшебница Рад!анта, которой шы не 
давно вЪ вид маленькйя лягушки спасВ 
жизнь ‚ ошЪ которой, сколь презри- 
шельно ни казалось, зависело то. вь 
чемЪ шы меняя шеперь видишь. Ты 
знаешь, что мы всяке сто лЗтЪ ров- 
но на восемь дней должны принимать 
видЪ какой нибудь пшиць или зв$ря, 
что мы вВвЪ (Се время шеряемЪ упо- 
треблене всей нашей силь!, и подверже- 
нь! бываем Ъ вс$мЪ приключен!ям Ь скош- 
ской жизни. Восемь дней, вЪ кои ири- 
нуждена я была быть шравяною ллгуш. 
кою ‚ прошекли за н$фсколько часовЬ , 
какЪ удовольсшве, увидфшь скоро се. 
бя вЬ собсшвенномЪ своемЪ видЪ, сд$- 
пало меня довольно неосшорожною оста- 
вишь мой ровЪ и подвергнушь себя опа- 
сности, которая бы безЪ швоей велико- 
душной помощи была пагубною. СтрахЪ, 
вл держанный мною въ носу аиста, вос- 
препящсшвоваяЪ мн$ отблагодарить ше- 
ОБвЬ шо же время за мое избавлен!е; а 
чрезЪ н$сколько часовЪ меня, досшигнув- 
шую собсшвеннаго моего виду, принуди- 
ли Саламандры, у Коихь д Королевою, по- 
свя- 
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святить первыя мои минушьт ихЪ д5- 
ламЪ. Но какЪ скоро возым$ла я вре- 
мя помыслишь о своихЪ, шо вспомни- 
ла, сколько шеб$ одолжена, и помы- 
шляла ‚ какЪЬ бы оказать шебЪ мою 
благодар ность. Книги мои, СЪ коими 
я посовфшовалась , научили меня, чшо 
ты опредфленЬ судьбою любишь нБ- 
которую Принцессу, но что щаспию 
швоему предсшояли зашруднен!я, ко- 
торыя бы шы безЪ сильной помощи 
сЬ шрудомЪ вБЬ состоянйи былЪ по- 
бЪдишь, И. так я пришла предло- 
жить шебф мое споспф шесшвоване. Лю» 
бовница швоя гонима волшебницею Фан- 
ферлюшею ‚ пошому чшо она не могла 
себя принудишь вышти замужь за н$- 
котшораго карла, племянника сей вол- 
шебницы , кошорой для своего зеленагд 
цвБша, или шакже потому, чшо 
онЪ обыкновенно ФэдишЪ на шершиЪ, 
называещся рыцаремЬ шершня. КакЪ 
принцесса осталась всегда непреклон- 
ною, шо и была не задолго предЪ 
симЪ жесшокою сею волшебницею пре- 
вращена вЪ голубую бабочку сЪ пур- 
луровыми краишками, СЪ шакимЪ 
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условемЪ , что с1е очарован е не пре. 
жде кончишся ‚ пока она вЬ семъ со- 
сшояни не сыщешЪ малаго любовни- 
ка, которой бы ей голову и крылья 
оборвалЬ. Нещесшный ДонЪ Силвюо! 
голубая бабочка, кошорую шы сего 
утра поималЬ , была швоя Принцесса, 


она шебя видфла вЬ лБсу, и полюби-. 


ла СЪ перваго взгляду ; она летала пе. 
редЪ шобою для шШого, что хош$ла 
видфшь, пойдешЪ ли ты за нею; и до- 
пустила себя добровольно поимашь , 
какЪ скоро была ув5рена, чшо ты кЪ 
ней и вЬ самомЪ видБ бабочки былЬ 
не безпристрастенЪ. Она увидя себя 
вЬ швоихЬ рукахЪЬ, старалась шебЪ 
сказать, сколь прёящтенЪ ей плфнЪ; 
но жестокая Фанферлюша отняла у нее 
и языкЪ, и она не могла ничего про- 
изнести ‚ кромБ вздоха, которой шы 
нешастным $ образомЪ почелЪ за знакЪ, 
чшо она жалуется на потерю своея 
вольносши, Жалостливое швое сердце 
побудило шебя даровашь ей вольность. 
Она полешела печально, но уповашель- 
но возврашилась бы очень скоро на- 
задЪ ‚ етьли бы вЪ шужьЬ самую 
ми- 
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минушу не примфшила зеленаго карлу, 


асе ВО на своемЪ шершнЪ и 


оскалившаго на нее сшоль гнусно зубы, 
что она СВ ужаса желала имфть тысячь 
десять крыльевЪ , что бы можно 6ы- 
во шБмЪ скорфе улететь, По щаси!ю 
ея намфрена я была шебя искать, и 
увидя опасность, вЪ кошорой находи- 
лась бфдная Принцесса ‚ поспфшила кЬ 
ней на помощь приказавЪ одному изЪ 
моихЬ СаламандровЬ образЪ ея поло- 
жиншь теб на дорогу. Я пресл5дова- 
ла зеленаго карлу ‚ кошорой, будучи 
слабЪ вступишь со мною ВЪ бой, при- 
нималЪ всевозможные видь:, дабьг ом Б 
меня убБжашь. Наконеш'Ъ преврашил- 
ся онЪ вЬ маленькое облако, но я 
оное шошчасЪ примфшила, и сжала сго 
столь кр5ико моими руками, что 
онЪ расшекся каплями. Люди. рабо- 
тави!е вЬ низу на пол$, увидя, что 
дождило кров!ю. почли сте за худое 
прознаменован:е, Зеленому карлБ столь 
худо было вь сихЪ` шискахЪ, чшо онЪ 
принялЪ паки естесшвенной свой видЪ: 
но хранилЪ оной не долго; я превратила 


его в костяную зубочистку сЪ ша- 
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кимЪ договоромЪ, что нё прежде па- 
ки получитЪ онЪ прежней свой видЪ, 
пока не послужимЪ кЪ чишенйю задня- 
го кореннаго зуба осьмидесятилтней 
яепорочной дфвицы, 
Ха! ха! перервалЪ его Педрилло, 
я покорной слуга волшебницВ Радуган- 
шф, но она не думаешЪ о шомЪ, что 
дЪфлаетЪ , итакимЪ образомЪ бЪдной 
зеленой карла пробудетЪ в$к% зубочи- 
сшкою; послушайше, сударь, ДонЪ Силв1о, 
будь я не Педрилло. естьли вы мнБ 
найдете вЪ сшаромЪ и новомЬ свфшБ 
осьмидесяшил5шнюю дЪвицу, Кошорая 
бьт чисшила зубы, иди осьмидесяши- 
лшнюю дФвицу СЪ зубами, а нри- 
шомЪЬ бы она была еще и непорочна, 
Оставь се на попечене зеленаго 
карла, ОошвфчалЪ ДонЪ Силво, по 
крайней мБрБ довольно ему должно 
будешЪ ее искать, шакЪ что мн$ не- 
чего будешЪ его опасаться. Но не 
сказывалЪ ли я уже шебф раза два, 
чшо я не хочу бышь вЪ моихЪ. р5чахЪ 
прерываемЪ? Есшьли мы должны остать- 
ся добрыми друзьями, господинЪ Пе“ 
дрилло, шо не допускай меня вЪ шре- 
тей разЪ себБ осемЪ докладывать. 
Из- 
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Изрядно, сударь, ошвфчалЪ Пед- 
рилло, продолжайше только, и, не 
тн$фвайшесь ;5 я шакЪ буду шихЪ какЪ 
мышЪ , Вт знаеше, чшо вишь я впро- 
чемЪ не люблю болшать; но какЪ вы 
о зубочасшк$ и осьмидесятил $ шней 
д$винВ -== — 
ый Тьфу. вскричайЪ ЛонЪ Силвю , 
шьт проклятой пусшом$ля, опяшь на- 
чинаешЪ сызнова — — 

НфшЪ ‚ сударь. сказалЪ Пед- 
рилло, я хошфлЪЬ шолько сказашь, 
что я васЪ больше перебивашь не ста- 
ну, и что я шеперь бы этова не сдЪ- 
далЪ , естьли бы не зубочисшка — 

Я бы желалЪ, вскричалЬ ДонЬ 
Силвю. чшо бы шы самЪ быль зу- 
бочисшка : ну слушай же да молчи, или 
эшо посл днее слово, какое шы ошЬ 
меня услышалЪ, 

Угроза ся устрашила Педриплу , 
любившаго чрезмфрно своего молодаго 
господина: онЬ положилЪ руку на 
рошЬ, вЪ знакЪ, что больше не ска- 
жешЪ ни слова, и ДонЪ Силвю про- 
должальЬ слфдующимЪ образомЪ: 


Вод- 
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Волшебница не много помоячала , 
окончавЬ свою повфешь, и я возполь- 
зовался сею минушою , повергнулся кЬ 
ногамЪ ея, и засвидЪшельсшвозал $ бла- 
годарность мою вЪ чувсшвительнЪй- 
шихЬ выражен!яхЪ, 

Высокомочная волшебница, при- 
молвилЬ я, вы сшолько для меня сдб6- 
лавЬ, можеше ли ошказаться совершить 
ваш6 шрудЬ! естьли вы: могли зеле- 
ному карлБ дашь видЪ зубочисшки , 
шо будетЬ ли вамЪ многаго стоить 
возвратишь моей возлюбленной Прин. 
цесс$ собсшвенной ея видЬ ? 

Не вЬ моей власти состоишЬ , 
ошв$чала волшебница, разр$шишь оча- 
рован!е , -сдВланное одною изЬ моихЪ 
сестрЪ, Се чудо предоставлено для 
тебя. Не шеряй времени ЛонЪ Силв!о. 
Возьми своего вф$рнаго Педриллу и ма- 


денькаго Тиншина СЪ собою, и ищи го-_ 


пубую бабочку до шфхЬ порБ, пока 
шьт ее сыщешь. Я весьма опасаюсь, что 
бы элобная Фанферлюша не постара- 


лась ошмсшишь за своего племянника 
ему и шебЪ; но не ошсшрашайся ние 
какими зашруднен1ями., и будь уз5- 

ренЪ, 
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ренЪ ‚ что. шы никогда моей помощи, 
гдБ шолько она  пошребна будешЪ, 
не попросишь напрасно, 

СЪ сими словами изчезла волшеб- 
ница ‚ колесница и Саламандры, Я 
столько ослабфль , чо виадЪ вЪ глу- 
бокой сонБ`, и спалЬ бы можетЪ 
бышь еще, есшьли бы шь меня не рав» 
будилЪ. 

Теперь слышалЪ шы, Педрилло , 
чшо мн$ф приказала волшебница; не 
должно терять времени, НамЪ надле. 
жишЪ отправиться вЪ путь, искать 
воэлюбленной моей Принцессы, и я на- 
дЪюсь, чшо шы не ошкажешся меня 
провожать. 


Глава одиннашцашая. 


Разгопорь между Педриляомь и его го- 
сподиномЬ, пргуготопленя кб пред- 
принимаемому странстпопанию. 


Педрилло слушалЪ господина сво- 
его СЪ великимЪ удовольстыемЪЬ, ког» 
да онЪ разсказывадЬ исшор!ю о’вол- 

шеб- 


пешие ллен те орлы питье ое 


поела спаивала 


шебниц $, Принцесс$ и о зеленомЪ кар- 
л$, ибо онЪ былЪ чрезвычайной охо- 
шникЪ до сказокЬ и чудныхЪ повб- 
стей. Но усльышавЪ ‚ что ДонЪ Сил- 
810 принялЬ се не за шушку, и чшо 
дЪло ндешь о странсшвовани по св$- 
шу для искан!я голубой бабочки, шо 
се ему не очень показалось, ОнЪ че- 
салЪ зашылокЪ, пожималЪ пачами , 
и сказалЪ наконецЪ н$сколько по- 
мшкавьЬ:; 

По чесши моей, господинЪ ДонЪ 
Силв!0, Яя не знаю ‚ чшо вамЪ ошвб- 
чать, но мнБ кажешся, что все это 
столько же легко могло вамЪ при, 
трфзиться ‚ какЪ чшо либо другое ; а 
естьли бы я не знадЪ, что вы им$е- 
ше пренаичестнфишую на свёшБ душу, 


‚по иной бьт, БогЬ меня прозии, почти 


подумаяЬ — -^- 

КакЪ *? перервалЪ рфчь его ДонЪ 
Силв!о , не сумн$ваешся ли шьы о исшин- 
нЪ моей повфсти ? 

Н$шЪ, право, ошвфчалЪ Педрилло, 
обЪ эшомВ я ни мало не сумн5ваюсь $ 
но огненной шарЪ и лягушка, волшеб- 
ница и зеленой карло, влюбившейся вЪ 

Прия> 


| 


97 


Принцессу, и зубочисшка = — Есть 
ли вам сударь признашься исшинг 
но, не погнфвайтесь , посмотрите, шо 
я думаю, что эшо все вамЬ шакБ 
представчлось только во снф. Часто 
грезашся весьма чудныя вещи; на при* 
м5рЬь, мнБ не давно видблось — 

ВошЪ шебф на! вскричаяь ДонЪ 
Силво ‚ вышедши изЬ шерифн!я, мн6Б 
теперь н$чего вить иного дАБлать у 
какЪ слушащь швои сны. Скажи мнБ, 
безразсудная шы’ скошина, есщьли это 
былЪ сонь, чшо я видфлЬ волшебни- 
цу Ралмаату , и чшо она мнБ сказа- 
ла, что я долженЬ дфлашь, дабы сы> 
скашь несравненную мою Иринцегсу $ 
макЪ по эшому и это сон, чшо х 
ношу ея образЪ на моей шеб? 

При сихЪ словахЬ ДонЪ Силво. 
взяяЬ клейнодЪ, пожалЬ пружинку 
и показаядь Педриллё маленькой пора 
шремЬ, которой находился подЬ боль» 
цимВ ширкисомЪ. . 

Педрилло розинулЪ ротшЪ, увидя 
образЪ дЪфвиць, кошорая по его мнб= 
ню вр шысячу разЬ была прекрасн$® 
самой госпожи Беашриксыь 

Часть Т, Ж Кдда 


Клянусь святымЪ  ВелтеномЪ у, 
вскричаяЪ онЪ, шеперь я не скажу 60- 
лфе слова. ТакЪ это ша Принцесса , 
которую вамЪ волшебница Радиканта 
обфщала, и которая превращена вь 
голубую бабочку ? Теперь конечно я 
долженЪ вфришь, чшо все правда, что 
вы мн$ разсказывали $ истинно , когда 
я ее собсшвенными своими глазами ви» 
жу, то какЪ мнБ не вфрить. Эмо 
уливишельно!: Но ошЪ кого бы впро- 
чемЪ могли вы се получишь, какь 
не ошЪ волшебницы ? ибо л голову 


свою прозакладую ‚ чшо самой малЪй- 
шей изЪ сихЪ камней сшбишЪ СЪ лиш- 
ком десяти крестьянскихр домовВЪ. 
Но я часто читьваяЪ, что так!я вещи 
счишаюшся | у волшебницЪ за бездЪли- 
цы: у нихЪ браллланты шакЪ общий, 


какЪ простые камни, и я ув$ренЪ , 
что тоспожа Гадиканша больше имфешЪ 
дорогихЪ камней на ур. ....., не- 
жели Королева, помилуй ее Тосподи у 
на своемЪ ожерельф. Право, такихЪ 
вешей во си$ не сышешь; я начинаю 
понимать, что вы! доволуно бодретяо- 
звали, а сесшьли вы бодрешвовали у 

що 


по вы не могли 80 сн$ видить, 
какЬ я сказалЬ, и шакЪ это должно 
бьипь справедливо . чо Принцесса ба» 
бочка, Позвольше мн$ еше посмотр$ть 
один разЪь — По чести моей, как 
она прекрасна! КакЪ она ласково по- 
смашриваешЪ! Естьли бы кто не зналЬ, 
что она нарисована то бьт подумалЬ, 
чшо она скоро рошЪ разшворишЬ и за- 
товоритЪь ЧоршЪ возьми прокляшых Ь 
вЪдьмЪ, которыя могли бышь столько 
немилосерды, И преврашили (сшоль 
прекрасное маленькое личико ВЪ несф- 
комое! Право, господинЪ ФздокЪ на 
шершняхЪ, шакихЪ прекрасныхЬ Прин- 
цессЪ д5лаюшЪЬ для равных только 
пебЪ! ПровалЬ шебя возьми! Страм- 
никЬ! Не думаешь ли шы , что когда 
она шакЪ мала, чшо все ея личико 
можно закрышь комарьимЪ крыломЪ, 
шакЪ уже н сошворена для шакого 
кривоногаго , горбатаго , зеленаго жу= 
ка, какЪ шы? 

Набитой дурачина, перебияЪ р5чь 
его Силво, я думаю. ть совс$мЪ се» 
бБ воображаешь, чшо Принцесса нё 
больше сего, какЪ шы видишь ее на 

жа | пор= 
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поршреш$ ? Она здФсь только шакЪ 
мала написана, какЪ дозволяло про- 
сшрансшво, но это не мБшаешЪ, и она 
по меньшей мфрф не меньше Даны, или 
пракрасной А”йи (*), которая в$роят- 
но не изЪ мадорослыхЪ , когда вели» 
канЪ Мулино хош$лдЬ ее силою взяшь 
за себя; да положимЪ ‚, хошя бы она 
и меньше была ш5хЪ, о конхЪ я шебБ 


товорю, то шфмЪ она подобие Тра-' 


ямЬ, кои сшихотворцами и живо- 
писцами представзяюшся гораздо мень- 
ше другихЬ богинь, дабы шЪмЪ вы“ 
разишь прляшносшь и н5жность, за кои 
заслуживают Ъ онф$ чесмь быть подру- 
гами и служишельницами богини любви» 

Это справедливо. ошвфчалЪ Пе- 
дрилло, по пословицамЪ, хошь малЪ 3з0-= 
лошниКкЪ ‚, да доротЬь на росшЬ вить 
не собакЪ вфшашь; и хошя бы Прин- 
цесса была не больше Парижской кук- 
лы: однако я ударюсь 0бЬ закладЪЬ 
что она лучшая изЪ всёхЬ маленьких Ь 
вещицЬ , кзк!я только можно ви- 
дЪЪшь вЪ льшней день, ДругЬ 
НОЕ ЗИ НИ нок очки 
(*) Смошр. вЪ Баран5 Графа Аншои® 
Гамильтона, 
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ХругЪ мой, Педрилло, перерваяЪ 
Жфчь его ДонЪ Силвю, мы шеряемЪ 
здфсь время вЪ безполезномЪ болшанйи, 
а моя возлюбленная можетЪ быть на- 
ходится между шЪмЪ вЪ опасности = 

По чести моей, сударь, перервалЬ 
его шоропливой Педрилло, я лишь толь- 
ко это же хошфлЪ говоришь; для 
столь прекрасной Принцессь не могло 
бы ничего бышь досаднфе, какЪ что 
она ни на одну минушу не безопасна, 
естшьли какая проклятая галка или во- 
рона примётишЪ и похитишЪ ее вЬ 
пищу своимЪ дфшямЪ и СЬБешЪ ее! 
ЧоршЪ ихЪ возьми, шакЪ хорошо, какЪ 
будто бы она была простое нес$ко- 
мое, а не великая Принцесса, какЪъ я 
и самЪ СЪ того времени, какЪ уви- 
дБлЬ ее поршрешЬ, думаю, что она 
сшоль знашна. 

Что мы говоришь, ошвфчаяЪ Сил- 
310, шо меня ни мало не безпокоишЬЪ , 
я вБ эшомЪЬ полагаюсь совершенно на 
покровишеяьсиво волшебницы РадЁаншьт, 
Ио хошя с1я помощь сохранишЪ ее от Ъ 
хищности вс$хЪ талокЪ и ворбнЬ на 
‹5ш$, однако ие досшанещЪф оной 
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избавить ес ошЪ ухишренй злобной 
фанферлюши ; ибо шьт слышалЬ , что 
разрушен! очарованйя голубой бабочки 
предоставлено мн одному. Какь Мы 
думаешь, Педрилло, не лучше ли намЬ 
теперь пусшиться ВБ путь, не ожи- 
дая прибыпия домой моей шетушки ? 
Мы всБ здбсь собрались вмЪошБ, я, 
ты и, ТиншинЪ , пойдемЪ. ме м5шкая, 
пойдемЪ любезной мой Педрилло искать 
Принцессу, гдБ бьзона ни была; о про. 
чем будеш Ь имбшщь попечене волше- 
бница Радтанта. 

Вы весьма торопливы, милости- 
зой государь, отшвБчаль Педрилло, 
но мнб кажется ‚, что вы о шомЪ не 
думаете ‚ чшо на дорогу всяктя вещи 
потребньг, которыми вр случа нуж- 
ды запастись должно. +. 

А мнБ. кажется, перервалЪ его 
ДонЪ Салдвю , шы не знаешь, что шы 
говоришь. Тд$ шы когда ньбудь слы- 
хать или читалЪ, что бы ПринцЬ или 
рыцарь, странсшвующей по свБту подЬ 
покровишельством Ь волшебниц, упо-, 
требтяль шачую предосторожность ? 
Оли имбюшщЬ всегда хорош!я пламья у 
ион- 
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шонк!1я рубашки и деньги, сколько 
имЪ надобно; они переначовывающЪ 
обыкновенно вЪ очарованныхЬ пала- 
шахЬ, гдф угошаюпся наилучшимЬ 
образомЪ , а естьли когда и случиш- 
ся заблудиться нмЪ вЪ лБсахь и пу- 
сшыняхЬ, шо однако передЪ ними 
прежде, нежели они осмотшрямся, сшо- 
ишЪ сшодЪ, которой накрываешся 
невадимыми руками, и уставли- 
ваешся самымч вкуснфйшими кушань- 
ями , а засыпаютЪ они вЪЬ пряшныхьЬ 
тротахЪ или бес$дкахЪ, насажден- 
ныхЪ нимфами , на постел$ изЪ цз$- 
шовЪ, 

Это все очень хорошо, сказалЪ 
Педрилло, но выговоришь правду, ми- 
восшивой государь, я бы на это не 
очень положился. Есть между волшеб- 
ницами прЕяшели и мепртятели, и я 
чишывалЪ бывало о ПринцахЬ и Прин- 
цессахЪ ‚, коимЪ вЪ подобныхЪ пуше- 
шестшвяхЪ сЪ добрыми зубами иногда 


н$чего бывало перекусить. Осшорож- 


ность никогда не врелишЪ , говаривала 
моя бабушка; воробей вЪ рукБ лучше. 
журавля вЪ небБ; однимЬ словомЪ, 
Ж 4 есшь- 
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естьли звьт изволите поспушаться , ву“ 
ларь, такЪ я пойду, и ибсколько б$лья, 
ету денаго кушанря , и нЪско`ько бу - 
тьт'окЪ вина накладу въ суму; а вы 
постарайтесь набить кошелек Ь червон- 
ными, а пригоповя это ошправищься 
можемЪ, коли 2шо не минуемо, ВЫ 
путь, и лай Тосподи не найти вамВ 
ии голубаго, ни зеленаго карла, кото. 
торой хочешЬ у насЪ отняшь нашу’ 
Принцессу, 

Лонь Силвю , которой выключая 
его калабродсшва, былЪ наилучийй че. 
ловБКЬ вЬ свфтБ, послушался Педрил- 
ла, и возвратился СЪ нимЬ вЬ замокЪ, 
спрятавши, что бы не возбудить лю- 
бочьттсшва своихЬ домашнихЪ, клей- 
нодЬ СБ поршрешомЪ мнимой Прин- 
цессы вЬ карманЪ. Не смотря на свою 
довфренность кЪ волмебницамЬ, не 
премннулЪЬ однако онЬ между шЪмЪ, 
как Педрилло ворочался вЪ погреб 
и поварн$, прибрать кЪ себЪ н$сколе- 
ко персшиней, доставшихся ему посяВ 
отца вЪЬ наслбдство, и всю свою на" 
зичную казну, которая вся, признать- 
ся по правдф, не сшоила больше деся- 
ти 


тн или двенатцаши пистолея# но вЬ 
его г’азахЪ казалась такою суммою , 
СЪ которою онЪ надЪфался годЪ по- 
кровителествомЪ Гад1антьг дойши до 
самыхЪ  прошивовожныхЪ жишедей. 
ОнЪ над$лЪ самую шонкую свою ру- 
башку СЬ манжешами ‚ камзодЬ изЪЬ 
‘зеленаго атласа, обложенной узинь- 
кою золощмою бахрамою и подложен- 
ной розовою шафтою, розовыя штаны 
°и чулки, и шакогожЪф цвфта пали- 
мажЪ на шляп. ВЪ @мЪ нарядЪ, вЪ 
коемЪф его можно было приняшь ВЪ 
число всЪхЪ стихошворческихЪ Нарнис- 
совЬ и Т1ацикшовЪ,; дожидался онЪ сЬ 
нешери$ливосп!ю своего соспушника, въ 
м пвердомЪ намЁревйн отправишься пай- 
но еще до возврашнато прибыпия сво- 
ей шешки, 


7% Глава двенашцашая. 


Апкто ремя млысли. 


Когда бы мы могли написать 

Фю повфсть вфковЪЬ за шесть преж- 
де, то с1я глава была бы излинена, Есть 
Ж5 ша» 
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шактя времена, ВЪ кои шо, что 
назызается чудомЬ, столь повсе- 
дневно-, что люди не на ходяшЪ ВБ 
шомЪ ничего чуднаго кромБ естесшвен- 
наго приключеня. Но вь сихЬ, вь 
кои мы живемЪ , противной образЪ 
разсужденйя кажется столько уси- 
длился, что мы едва можеяЪ над5ять- 
ся, что бы между всфми, кои мо- 
ешЪ быть станутЪ читашь спо по- 
вЪсшь ‚ сыскался хошя одинЬ, кошо- 
раго бы можно было увфрить, что 
вЬ прежней главБ5 ничего шакого не 
разсказано ‚ что бы не могло случить` 
ся всякой день, СЪ шого времени. 
какЪ изобрфтеньт увеличительныя сте- 
кла ., невидимыя вещи имфЮющЬ злую 
игру, и надобно шолько бышь ду- 
хомЪ, чтобЪ имфшь всякой на свёт$ 
шрудЬ, Увфришь людей о своемЪ 
бьит!и. ОднимЪ словомЪ, что бы 
мы ни говорили, однако бы намЪ ни- 
кто не повфрилЪ , чшо есшь волшеб- 
ница Радланша, или когда нибудь 
голубая бабочка бывала Принцессою , 
а зубочисшка зеленымЪ карломЪ, 
ВЪ шаковыхЬ  обсшоятельсшвахЬ 
считаемЪ мы за лучшее, добровольно 
при» 
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признаться, что мы и сами всему, 
чио ДонЬ Силв1о разсказывалЬ своему 
в5рному Педриллб , столько же мало, 
в5римЬ, какЬ и призракамЬ смнрен- 
ной нашей единоземки, сестры Мар 
Агредь (*) или повфсшямЪ о краснинь- 

кой 


(*) Сестра Марёя Коронель, названная 
по мфсту своего пребывая Агредою, 
ВЪ седьмомЪ надесяшь вЪК$Ф привлекла 
на себя вниман!е книгою, кою издать по 
обЪявлентю ея, точно приказали ей 
БосЪ и святая ДБва. Стя книга имфешЪ 
надпись Таинстпевный грааб Бо- 
ЖИ, и содержишЪ ложную исторно 
жизни Богородицы , описанную изЪ 
непосредетвенныхЪ ошкрозенй , как!я 
будто бы имЪла с1я монахиня. Сокра- 
азцентя изЪ чудесной сей книги, нахо- 
даштяся вЪ ]опгпа| 4е$ бауап$ 1696 
тода, кажешся довольно оправдызающЬ 
ц2нзуру Сорбонны при случаБ 
Французекаго перевода сей книги, и 
вольное изЪяенене нашего сочинише- 
ля, Смотр. Вау подЪ членомЪ Мане 
Р.М Четеда. 


прочь, тан фм иле 
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кой шапочк$, или другой какой ска“ 
зочк$, коими насЬ н$когда любезная 
наша нянька обыкновенно усь:пляла. 


Не смошря на (ее принуждаетЬ 
насЪ истинна, о коей мы вБ течении 
сей повбсшн стараемся увФфрашь, что 
ДонЪ Силво во всем свосмЪ повфсшво- 
ванги ничего шакого не сказалЪ, что быт 
звЪ н5кошоромЪ смысяБ не столько же 
дфйспвишельно было, какЪ большая 
часть другихЬ повфсшей изЪ свБта 
духовъ. 

Дабьъ поняшь сте невЗрояшное „ 
но справедливое мяёне (парадоксЪ ), 
должны мы напомнить, что ершь 
дза рода дВйстшвишельности, кои и соп- 
стего , не всегда столь удобно можно 
различить, какЪ многе думаюшЪ. 


КакЪ ‚, вопреки вЗмЬ — Егоис- 
тамЪ, есть так!я вещи, кои дЪисшви- 
тельно вн насЬ находяшся, шакЪ 
есть и друШя, кои существуютЪ 
олько вЪ нашемЪ мозгу, Первыя 
еуть ‚ хошя мы не знаемЪ ‚ что он 
каходяшся, а друйя  существуютЪ 
тольно , покуда мы воображаемЪ се- 
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6$, что он5 суть. Он$ сами для се- 
бя сушь ничто, но на того, кошо- 
рой ихЪ почишаешЪ за дЪФисшвишель- 
ныя, производатЪ шакоежЪ дЪйсшеге + 
какЪ будшо бы он чшо нибудь были; 
и чшо бы люди меньше о нихЪЬ дума- 
ли, ‘он сушь побужден!я большей 
части  дфисшвй человбческаго рода. 
исшочникЪ нашего благоповучя и не- 
щастйя. нашихЪ гнуснёёщихЬ поро- 
ковБ и блисшашельнфишихЪ добродБ- 
шедей, 

Какая волшебница или какой вод- 
шебной замокЪ есшь нелфифе шой сза- 
вы, о которой величайшие мужи приз* 
навались, что она была цфдью ихЪ изащ- 
нфёшихЪ предпиртаний ? АлександрЪ, 
почети!й баснословной походЪ Бахуса 


вВЪ Инд1ю дфйствишельнымЪ`, добро-. 


вольно ввергался вЬ шысячу опасно- 
сшей, дабы АоеинянамЪ было ‘чшо 
о немЪ говоришь, гонялся за сшоль же 
несбьипочною нелбпоспию, какЪ и ДонЪ 
Силв!о ‚ высшупившей разрущищь очя- 
рован!е голубой бабочки. ВЬ глазахЪ 
безпристрасшнаго зритшедя человфче- 
скихЬ дайсшый, первой сшолькожЬ 

глупЬь 
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тлупЬ какЪ и другой, и сей по край» 
ней мБрБ имфенЬ. шо преимущество у 
чшо его химера не причинила нникако- 
го вреда шогда, когда химера завоева- 
шеля Али пошряста половиною свбма, 

Однако мы! начинаем Ь прим Бчать, 
что мы углубились въ разсужденйя у 
ошдаливния насЬ довольно ошЬ наше- 
го намБрен!я. дабы привести насЪ вЬ 
раздумчивосшь ‚, какимЬ бы образомБ 
найти искусной переходЪЬ, какЬ- то 
дБлаюшЪ обыкновенно писашели см!си, 
когда они сдБлавь полдюжины ошсту- 
плен , захошяшЪ паки возврашишься 
пуда. откуда они произошли, 

И макЬ дабы опяшь возвратитшь- 
ся кЬ д5лу, шо намЬ должно при 
повфсшвован1и нашего молодаго рыца, 
ря сАБлать различ!е между тБМЬ у 
что СЬ нимЬ дфисшвишельно случи- 
лось, и между шмЪ, что Сила его 
зоображення кЪ шому приссехинила, 
Мы осшавили его, какЪ можно еще 
припомнишь., Послф приключеня СБ 
бабочкою и пормрешомь вЬ шакомЬ 
состояли, вЪ коемЪ его фантазЁя воз- 
зышена была на чрезвычайную сшепень, 
Жи. 


ое ТТЕ 


Живость образовЪ ему предсшавлявших* 
ся, усугублялась СЪ ночью ш$мЪЬ 00- 
ле, чБмЪ менфе ослабляема она была 
внёшними чувсшвованйями ; еше не до- 
сшавало шокмо одной степени , дабы 
сдБлашься ей родомЪ чувсшвован!я, ВЬ 
шакомЪь расположен н увидфаЪ онЪ 
огненной шарь, которой носяся по 
воздуху , и спусшя нЪсколько времени 
не далеко ошЪ него лопнулЬ. Се не- 
обыкновенное воздушное явлеше, на 
которое бы испьиташель есшесшва взи- 
райдЪ наблюдашельными очами’, совер- 
шило очарован!е Дона Сирв1о. ОнЬ 
вспомнилЪ., чшо вЬ своихЪ сказкахьЬ 
часто находилЬ шак!е пламенные ша- 
ры, изЪ коихЪ всегда выБзжала вол- 
шебница на алмазной колеснии$, за- 
пряженной шестью лебЁдями сЬ. дваш- 
цашью. четырьмя зламорунньми бара» 
нами, И шакЪ по его мнфн!ю бьло 
се  есшесшвенное явле1е  началомЪ 
сверьх Бестественнаго; и больше не 
надобно было, дабы фантази, кои 
уже обЪобразованы: и тотовы родншься 
находились вЪ его голов$, превратишь 


вЪ мнимыя чувсшвовавЁя, кои отЪ сно- 


видбнН{я ошличались шолько шфмЪ, 


чшо 
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что онЪ неё спалЪ, и связью вхЪ СЪ ед 
предыдущими и посл5длующими идБя- 
мч, ш5мЬ сильнфе бы"Ъ обмануть, И 
почелЪ ихЪЬ за д5йсшвишельньтя, 

С1е есшь по крайней мфрБ по на. 
шему мн$ню наивфрояшнфишее обЪ- 
яснене, какое можно дашь о тшако- 
выхь видБн1яхЬ; но мы весьма отЬ 
того далеки, что бы захош$ли кому 
нибудь ихЪ присвоивашь, ДонЪ Силвю 
находился одинь , когда ему волшеб, 
ница Рад1анша показащься долженство- 
вала, и можно всфмЬ сумнлшьимся, 
Машер1алистамЪ , дейстамЪ , и Пан. 
теистам Ъ вопреки ошважно н$когда 
доказать ‚ что волшебница Рад1анша 
или ея явлен!е было что нибудь Н2поз- 
можное, И тшакЪ мы не можемьЬ на- 
ше обЪяснен!е ни за чмо боле вы 
дать, какЬ за одну шолько догадку, 
и есшьли любители чуднаго будушЬ 
сшолько благосклонны, и повфряшЪ вЪ 
семЪ самому Дону Силво, которой 
безспорно былЪ очевидной свидБтель и 
безЪ всякаго подозреня какого ни- 
будь обмана; шо мы ничего прошивЬ 
энаго сказашь не имфемЪъ, 
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ЧУдНЫЯ ПОХОЖДЕНШЯ 
ДОНА СИЛЬЮ че РОЗАЛВЫ:. 


КНИГА ВТОРАЯ, 


Глава первая. 


М" шмЪ, какЪ ДонЪ Силвю дБ- 
лалЪ пргуготовлемтя кЪ чудесно- 
му своему странсшвованйю, Донна Мен- 
ца занималась сшаранемЪ удержашь 
его чрезЬ шакое средство, о какомЬ 
ему столь же мало гр6зилось ‚ какь 
и ей о любви его кЪ очарованной ба- 
бочк$. 

Мы уже обЪявили, что она сЪ 
ифкотораго времени весьма часшо $3- 
жала вЪ сосфдетвенной городокб, ов 
чемЪ ДонЪ Силвю хошя ни сколько не 


заботился , но ‘с{е предмешомЪ своимЬ 
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им®ло ничшо иное ‚ какЪ чтобЪ, сы» 
трать ему худшую шушку ‚, нежели 


_ какой онЪ шолько когда либо могЬ 


ожидашь отЪ совокупной злобы вс5хЪ 
Фанферлюшей и КарабоссЪ вЪ цфломЪ 
свёшЪ. 

Чишашель можешЪ быть еше вспо- 
мнишЪф, чшо Донна Менц!а ве взирая 
на чрезвычайную свою суровость вЪ мо- 
лодыхЬь лфшахЪ была не совсфмЪ не- 
прЕятельница любви; и есшьли ска 
зать истинну безЪ всякой прикрасы „ 
шо можешЪ быть никогда ве бывало 
женщины ‚ коей бы добродфшель, къ 
кошорой присудило ее ‘немипосердле 
мущинЪ , казалась обременишельнЪе. 
Да и лумающЬ , чшо сЬ шого време- 
ни, какЪ она изЪ великаго свфша уда- 
лилась въ уединен!е, которое обыкно- 
венно принужденной суровости не весь- 
ма благосклонно, похошФн!я ея не 
однажды столь усиливались , чшо она 
{ когда с1е можно сказать безЪ оскор- 
блев1я шого пола, кЪ коему она при- 
наллежала,) одному дворовому слу- 
г5 дБлала поошреня, коиббь можеть 
сшащься и не ‘осшадись безь дЪфйсше!я , 


есь» 
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естьлибЪ прелесши молодой Маритор- 
нь не учинили сего грубаго любовни- 
ка нечувствишельнымЪ ко вс$мЪ пре» 
имуществамЪ высокоблагороднаго ске- 
лета. 

Хошя с1е изв5спие и учивияось 
вФрояшнымЪ по характеру Донны 
Менц!в ‚ по худому мн$нНо ‚ какое 
подали о себё вЪЬ св$щ5 шакЪ низзы» 
ваемыя Суропыя, и по разаичнымЬ 
прим5рамЪ знашныхЪ госпожЪ (как!я 
можно чншать у Брантома, и за 
коморыхЪ справедливость можешь онЪ 
постоять '): однако мы признаемся 
чшо По добрым причинамЪ имфемЬь 
великую недов$ренносшь ко всбмЪ из- 
в$спиямЪ шакого рода. Хошя и ‘свой- 
сшвенно малой злобф, вЪ какой обви- 
наютЬ челов$ческое сердце; уличён- 
ныхь пб нфкоторомб степени сла- 
босши и глупосши почитать сп0соб-= 
ными Ко всякому высочайшему стеле. 
ни оной, Но сей образЪ разсужденЁя 
не р5ёдко бываешЪ несправедливЪ; и 
что касаешся до бВдной Донны МенцЁи, 
то думаемЪ мы, Что неотрицаемые 
фпльышшь ея сдабосши хошя быди всегда 

за 40- 
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довольно зелики , однако такЪ , что 
не должно бызо преврашашть ее чрезЪ 
нредосудишельныя догадки въ посм®- 
ниш. 

И шакЪ, чшобЪ не задержать до- 
де читателя, шо совершенно известно 
было шолько шо, чшо ни доброд$- 
шель ея, ни справедливая гордосшь и 
зиашная порода, ни шестьдесяшЪ лБшЪ, 
кои она уже пережила, не возмогли за- 
щимишь ея сердце отЪ любви, кою 
в лть вЪ нее имфлЬ тласпие нфкошо- 
рой Ксельвской Прокураторб. 

Она познакомилась СЪ нимЪ у 
одной ПОЖилОой своей пр1ашельницы ,› 
которую онЪ по дфламЬ часшо посф= 
щалЬ ; и извфепия полученныя ею обЪ 
немЪ, казались быть весьма бтатосклон- 
ными КкЪ намфрен!ю , которое она вос- 
пр!яла сЪ его особою при перьвомЪ взор$. 

Сей достойной мужЪЬ назывался 
Родриго СанхецЬ; и быль (тром$ да- 
рован!а своего вф яБоничесть® ) до- 
сшопамяшнфе ш$лесными своими прейе 
мущестшвами, нежели пр!яшвостями 
духа, ОнЪ былЪ плошной посгредсшвен- 
наго росша человфкЪЬ ‚ имфлЬ широк!я 

па$- 
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плеча, кудрявые, волосьт, малые сзерь- 
каюш1е глаза, отБневаемые большими 
черными бровями, какЪ бы шемнымЪ 
кустарникомЪ ‚ большой ястребиной 
носЬ , ноги, кои вЪ случаб6 нужды 
довольнобь имфли силы дия подкр$- 
плен!а Ашланша, короче сказать, онЪ 
имфлЬ совс5мЬ шакую Ф гуру, кото- 
рая, какь изволяшЬ н$фкоторые наб тю 
дашели знашь, должча быть опасна 
сурспымб професслонкамЬ. Це из- 
в$сшно, обЪяснилась ли когда Донна 
Менша о впечашая$н!и , какое учинияЬ 
онЪ вЬ ней сею фигурою. Но ш5мЪЬ_ 
боле узБряешЪ нашЪ сочинищель, 
(которой кажешся, что не малое 
имфешЪ дарован1е читать зЪ душахЪ,} 
чшо Родриго СанхецЪ имфлЪ честь сею 
фФигурою при первомЪ взор5 побф дить 
отвращен!е, какое она всегда чувсшво- 
вала кЪ супружескому состояню, и 
возбудить ВБ ней желанйе  подвер- 
тнуться СЪ нимЪ сему игу, не смотря 
на шо, чшо онф еще едва сорокЪ АЪшЪ 
нм5лЬ ошь роду, и быль еще моло 


децьЬ, 
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Хошя очи новаго сего Адонида не 
были довольно благодарны, чтобЪ 
зрфшь вЪ ней Венеру ; однако им$лЪ 
снР, какЪ скоро примфтилЬ, что д$- 
ло идешЪ до брака, побудишельную 
причину , которая вЪ людяхЪ такого 
рода дБиствуешЪ столь же сильно , 
какЪ и прелести лица вЪ любовник 
нфжн5Ашаго сложения, | 

ТосподинЪ Прокураторв им лБ 
отЪ сшарщаго брата племянницу, на- 
зываемую Мергелиною ‚„ которая по 
смерти своихЪ родишелей со сто шы- 


сячами червонныхЪ находилась подЪ` 


его опекою. Сколь безпристрастенЪ 
онЪф быль кЪ собсшвенной особЪ своея 


племянницьт, столь нфжно любилЪ онЪ, 


ея червонные, и давно уже вымьшлялЬ 
законное средство овладфшь вс$ми ими, 
или по крайней мФрБ большею часп!ю 
оныхЪ: какЪ сшрасшь, которую им$лЪЬ 
онЪ щаспие вл1ять вЪ Донну Менцию, ка- 


залось, подала ему желанной спучай 


кЪ достиженНо своего намфренйя. Пле- 
мянница его, обладающая безспорно весъ- 
м» пл5няющимЪ имбнемЪ, ощказала 
уже н5сколькамь женихамЪ ддя шо» 
го, 
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хо, что они были только изЪ мБ- 
щанЬ; ибо она положила или быть 
тоспожею ‚ или умерешь дфвицею. И 
такЪ господин Родриго не сомн$вая- 
ся уговоришь ее ко всему, что бы онЪ 
ни хошБаЬ ‚ только бы могЬ выдашь 
ее за дворвнина; но трудность со- 
стояла вЪ найдени сшоль угоднаго з 
какого хошБлось господину Родригу, 
Изв5спия полученныя имЪ ошЪ пр!я- 
ттельниць Донны Менци обнадежили 
его. чшо никшо не могЪЬ способчФе 
бышь КЪ его предпр1япию, какЪ ДонБ 
Силв!о, описанный ему молодымЪ дво- 
ряниномЪ ‚ которой не имя опьтно= 
сти и не зная св5ша былЪ чрезвычай- 
но великодушенф , и притомЪ обыкЪ 
поступать во всемЪ по повелфнйямЪ 
своея тешки. И шакЪ онЪ р$шился 
испытать свве щаспие, и ошЪ влю- 
бленнаго нападен!я старой Менши по= 
лучишь столько прибыли, сколько ток- 
мо было возможно, ВЪ самомЪ д$лБ 
игралЪ онЪ ролю воздыхающаго па- 
сшуха сшоль см5шно, какЪ только 
можно себф представить; однако онБ 
упошребилЪ вЪ оной довольно жару | 
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для убфжден!я шакой н$Фжной особы › 
какова была Донна Менша, что онЬ 
есть между всфми людьми наивлюбчи- 
Виши, 

Однако, какЪ скоро с1я госпожа 
побфду свою почла несомнфнною, то 
вспомнила о шомЪ, ч$мЪ она обязана 
была своей добродшели и характеру, 
и д$лала сшоль много околичносшей , 
что господичЪ Прокураторб мало зна. 
вши искусшво умагчать суровыхЪ, по- 
`зперялЪ бы разЪ десять терпфне, когда 
бы не удерживанЪ былЪ сильнфишею 
власпию ‚ нежели засшарфлыми пруяшно- 
стями своя свир$пыя. Всего лучше бьло 
для него шо, чио ей самой столь многа- 
го споило труда скрыть непорочное 
пламя , коимБ она пылала, что раз- 
судила за благо сокрашить время сво- 
его испьшпан!я. не находя никакихЪ 
причинь сомнфвашься 0 сильной его 
страсти, Почему согласилась она нако- 
нецЪ господина Родриго ошасшливишь; 
двоякой бракь дяди сЬ шешкою и 
племянника ©ЬЪ племянницею былЬ 
опред$ленф, и господинф Ирокура- 
торб сочинияЪ контракшЪ, в кото- 
ромъ 
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ромЪ выгоды первыхЪ не были поза- 
бъышы, 

Лонна Менцта воспишала своего 
племянника лучше, нежели чшобЪ мог- 
ла хошя мало сомнфваться о его с0- 
глас. Между шфмЪ дБлапа ей н$-= 
кошорое затруднен!е мысль, что Се 
сугубое сочешан1е было бы вЪ очахЪ 
свфша не мало предосудишельно знаш- 
ности ея породы, вЪ чемЪ она всегда 
бъла горда; н хотя жесшокосшь сея 
страсити ‚ казалась бьышь оправдаема 
ослфпляющими достоинешвами госпо- 
дина Родрига Санхеца., однако едва- 
ли бы р$шилась она пожершвовашь 
оной шоль уваженя достойною веш ю , 
естьли бы господинЪ Родриго, которой 
быдЪ сильной ТенеалогисшЪ ‚ не обна- 
дежилЪ ее вЪ корошкомЪ времени со- 
вершить покол$иную роспись, въ ко- 
шорой хош$лЪ онЪ произхождене свое 
вывесшь по прямой лини ошЪ родна- 
го сына короля Касптилтанскаго Сянха 
велнкаго, 


3 5 Тла- 
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Тлава вторая. 


Картина по пкус5 остада. 


ДонЪ Силвто, у котораго голова на- 
полнена была бабочками и зелеными 
карлами, весьма мало думалЪ о шомЪ, 
чтоб» милсстивая его государыня ше- 
тушка , между м$мЪ какЪ онЪ мы- 
слилЪ о освобожден!и крылашыя сво- 
ея Принцессы, пеклась о шомЪ, чтобЪ 
женить его на нфкошорой мешанской 
дЪвушкБ изЬ ИКселевьт, а празду ска- 
замь, на гнусн5йшемЪ живошномЪ, 
какое шолько когда либо выдавано 
было за. мужБ. 

Почему изумился онЪ не мало , 
увидя её прежде, нежели Педрилло 
управился СЪ прЕуготовлещями кЪпу- 
шешесшв!ю , возврашающуюся вЪ про- 
вожани одной женщины и мущины, со- 
всфмЬ ему незнакомыхЪ особЪ. ОнЪ 
ужаснулся еще бопфе, разсматривая 
сти незнакомыя лица вЪ близи; особли- 
во же молодая госпожа показалась ему 
столь чрезвычайною, что СЪ начала по- 
чедЬ онЪ ее за одфшую мартышку. 
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Педриллф, помогавшему имЪ выле- 
затшь изЪ карешы , стоило величайша- 
го шруда , чтобЪ вэглянувЪ на нее, 
удержаться ошЪ см$фха, и ДонЪ Сил- 
в10 сколь ни былЪЬ вЬ другомЪ случа 
вежливЪ, вЬ первомЪ изумленйи от- 
сшупилЪ на два шага назадЪ не при- 
мфшя удовольсшв!я ‚ разпространивша- 
гося при воззрен!и на него по милому 
ея личику. 

ВЪ самомЪ д5лБ мудрая Менц!а 
не могла выбрать способнЪйшия особьт, 
какЪ Донну Мергелину , чтобЪ имЪшь 
племянницу ›, котшораябЪ не помрачала 
собственных Ъ ея прелестей. 

Мы хошимЪ попытаться, не мо- 
жемЪ ли силу воображен!я нашихЪ 
читашелей привести вЪ сосшоян!е' сд$- 
лать себБ е ней н5которое предсша- 
влен!е, 

Вышиною была она ровно вЪ два 
фута и чешыре дюйма, а шириною 
ошЪ одного плеча до другаго почти 
столько же, и вообще имфла столь 
правильное разположеню ‚ что голова 
ея составляла почши четвертую часть 
ея вышиньт, шея, грудь, и нижняя 

часть 
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часть пла шерядись шояь непримБт- 
но одна ‘вЬ другой, что не возможно 
было усмошрфть, гдб одна начиналась, 
а другая кончилась. Одиако не смо- 
пря на чрезвычайную длину ев под- 
бородка, лице ея представлято доволь- 
но правильной квадратЪ ; ибо лобЪ ея 
былЪ прямо сшолько узокЪ, сколько под- 
бородокЪ дливенЪ Тлаза е; были столь 
круглды и шакЪ дэзлеко выпучились изЬ 
лба, что эпитешЪ или трилагатель- 
ное, которое ТомерЪ обыкновенно при» 
даешЪ ЮнонБ, (*”) казалось бьшиь шо- 

чно 


и ската валет ао отче, 


(*) Сочинитель нашЪ кажешся только 
для шушки издфваешся надЪ обыкно» 
веннымЪ латинскимЪ переводомЪ рВо®- 
як, кошорое ГомерЪ обывновенно при» 
даешЪ Юнон%. Переводчики посша- 
вяяя › достопочтенная. БыЫЧЬеГЛазая 
Юнона, подвергаютЪ невиннаго Го» 
мера худ неученыхЪ. Ничего нтЪ 


вправедлив$е, какЪ кришичеекой гнЪвЪ, 
оказываемый на <1е Грешемб (у; БесЕ 


Н‹ 409. а усгз. 355 ТВсосоц.) „„Го- 
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чно сл$лавЪ для Донны Мергелины. 
РошЬ ея былЪЬ шодь обширнаго про- 


стран» 


‚. мерЪ для означеня кавЪ бы одною 
„чертою красошы и величины очей 
Царицы боговЪ , называешЪ ее Боб, 
говоришЪ мудрый ЛИБаНЙ, И такЪ 
справедливо и сходешвенно сЪ намЪре- 
втемЪ ГомеровымЪ , но не сЪ ОБЫХ- 
нопенлемь его описываешЪ Попе при- 
лагашельныя Вот и пота 
— -—— Ше Сод4еВ оф Ше йе. 
Ко!?4 «ве (агде отфх ОЁВег та еусб, 
Но между шъумЪ кажешел бышь не оп 
рРицаемо ‚, чшо употреблен!е сего при- 
лагашельнаго., (кое вЪ древизйшемЪ 
своемф значенти безф всякаго сомнЪн1х 
значило Бычрьеглазый) шакЪ, какЪ 
тыслчи друтехЪ ГомеровыхЪ прилага- 
тельныхЪ рЪчен!й ‚, сравнешй и дру» 
гихЪ изображений или цзЪлювЪ, наи- 
лучше могушЪ оправданы быть глу* 
бокою древноспию сего неоц$неннаго 
стихошворца. И грувопатотю про- 
6110700 ‚ вЪ какой обрЪтались еще 
ше- 


странсшва , чшо безЪ всякой опасно. 
спи шарокимЪ ея зубамЪЬ можно бы. 
ло 


тогда нравы, вкусЪ, и языки», Быки 


и коровы были вЪ,Гомеровы времена 
весьма знашными и высокопочита“ 
емыми члБнами домашняго сообщества, 
шакЪ какЪ были и нын5 суть у Ара- 
бовЪ лошадиь Корова (сЪ позволБния 
госпожи дасерб) имфешЪ  безспорно 
большие глаза, нежели женщина. И 
шакЪ для описания госпожи сЪ преи= 
мушесшвенно большими глазами назы-» 
вали ее кофопьеглазо® ; с1е прила- 
гашельное было выразительно и изобра- 
жающе. и неё имЪ5ло ничего оскорби- ` 
шельнаго для грубаго мувствованйя | 
такого народа, коего поняпия, родЪ 
жизни. и нравы были еше толь близ- 
ки кЪ природной дикости: и такЪ 
употребляли оное толь же нерззборчи» 
во, какЪ нынф Турки вЪ важнЪйшихЪ 
евоихЪ  сшихошвореняхЪ  употребля» 
зотЪ прилагашельное, ОдеНьегГлаз1 у й 
и вЪ Гомеровы времена чаящельно бы- 
до 
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20 зЪ ономЪ поворачивать шуда и сю- 
да уполовникомЪ Принца Тания , и 
естьлибЪ ея губы иБкогда стихошворцу 
захот$лось назвашь седальщемЪ Гра- 
щи, шо мы должны признаться, чшо 
оныя были канапе» на которомЪ ии 
богини довольно бы имфли м5сша вЬ 
случа5 нужды поскакашь вокругЪ 
еще сЪ н$сколькими молодыми бож- 
ками любви. НосЬ ея былЪ вЪ самомЪ 
дЪлБ н$5сколько помалЪ; ибо стоило 
не малаго труда между ея шолсшы- 
ми и ошвислыми щеками. ошкрыть н$- 
чшо возвышенное, Ккошорое бы нако- 

нецЪь 
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ло уже обыкновенно, чпю какЪ скоро 
кшо услышишЪ слово ротик, шо шоп 
часЪ предсшавляешЪ себф прекрасные 
больште глаза, не помвишляя 0 Произ- 
хожден1и слова, кое бы возбуждент- 
емф неблагороднаго пристшупнаго по» 
няпия могло уничтожить — поняп!е 
о величествь , какое ъЪ насЪ ГомерЪ 
произвесть старается. Но мы вспо= 
мнили ‚, хошя и поздо. чшо здфсь не 
мъещо длд шакихЪ примчан!й. 
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ненЪ по подчявшимся ноздрамЪ можно 
было почесшь носомЪ ; однако се бы- 
ло только одно во всей ея 0особБ , при 
чемЪ природа’ оказалась скупою, ВЪ 
замфну сего имфла она ‘изяишне высо- 
кую спину, весьма долге уши и 
сшоль шировще руки и ноги, какЪ буд- 
шо бы намфреше природьз состояло 
вЪ шомЬ, что бы она, какЪ обоюд- 
ныя живошныя равно способно могла 
жишь какЪ вЬ водБ, шакЪ ин на су- 
$. Но чшо по самому собсшвенному 
ея разсужденио должно было поыра»- 
чишь вс (1и красоты, шо были гру- 
ди, какихЬ особливо вЪ Ишпанйи мало 
можно видфть; груди шоль неизмБ- 
римой величины ‚, что бы онф годи- 
лись бышь моделью совс$мЪ другаго 
чаФна совершенной красошьт вЪ Вене- 
риной сшашуф. Казалось, чшо она 
столько чванилась симЪЬ совершенсш- 
вомЪ ‚, что оказывала ихЬ сЬ шакою 
щедроспию ‚ кошорая бьз ошЪ сшро- 
тихЪ нравоучителей могла названа 
быть собаазнишельною, естьдибЪ груди 
си менфе были хнусны, 
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Чшо касается до красок. упо» 
'требленныхЪ природою для вымалева- 
ня шакого примЪрнаго образца, шо 
оныя были конечно шакЬь чудно см5- 
шаньт, чтобьЬ довольно над Ълати тру» 
да Пандику. Она имфбла не бЪлые во- 
лосы, какЪ Перера, не черные; как 
Венера и не златоцвБшные, какЬ кра- 
савнца Сс золомыми  волосамиу но 
огненнаго цвьша, и притомЪ ©Б прь- 
роды моль прямые и корошь!е, чшо 
могли бы они постыдищь искуство и 
терпфливость Ципассиды 7 та 
ея быти свЪшлосфрые, лобЪ и шекы 


з 
оливнаго цвфща, игдБ надобно, отту- 
Часть Г. И ше 


дульзклоь итемомикеклари р. пении зв 32-84 оным во птичьи 


(а Имя горнишной двушки Овидтевой 
любовницы ‚ которая вЪБ глазахЪ сега 
легком меденнаго любовника была стодв 
прелестна , что иногда дБлала его не- 
вБрнымЪ своей госпожЪ. ОнЪ хвалишЪ 
ее зд искуство убирать локоны своея 
госпожи на шыслчу манерозЪ; ь 

Ропепд т мШе плод5 ре@а сарИИз 

Сотсге {24 [о1а; Ча, СурёЛь, Чеазе” 
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шеваны багровымЪ , рошЪ ея, (когда 
позволено употребить на сей разЪ се 
слово ) казался быть нфсколько свышло- 
зеленаго цвфша и не мало шерялЪ нзЪЬ 
своей пртятносши чернотою большихЪ 
и не ровно выросшихЪ зубовЪ; а пл$ча 
ея и руки имфли шоль природной 
цвфшЪ лайки , чшо ей совсфмЪ можно 
было обойтшися безЪ того ›расхода, 
какой друмя женщины должны упо- 
тшреблять на лайковыя перчашки. 

Все с1е, безЪ сомнфныйя составляв- 
шее родЪ ФигурЬь ; какя р$дко 
инд$ случаешся увидфшь, какЪ шоль- 
ко на каминахЪ, украшено было ша- 
кимЪ убором, которой по вкусу 
прекрасной Мертелины возэбуждалЪ толь 
хорошее мнфв!е, чшо стонлд шолько 
на нее посмошрфть', чтобЪ удивляны.- 
ся чрезвычайной стройности шЪла ея 
и души ‚ составляющей по Пифагоро- 
вымЪ правиламЪ высочайшую красоту 
Она носила юпку изЪ желшаго атла- 
са, вышитшую серебромЪ ‚, жофту изЪ 
зеленой тафшы,  лфншы  небеснаго 
цвфша , перо огненнаго цвфта , карма- 
Зинные башмаки СЪ золошомЪ и чул- 

ки 


Жи розоваго цвфша СЪ серебреными 
сшр Блками, 

С1я любви достойная особа едва 
вошла СЬ помоцию вфжливаго Доча 
Сн'в0 вВЬ малую залу, ВЬ которой 
Донна Менша обыкновенно принимала 
посфщен{я, Шо первое ея дЪло было 
кинушься КЪ зеркалу ‚ чтобЪ, как 
она говорила, поправишь безпорядокЪ , 
причнненной переф$здомЪ вЬ ея убэрБ. 
ПотомЪ онб СсБли и вЬ ожидании го- 
спожи Беашриксы СЪ н5кошорыми за- 
Фдками, всякая особа казата`ь быть 
вЪ неизвёстносши, что бы зачать СЪ 
собою и СЬ другими. Донна Мергели- 
на играла сЪ своим опахаломЪ , нли 
поглядывала вЬ зерькало, насупро- 
шивЪ котораго она с$ла, господинЬ 
Родриго посмашривалЪ шо на молодую 
Менцию, шо на свои ноги, ЛонЪ Силв!о 
смошрфлЪ на нихЪ выпуча гтаза, и 
казался бышь разс5янным Б , а добрая 
тешка держала рошЪ всегда полураз- 
швореннымЪ , не зная что сказать, 

ДонЬь Годриго лишь тотько бьыто 
зознамфрился сдфлашь примфчане, что 
—= погода хороша, какЪ вошла услу» 

из _ жаь» 
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жливав Беашрикса для оживленя раз. 
говора большимЪ коробомЪ св жихЪ, 
сухихЪ и запеченыхЪ плодовЪ, Тог. 
да вдругЪ сдБлалось у компани у серд- 
ца полегче, Донна Мергелина  им$ла 
случай оказать хорошее свое воспитание, 
сожалфя со многими учшивосшями и 
ужимками о безпокойсшв®, какое для 
нее принимаютЪ. На Чи учшьвости 
и кривлянья вфжлизая Донна Менцта 
ошвф5шствовала взаимнми учшивостя- 
ми и взаимными кривляньями. По- 
томЪ дБлали. примфчан!е, что земля- 
ника весьма крупна и вишни превосход- 
наго вкуса, хвалили запеченые ор$хи 
и шептшалы, и Донна Мена получила 
поводЬ \Ъ ученому разсужден!ю объ 
искуств дфлать конфекшь:; при чемЬ 
господинф Ирохураторб такЪ скучил. 
ся, что всевозможное употшреблялЬ 
старане перем$нишь предмешЪ разго- 
зора, и склонить оной кВ шяжебно- 
му дЪту, которое онф дЪйсшвитель- 
но имфлЬ вЬ руках, и которымЪ 
онЪ, какЪ скоро получилЪ случай на- 
чать р$фчь, занималЪ госпожьЬ весьма 
прряшнымЪ образомьЬ, 
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Глава шрештя. 


Разгопорб. между теткою и плеёь 
мянникомб, 


Спустя н$Фсколько времени госпо» 
жа Беашрикса., возврашилась вЪ залу 
съ разными винами и насшоянными 
водами , госпожа ея давши ей знакЪ у 
чшобЪ забавияла гостей живымЪ сво- 
имЪ разговоромЪ , вышла СЪ племян- 
никомЪ своимЪ вЬ другую горницу 
для изЪяснен!я ему, чшо значило се 
посфшен!е ? 

Вы чрезвычайно разряжень, ДонЪ 
Силь!о, начала она; вить вы не зналн, 
чшо я прЁБду СЪ гостами. 

НЬшЪ, сударыня тетушка, ошвЗ- 
чзалЬ ДонЪ Силвго закраснфвшись, и за- 
икаясь, но - -я не знаю - -я думалЪ, — 

ВамЪ ненужны никан!я извинен!я, 
сказала Донна Менша, вы не могли бь; 
убраться вЪ пристойнёйшее время, и 
я склонна приписашь ‹1е н5кошорому 
Роду предчувсшвован!я, 

ПошомЪ она сфла, покашияла нб- 


сколько разЬ, и наконецЬь по различ- 
$ 
из ных 
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ныхЪ предислов!яхЪ открыла ему не 
безь н$котораго за" расне-1я ‚ сугубое 
свое предпирляние сочешать его СЬ пре 
красною Мергелиною ,‚, а право об‘`ада- 
ня надьЬ собственною своею особою 
уступьшь испольенному достоинства» 
ми господину родригу Санхецу. Она 
не ,Преминула-вьы:хвалишь ему велик!я 
ВЫГОДЬ! , как!я бы получил онЬ изЪ 
сего бракосочетан1я, и по ея р$чамЬ 
имфлЬ онЬ причину почитанть себя весь- 
ма ей `обязаннымЪ за толь изящный 
опыт Ь попечен!я ея о его благополуч!и, 

Но ЛонЪ Силво былЪ гораздо 
отдаленЪ отшЪ шого, чтобЪ бышь 
толь умнымЪ и благодарнымЪ, какЪ 
чаяла его шешка, Изумлен!е, вЪ какое 
онЬ ввергнушЪЬ былЪ при началБ ея 
р’$чей ,‚ преврашилось на конц оныхЪ 
вЪ неголоване ‚, которое онЪ едва 
могЪ ‘скрыть. Однако онЪ дфлалЬ 
себБ крайнфишее насиле, и напост$- 
докЪ помолчавь довольно долгое вре- 
мя, сказалЪ сЬ видомЬ, вЪЬ коемЬ яв. 
лялось болфе отчужден!я , нежели до- 
садь. Я признаюсь вамЪ, сударыня 
тешущка, чшо я не понимаю, что вы 
со 
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со всемЪ симЪ хошищше д$лать. МниБ 
еще едва наступаешЪ осьмнашцашой 
годЬ; порода моя н воспитан!1е, данное 
мн$ вами, повелфвающЪ миБ вЬ ско- 
ромЪ времени оставить праздную дев- 
ревенскую жизнь, и искашь присшой- 
наго шаспия на пути рыцарскихЪ при- 
ключенй, Вы сами вперили вЪ`ченя 
сей образЪ разсуждентя, а теперь хо- 
тише вдругЬ женить меня на подлой 
м5щанской дфвкБ, которыя безобра- 
1е и личные недосташки вЪ состоя- 
н!и быди бьт ошстрашить и сребролю- 
бивфишаго Гарпакса, и СЪ коею бы я 
осужденЪь быль на всю мою жизнь за- 
переться вЪ сен бЪдной деревн$ для 
сокрыпия моего нещаспыя и стыда ошЬ 
цфлаго свфша, 


Вы позабываеше, сказала Донна 
Менцта, почтен; кошорымЪ мн$ дол- 
жны, и я признаюсь, что я болфе по- 
виновен!я ... 


Повиновен!я ? перервалЪ СЪ жа- 
ромЪ р$5чь ея ЛонЪ Силво, когда 
вьг хошише приковать меня кЪ чу- 
дозищу ., дяя избфжания единаго вз0- 

И 4 ра 
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ра котораго тготовЪ я стремишься вЪ 
отверстый львиной зевЪ? 

ВсБмЪ весгма извфстно, отвфчала 
Донна Менша ‹Ъ насмЬшльвым Ь видомЪ, 
что вт чрезвычанно много’ чзани тесь 
своею красошою; но мы ие станемЪ 
обЬ этомь споримь. Донна Мергедина 
соРсфмЪ не заслуживаетЪ презрфнйя, 
какое вы кЪ ней имфеше, она есть 
милая особа, да хошя бы она м менфе 
бъла любви достойна, то сто шы. 
сячь червонныхЪ заподавнно сутшь не 
такая вещь, которую бы малой дво, 
рянинЬ, получаюний вЪ год Б едва сто 
пистолей, могЬ ошвергапь толь упря о. 

Не такЪ давно, мипостивая госу - 
дарыня, ошвбчалЬ ЛонЪ Снилво учши- 
ве. цфнили вы досшоинсшво одного 
дворянина не подоходамЪ его ин ког- 
да сто шысячь червонныхЪ не могутЪ 
столько обворожишь глазЬ моихЪ, чшо 
бы я сю 0560бу, кою вы назьтваеше 
ЯАэнною Мергелиною, нашелЪ любви до- 
стойною , по нфшЪЬ ннкого вЪ подсол- 
нечной ‚, кому бы я, им лЪ благодаримь 
за благородетв” мозго сердца, кромБ 
Донны Меншн о, научившей меня през 
зи- 


ы ! 


знрать богатство , какЪ скоро долж- 
но его купьть под лостиб, 

да вЬ чемЪ сосмовшЪ подлость, 
отвфчала она, когда вы женищесь на 
ДоннЪ МергельнБ ? КлкЪ предки ваши 
} еша: ными С "уча ями прину ждены 
были ушаить произхо  ден!е, которое 
можешь бьипь есшь одно изЪ благо- 
роднфишихЪ во всемЪф королевств (я 
знаю ДонЪ Силв!о, что я говорю}. то 
щаспие , кое имЪЬ сЬ т$хЪ порЬ, было 
благосклоннфе, привело ихЬ вЪ состо- 
ян{е возвыснть паки собственную свою 
фамилию, и нашей придашь блеску, 
которой поносная скудосшь готова 
уже была потушить, 

Невинная скудость никогда не- 
поносна, сказалЪ ДонЪ Сизв!о СЬ горя- 
щимЪ благородною краскою лицемЪ ; 
оставьте мнф стараться о балеск$ мо. 
его имени; я довольно ощущаю вЪ 
себф бодросши, сопрошивиться неша- 
спию ‚ которое кажепкя осудило его 
кЪ помраченшо. Пусть Донна Мергели- 
на  будетЬ бл\городна , когра мо 
зам} угодно; но я увфраяю васЪ, что 
хошя бы она происходила омЪ самаго 

И 5 . ве. 
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великаго Еида, а принесла бы миБ въ 
приданое вс8 Перувск!е рудокопные 
заводы , Шо однако я на ней не же- 
НЮсЬ, 

Гь: на ней не женишься? всчри- 
чала Лонва Менциа шакимьЬ голосомЪ $ 
которой бы лучше годнлся для воспи- 
шанника двенашпаши лёШЪЬ, А я ше- 
6$ сказываю, что ты на ней женишь- 
ся, ли увидишЪ ‚, что Донна Менша 
умбешЪ ушвердить власть, данную 
ей надЪ шобою природою и волею 
твоего олща: шы долженЪ на ней 
жениться , говорю я, или — 

Не грозише понапрасну, перервалЪ 
р5чь ея ДонЪ СилвЮ СсЬ видомЪ и по- 
стоянсшвомЬ, изумивщимЪ ее н$сколь- 
ко; я знаю м$ру должностей моихБ 
к вамЪ, и границьт вашихЪ правь 
надо мною. Выдьше всегда за’ добра: 
то господина ГРодрига Санхеца, мнё 
никогда не придетЪ на умЪ почесть 
сте за худо; но дозвольше мнБ вЪ мо- 
ихЬ л5шахЬ ошказаться ошЪ брако- 
негодащагося никоимЪ об- 


сочетан!я , 


разсомЪ дтя меня. 


При 


ме 
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при сихЪ словахЪ воспали хась Донна 
Менц!а. Я понимаю шебя, вскричала 
ога, скрежеша н$фсколькими гнилыми 
зубами, кои, какЪ древе монуменшы, 
вы овывались по м5стамЪ кзЪЬ шикрокаго 
ея рта. Я вижу всю злобность шай- 
ного швоего предпрёяния; но я презираю 
тебя и все, чшо шьы можешь сказать. 
ХакЪ? малчикЪь вЪ швои лфша мо. 
жешЪ знашь лучше меня, что годит- 
ся и что не годишса? Но что мнБ 
горячиться ? Когда шы еше молодЪ 
вндфть цфву мосго о шебф попеченйя , 
шо однако я не допущу ‚, чтобЪ ты 
чрезЪ швою безразсу дность пропусшилЪ 
шасп1е , превосходящее все, чего ты 
когда либо могЬ надЁТяться. Ты ра- 
но еще д$лаешь опытЪ свергнуть СБ 
себя иго, кое я могу учинить шяже- 
ле или облегчить, какЪ найду за по- 
требное; ибо короче и лучше ска- 
зать., господинф мой племянничекЪ , 
вь! находитесь вЪ моей власти, и я 
умЪфю сыскашь вЪ васЪ себБ повинове- 

не, 
Взши поступки доказывают , 
ошв$фчалЬ ДонЬ Силво весьма разсер- 
див` 
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дившись , что сфдые волосьт не всегда 
сушь надежные поруки разума, Од- 
нако знайте, что я ни старЬ ни мо- 
лодЬ . чтобЪ ‘ учинить себя жертвою 
смфшной вашей страсти. Я увольняю 
вась ошЬ всем должности пешнсь о 
моемЪ / благопопуч! ; и когда я отм- 
вергаю уродливую вашу Мергелину и 
'сто тысячь червонныхЪ , на кои она 
хочешь купишь мою любовь, такЬ 
повБрьше, что я имфю свои причи- 
ны (и я знаю. Донна Мендта, чшо 
я говорю!), и чшо я подЪ покрови- 
пельстшвомЬ, под котшорымЪ нахо- 
жусь, могу презирашь вс угрозы, 
коими вы думаеше испужашь меня 
какЬ маленькаго питомца, 

СЪ сими словами, поспфшилЪ онЪ 
изЪ горницы и удалился вЬ садЬ, 
дБ СБ негодованемЪ бфгалЪ вЪ задЪ 
н вЬ передЪ ожидая СЪ нетери$дивоя 
слию вфрнаго своего Педриллу, 


чаще — 
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Глава Чешвершая. 
Замыслы дона Силпито. Снб угопа- 
фипается о поБЪГ$ споемб сб Пед- 

рилломё. 


Педрилло, которой, что бы ни 
говориЪ, быль столь же предосто- 
роженЪ, сколь и боязливЬ , подслу- 
шалЪ вЪф маленькйя боковыя двери весь 
разговорЬ, кошорой имфаЪ господин 
его СЪ Донною Меншею,. 

УвндЪвЪ, что ДонЪ СилвЮ вЪ 
величамшем Ъ гн$в$ побф$жалЬ вЪ садЪ, 
поползЪь онЬ за нимЪ и нашелЪ его 
в аллеБ кашшанныхЬ дерезЬ поха- 
живающиаго ‚ закинувЪ руки за сивну, 
взадЪ и впередЪ. большими шагами и 
говорящаго сЬ самим Ъ собою довольно 
громко. ОнЪ казался шодь зверообраз- 
нымЪ , что Педрилло не осмФливался 
подойши КЬ нему ближе, Но какЪ 
скоро ДонЪ Силв10. его узидЪль, шо 
подозвавЪ его кЪ себБ сказаяЪ: Я до. 
вольно вижу , чшо шы боишся моихЬ 
выговоровЪ; ибо есшьлибЪ ве швом без- 
временных сшараз1я, шо бы мы ше. 

перь 
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перь далеко были отЪ сего проклятйа 
го дома, изЪь котораго, какЪ я опа а- 
юсь, нын$ безЪ помощи сильной Раз{- 
антьг шрудно намЪ уйти. Но не пе- 
чалься ‚ другЬ мой; я знаю, чшо ты 
не им5лЬ элаго намфреня; и я не 
столько несправедливЪ, чшо бы сшалЬ 
приписывать тшебф приключен!я, коихЬ 
виною шолько прошивной мой рокЬ и 
злоба волшебниковЬ моихЬ врагов. 
СЬ сими словами взяйБ онЪЬ его 
за руку ‚ повел вЪ бесфлку, и при- 
казавь осмошр5ться на всБ стороны, 
одни ли они были, сказаяЬ ему ти- 
химЪ голосомЪ : Слушай, Педрилло, 


-я хочу шебБ. ошкрышь сокровеннЪй- 


ния мои мысли, Я совершенно увБ. 
рен, что с1я старая сухая баба, кою 
шы видЪлЬ выл5зающую изЬ кареты 
СЪ двумя чудовищами, не есть моя 
шетка Донна Мена, хошя я.и самЬ 
СЪ перваго взгляда обманул`я., и по. 
челЪ ее такЪ, Это всеконечно 3*"06» 
ная Фанферлюша , принявшая ея видЬ, 
дабьът ш$мЬ удобнфе разрушить пред- 
пр!ят1я, учиненныя кЬ моему ща» 
сию благодфшельною ТГадйаншою. Я 

имёю 
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им5ю признаки, Педрнадо, кои не 
оставляющЬ мн$ никакого есмнЪФьйя, 
Ибо какЪ хорошо ни аришворялась 
мнимая с1я Лонна Менцйа, но а нБ- 
сколько разЪ примфшилЬ разговаривая 
сЪ нею вьЬ ея глазахЪ ифчто ужа- 
сное, чего шешка мод никогда не км5- 
ла. Короче сказать, я не могу ще. 
перь обстоящельно изряснимься, но я 
о семЪ пункш$ ни малфишаго не нм$ю 
сомнён!я.  Фанферлюша узфдавЪ о 
превращев1и зеленаго карлы, прибыда 
сюда вЬ видБ Донны Мении для воз- 
препятствованйя тому. чтобЪ мн сЪ 
помощю сильной Радланшы не удалось 
разрушить очарован!я голубой бабоч- 
ки, и чтобЪ принудить меня КЪ мща- 
кому бракосочетаню ‚ коимЪ бы я 
столько же гнушался ‚ когдабЪ ша, 
на кошорой хочетЪ она принудить 
меня женишься, столько же была пре- 

красна, сколько теперь она гадка. 
Педрилло слушавши его СЬ вели- 
кимЪ внимашемЪ ошвфчалЪ: пов$ри- 
ше ли вы эшому, милостивой госу- 
дарь ‚, есшьли признаться вЪ правд$, 
такЪ я самЪ почти думалЬ, что ва. 
пра- 
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правы, ибо я тошчасЪ примфтияЪ, 
увидя ее. вылезающую, что д5пд 
идетЪ неладно, и какЪ вы мнБ ска- 
зали ваше мн$5н!е, шо я радЬ битьсд 
06Ъ закладЪ, что (я Донна Шчерге- 
лыня, иди какЪ она называется , есть 
Родная сесшрица зеленому карлБб, еспи.» 
ли, спаси нась Господи, чшо нибудь 
не хуже; ибо пусть ябуду нечестной 
человфкЪ, естьли вЪ жьзчь мою ви- 
даль столь тадкаго урода, Теперь 
жаль мнф, что я не посмошрБлЪ шош+ 
чась ей на ноги; однако видБлЁ; 
что у нее лицо и шБло было совсбмЬ 
Зелено, и что она имБла горбЪЬ и паз 
ру ужасно долгахЬ ушей. 

‘Со всБми сими красошами, отвБ- 
чалЪ ДонЬ Силво, желаешЪ она не 
менбе ‚ какЪ бы я на ней женилпсл. 

ВамЪ на ней жениться ? вскричалЬ 
Педрилло, жениться? вамЪ жениться 
на шакомь уролБ? вы бЬ потеряли 
разумЪ; проспгиите мнБ, МИлОСшШИвой 
государь, что я шакь говорю, ибо я 
знаю. что вы этого не сдфлаете, Ну 
кЪ чоршу! что шакЪ много обЪ себБ 
думаешь эта обезьяна! эмо былЪ бь 
вЖч- 
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вфчной уронЪ, естьли` бы шоль пре- 
красной молодой господинЪф лежалЬ 
вЬ обЪяпилхЬ шакой маленькой мар- 
шышки. Пфуй кЪ чорту! изЪ этого 
ничего не выдешЪ ‚ убирайся госпожа 
Шмергелыня домой, или когла ты 
хочешь быть за мужемЬь ‚ шакЪ 
пусмь женишся на шебБ Карло Ми- 
гоннетЪ (”), мошЪ ддя шебд гораздо 

Часть Г. 1 луч- 


({*) Мигоннетомб назывался супругЪ, 
опред5ленной волшебнецами Принцессв 
бфлой кошечк$ прежде, нежели она за 
свое непослушан!е наказана была пре- 
врашенемЪ вЪ 65лую кошку. Сей 
Царь МагоннешЪ имЪлдЬ для любовни- 
ка. намфрившагося понравишься , чуд- 
ную фигуру. СЪ ш5хЪ порф. какЪ 
находятся карлы ‚ ( говоришЪ госпожа 
Донуа, его шворица ) никогда не ви- 
дано столь малорослаго, Царская его 
порфира была длиною ВЪ оденЪ шоаль- 
во аршинЪ и болфе треши оной ша- 
Скалось по полу. ОнЪ имфлЪ орлиныя 
цоги, но какЪ не было у него вЪ 

бер- 
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лучше годишся, ги! ги! ги! то-то бы 
была пара, ужЬ бы была по Сеньк$ и 
шапка! ксшатЪф ! Когда у него на носу 
сидфла дюжина зяблицЬ и щегловЪ . 
какЪ повфсшвуешЪ истор1я, пю бы 
она посадила полдюжины шюлениковЪ 
на свои шгрокйя груди! Эшобы было 
хорошо! чтобЪ шебя черная немочь по- 
разила! Женись ко наедакой лепошкЪ! 
Хошя я и слышалЪ, что она очень 
богата; да хошя бы она по уши ВЬ 
золош5 ходила, шакЪ ябы ее не вэялЬ, 
хоть я и б$дной дБшина; а хошь и 
гоаЪ, да правЪ. Поменьше денегЬ, 
да побольше красошы госпожа Фан- 
феряюша, или иши себ инд гд$ же- 
ниха ‚ естьли шебБ угодно, 
ДонЪ 


берцахЪ косшей, то долженЪ былЪ 
шаскашься на кол5няхЪ.. Толова у 
него была сЪ чешверикЪ ‚, а носЪ толь 
знатной мфры , чшо онЪ обыкновенно 
зовет на немЪ полдюжины птиц, 
коихЪ ’пфмемЪ увеселялся. Уши его 
возвышались на пядень надЪ головою ,› 
а борода была столь додга и гусша у 
зто &Ъ ней вили гифзда канарейки. 


>. 
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ДонЪ Силво долженЪ былЪ смфать- 
ся ревности, СЬ какою произнесЬ Пе» 
дрилло весь сей глупой вздорЪ, хомя 
и мало имблЬ кЪ шому охошы; но 
какЪ уже господинЪ Педрилло сЪ диш- 
комЪ заболшался, шо онЪ прервавЪЬ 
его разсказни, сказадЪ ему: любезной 
Педрилло ‚ де дЪло есшь важн$е, не- 
жели какЪ шы можешЪ быть вообра- 
жаешь себ; Фанферлюша есть одна 
изЬ заАфишихЬ и мопительн5йщихьЬ 
волшебницЪ , кактя когда либо быва. 
ли, и власть ея шакже не мала; ко- 
гда она пр!'Бхала сюда сегоднишней 
вечер вЪ 0бразБ моей шешки для 
принуж денЁя ‘меня женишься на сей 
Мергелин5 — 

Пруй чоршЪ ! ( перервадЪ р$чь его 
Педрилло, заговорившей ошЪ сихЪ словЪ 
другимЪ голосомЬ) когда сударыня, 
ваша шетушка. есть не шетушка. ва- 
ша, а, какЪ В51 сказали, проклАшая 
Фанферлюша, шакЪ спаси насЪ Тоспо- 
ди! А шо кому бы спасщи насЪ ошЬ 
волшебниковь и привид$ ний ? 

Слушай, друг мой Педридло, 
сказалЬ ДонЪ Силв1о, боле не оста- 
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лось никакого способа, какЪ чшобЪ 
намЪ с1ю ночь убраться изЪ сего дома. 

Сю же ночь? вскричаяЪ Педрилло 
весьма испугавшись; охЪ , мнАОсшивой 
государь, одумайтесь, чшо вы гово- 
рише! Ночь и безЪ того ‘всякому не- 
друтЬ.о а вЬ шакихЪ обсшояшель» 
сшвахЪ › воля ваша, я не выду ни по 
ногу изЪ дому, хоть бы ВЫ, мн$ да- 
ли столько же ударовЪ ‚ сколько у 
меня на головЪ волосовЪ, ЧтобЪ мнЁ 
СЪ м$сша не сойши , ежели намЪ при 
всякомЪ шаг не будушЪ попадаться 
страшилиши, драконы и колюч1я свиньи, 
кои намЪ. вездБ будушЪ перебивать 
дорогу. Я прошу васЪ, ДонЪ Силвю —- 

Молчи СЪ пустыми своими врака- 
ми, сказалЬ ДонЪ Силв!го; разьБ у ме- 
ня изшЪ портрета Принцессина, кошо- 
рыя одного возэрфнйя довольно уже 
для удержан!я вЪ почтен!и и страхБ 
всБхЬ АфриканскихЪ чудовишЪ, а при 
шомЪ на всякой случай волшебница 
Рад!анша обфщала намЪ свое покрови- 
тпельсшво. Мы по видимому будемЪ 
имфть прекрасную св$шлую ночь; да 
хошя бы и М5сяцЪ ие свбщилЬ, шо 
я 
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х не сомнфваюсь, что бы волшебница 
Рад1анша вЪ случа$ нужды не посла- 
ла кЪ намЪ одного мли н$5сколькихЬ 
изЪ своихЪ СаламандровЪ, кои будуть 
освъщать нашу дорогу, и приводишь 
нась вЪ безопасность отЪ всфхЪ Фан- 
ферлюшиныхЪ тоненй. ОднимЪ сло- 
зомЪ Педрилло „. другЪ мой, естьли 
шьт меня любишь, шо помогай мнБ 
вЪ моемЪ предирляпии ; ибо ежели мы 
пропустимЪ сей случай кЪ уходу, мо 
БогЪ знаешЪ , наидемЪ ли его опять 
когда-либо. Будь увфренЪ ‚ чшо я не 
осшанусь неблагодарнымЪ. Я не хочу 
обфщашь боле, нежели могу испол- 
нишь; но есшьли я найду мою Прин- 
цессу, то шы см$ло надЪфйся, что 
щасице швое совершишся, А естьли шьыт 
меня не хочешь провожашь, шо будь 
ув5ренЪ, что я лучше пойду одинЪ, 
лучше умру шысячу разЪ, нежели 
пробуду еще одну ночь вЪ семЪ про- 
клятомЪ з8мкф. 

‹ Педрилло не взирая на его боязли» 
восшь, былЪ добросердечнЪиний дуракЪь 
вЬ свЫм$, у мего навернулись слезы 
зЪ глазахЬ ‚ какЪ онЪ усльшшаяЪ го» 
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сподина своего такЪ говорящаго , и 
онф р$5щился вопреки всБмЬ страши- 
лнщамЪ, ФанферлюшамЪ и Шмергелы- 
нямь сЪ нимЬ уйши, вЪ кошоромЬ 
часу ночи ему будешЪ угодно. 


—_—_— 


Глава цяшая 


Прогулка, Благоразум1е дона 
Сил110. 


Едва они условились, какЪ послы- 
шался вЬ нфкошоромЪ ошдал$н{и пора» 
жаюц!Й голосЪ Донны Менц!и, поведшей 
тосшей своихЪ для почерпанйя свф$жаго 
воздуха вЪ садь, кошорой по недо- 
статку старан1я казался довольно ди- 
кимЪ, но м$сшо его и ра‘ положен!е 
были еще чрезвычайно пр1ашны. Пе- 
дрилло едва усп5лЪ позади н$сколь- 


кихЪЬ миршовыхЪ кусшовЪ переполэти` 


вЬ другую аллею, гдБ онЬ могЪ выт- 
ши изЪ саду не будучи прим5ченЪ у 
ДонЪ Силвю остался сидя на своей ла- 
вочк$ ‚ пока госщми подошли КЪ нему 
поближе, — ` 


КакЪ 


УЕ 


КакЪ ‚ не смотря на его дураз 
чество ‚ не недоставало у него вь раз- 
судк$, то онЪ уразумлЬ при первомЪ | 
заифшателесшв$, что ему должно для 
скрыпыя ухода, имЬ предпринимаема- 
го, приняшь на себя шаке поступки у 
кои бы не уменьшая весьма изЪясне- 
н1я, учиненнаго имЪ мнимой тетушк$, 
засфавляли ихЬ имБть надежду, что 
его можешЪ бышь мало по малу мо-. 
жно будешЪ склонить, 

И такЪ онЪ пошелЪ кЪ компания 
тихими шагами и СЪ шакимЪ лвцемь, 
которое было не совсфмЪ пасмурно и 
не совсфмЪ весело; вмфщался благопри- 
стойно вь ихЪЬ разговоры, и скрывалЪ, 
сколько возможно было, омерзен!е и 
внутренн!й ужасЪ, производимыя вЪ 
немЪ ш$мЪ вЬ вышшемЬ степени се- 
строю зеленаго карлы, ч$5мЪ бол$е она 
старалась ему понравиться и дашь ему 
примфшишь , что онЪ. весьма по ея 
вкусу, 

По щаспию суетность прекрасныя 
Мергелинь: наградила все, что особа 
тонкаго чувсшвования увидЪлабЪ не» 
достаточнаго вЪ его обхождени столь 
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богато , что она казалась бьппть совер- 
шенно имЪ довольною, хошя все, кЪ 
чему онЪ могЪ себя принудить, пре- 
бывало вЬ предфлахЪ безпристрастна- 
то учпивства, которым должны мы 
гостю ишому полу, кЪ которому ка- 
залось она принадлежала, 

Что касаешся до его шешки, то 
ничего не могло быть излишн$е, какЪ 
опабене ‚, не подозрфваешЪ ли она его 
предпруяпиа, Она знала, что онЪ не 
имфлЪЬ ни денег, ни малфишаго зна- 
комсшва во всей сторонф, и такЪ ей 
не приходило на умЁР ничего возмож- 
наго, чшобЬ онЪф могБ предпргашь 
уходЪ, кЪ которому не кмёлЪ ника- 
кого средства. Правда, то, что онЪ 
осмфлился ей прошивиться, а особливо 
послфдня слова, проговоренныя имЪ 
вЬ сердцахЪ ‚, ее изумали, и она воз: 
намфрилась осв5домиться вЬ домЪ, не 
произошло ли можешЪ бышь вЬ ед ош- 
сушсетшее чего нибудь, чтобЪ ему мо- 
гло подать поводЪ кЪ сшоль необык- 
новеннымЪ р$5чамЪ. Но необходимость 
сдфлашь компан!ю возлюбленному ея 
Дону Родригу (ибо в ГозаавБ госпо- 
динЪ 
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динЪ Родриго СанхецЪ былЪ сшолько 
же легко ДонЪ, какЪ в какой нибудь 
ГусманЪ ) не дала ей на то време- 
ни; и шогда увидфвЪ своего племян- 
ника столь учшивымЬ кЪ Довнб Мер- 
телинф ‚, иадфялась, чшо онЪ между 
шфмЪ образумился, и почла за ненуж- 
ное забошиться боле о выражен!яхЬ, 
кои ‚ какЪ она думала, могли быть 
единсшвенныя шокмо вл янтя безразсуд - 
ной юношеской пылкосши. 


Глава шесшая. 


Донь Силпо посхищается пЪ сады 

полшеБницы Раданты, Чудная пе- 

фембна изб того произшедшая. Не- 
пр2рятныя ся$9стпёя оной. 


Малой нашей компан, или по 
крайней мфр$ госпожамЪ ‚, составля- 
ющимЪ душу оной, показалась про- 
тулка столь прАяшною . чшо он не- 
примфтно проходили до самой ночи, 

ВЪ самомЪ д5лБ ночь ‹!я 'каза- 
лась бышь кЬ шому сошворенною , 
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чшобЪ благодБтельствовать любви ; 
шакая пр:япная и свёшлая ночь, чшобЪ 
цфломудренная Д!ана не могла из- 
брать лучшей для усыплен!я прекра: 
снаго ЕндимТона , или богиня рдюбви 
дла учиненмя шастливымЪ своего Адо- 
нида. 

Добродфтельная и н$фжная Мен- 
ша возымБла о мудросши своего лю- 
бовника сшояь великое мн5ше ‚, что 
она непримфшно осталась СЪ нимЬ вЬ 
густозаросшей бБседкБ , не смосшря 
на шо, чшо вЬ оной было довольно 
шемно ; а не менфе н5жная Мергели- 
на пожимала своему вожатому руку 
С‚ шмакою силою ‚, которая способн$е 
была показать жестокосшь ея сшра- 
сти ‚ нежели легкость ея руки, вЬ 
намфренёи возбудить его изЪ задум- 
чивосши, ВЪ какую ногруженЪ онЪ 
быль довольно долгое время, 

Не мене прочей компани, тро- 
нутЪ будучи красотами дремлющей 
природы ‚, которая, каза”ось въ сла- 


бомЪ лунномЬ с1янйи какЪ вЬ ночной 


одежд6 изЪ шончайшаго фиЮра, лежа- 
ла разпросшерша вЪ небрежной пру- 
яшно. 
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ятносши , восхищенный ДонЪ Сизвю 
забылЪ ‚, гдБ онф и СЪ кфмЪ оньЬ на- 
ходишся. ОнЪ вообразилЪ’ себ$ , что 
переселился вЪ очарованные сады вол- 
шебнвцы Рад:анты ; думалЪ , что 
ходияЪ подЬ сд Фланною сводами алле- 
ею изЪ воздушныхЪ ясминозЪ и никог- 
да неувядающихЪ розЪ; звЪздь почелЪ 
он за СаламандровЪ и СаламандрЪ , 
забавляющихся деревенскими плясками 
на лазуревыхЪ небэсахЪ; и кваканье 
лягушек ‚ слышимое изЪ близкихЪ 
рвинЪ ‚, было вЪ ушахЪ его стольки- 
ми же восхишишельными гласами, во- 
спфвающими славу несравненной его 
Принцессь: и щаспМе его любви, Коро` 
че сказашь, онЪ былЬ столько вн 
себя, что вЪ шу минуту, вЪ кото- 
рую прёкрасная Донна Мертелина за- 
ставила его почувствовать шяжелость 
своей руки, вообразилЪ себф, чте 
видитЪ при себЪ возлюбленную свою 
Принцессу. 
КакЪ? вскричалЪ онЪф будучи 
весьма восхищенЪф, могу ли я вфрить_ 
хлазамЪ моимЪ? О боги! не сонЪ ли 
это, коимЪ обманываетшЪ меня сшра- 
сшное 
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стное мое сердце, или я вижу васЪ 
дЪйсшвишельно , прекраснфишая Прин- 
цесса, и не ужели жесшокость моея 
страсти превозмогла наконецЪ власть 
ненависшнаго чарованйя, и возврашила 
зам небесной вашЪ образЪ, коего 
осх5пляющее Чане зам5няешЪ ошсут- 
ствующее блистан1е солнца и разпро- 
сшраняешЪ новой прелесшнфиций день 
надЪ прекраснфйшею природою ? — 
ВЪ семь шонф наивысочайшаго 
сумасбродства продолжалЪЬ онЪ дол- 
тое время насказывашь изумленной Мер- 
телинБ шак!я р$5ёчи, о которыхЪ она 
ни сколько не понимала не уменьшая 
для шого своего жара; По ‚крайней 
м$р$ примфшила сыа изЪ голоса и жи- 
вости ‚ сЬ какою онЪ говорилЪ, чшо 
р5чь была о жаркихЬ чувствовантяхЪ , 
и какЬ она АзыкЪ учшиваго свёта 
знала шолько изЪ рыцарскихЪ книгЬ 
и иадутых романовЪ, и сверьхЪ 
того уже получила благосклоинфйпИя 
предразсуж ден! я о воспишанми Дона 
Силво. Шо детко увБрипась, что 
знашные и модные люди обыкновенно 
- макимЪ образомЪ изЬясняюшЪ свою 
хЮ- 
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любовь, Ибо мысль, что онЪ можешь 
спашься хошлЪ надЪ нею шолько 


насмфяшься ‚ сколь бы шретьей особЪ. 


ни казалось вфрояшнымЪ, была есше- 
сшвенно посл$дняя изЪ всфхЬ, какая 
могли взойти ВЬ голову женщин$ ея 
рода, И шакЪ она внимала ему СЪ 
ш$мЪЬ большимЪ удоволььшыемъ , на- 
яясь, что прелегшныя вещи, о ко> 
ихЪ онЬ ей сказывалЬ, и кои бы она 
вЪ самомЪ дфл$ охотно ему уступи“ 
ла, приведущЪ его кЪ н$которымЪ 
изРряснен1ямЬ, о коихЪ она получила 
нфкошорыя поняш!1я изЪф шайнаго обхо- 
жден1я СЪ молодымЪ лавошникомьЬ 
изЪ ихЪ сосфдей, весьма Аншиплашо- 
ническимЪ человфкомЪ, и кои коне- 
чно дучше согласовались СЪ ея положе» 
немЪ ‚ нежели пышнЪйц!я изЪясненгя 
любви, А чтобЪ между ш5мЪ не со- 
всфмЪ бышь безЪ дфла, и сколько ей 
бъло возможно , ускоришь желанныя 
сли минуты, облокошилась она на него 
нфжнымЪ образомЪ, и прижимала ру= 
ку его КЪ подьмающейся своей гру- 
ди, и поворачивала сшекляные свои 
©зрачки во лбу сшодь скоро „ что они 
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сдфлались Елекшрическими ‚ и начали 
вЬ шемношБ блисташь какЪ кошечьи 
тлаза. 

Однако какЪ воображен!е нашего 
героа ужаснымЪ множествомЪ гали. 
мап!йй, коими привбшсшвоваяЬь онь 
мнимую свою Нринцессу , было изчер- 
пано ‚, или никакое ослБплене, умоиз. 
ступлен!е и очароване не было до- 
вольно сильно выстоять прошивЪ бди- 
жайшаго воззр$ёнйа на Донну Мергедли- 


ну. шо по выходБ изБь кустарника, 


и вступивши на свёшлое м5сто едва 
кинулЪ онЪ одинЪ взорЬ на свою со+ 
пушницу ‚, какЪ дрожа ошЪ нея ош- 


`скочидф сЪ великимЪ крикомь и сЬ 


неменьщимЪ ужасомЬ , какЪ и Прин- 
цесса Ледронепипа увидя гадкаго зе- 
ленаго зм$я , лежащаго вЪ ея обЪяй1- 
яхЬ вмБото супруга, коего вообража- 
ла себф бьииь прекрасн5йшимЬ самаго 
бога любви, 

О небо! что я вижу! вскричалЪ 
онф вЬ изумлен!и, какое ужасное пре- 
врашен!е ? а! проклятая Фанферлюша , 
не уже ли Тонен!я, кои я ошЪ шШебя 
должень былЪ претшерпфвашь, не удо- 


ВОдЬ» 
зе 


> 


159 


вольсшвовали несправедливой швоей не- 
нависти ? Чшо я шебф сд$лалЬ, что 
ть в5 самую шу минуту ‚, вЪ кошо- 
рую я думалЬ ‚ что обнимаю любез- 
нфйшую мою Принцессу, поставила 
на ея м$5сто мерзскую бю карлицу, 
Ъ гадчайшихЬ обБяш1яхЪ кошорыя 
безЪ благодфшельнаго свёщша цфломуд- 
ренной богини я самЪ. можешЪъ быть 
преврашился бы вЪ чудовище, иди 
окаменёлЪ какЪ бы ошЬ воззрфу!л на 
Медузу ? Но не думай, чшобЪ я ша- 
кую обиду осшавилЪ безь ошмщенйя. 
Товори, шы малой безобразнйпий 
уродь, гдБ моя Принцесса? Жизнь 
швоя зависишЪ ощЪЬ швоего ошвфта. 
МнБ изв5сшны смфшвныя иамфреня 
кои шы дБлаешЪ на мое сердце; но 
знай, что шы , вопр$ки вс$мЪ Фан- 
ферлюшамЪ и зеленымЪ карламь, раз- 
шочшана будешь какЪ червь мокми 
ногами ‚ естьли шы вЪ (ЧежЪЬ мгнове» 
н1е ока не возврашишЪ ее вЬ мои обЪ- 

яя 19 | 
‚Кшо при сихЪ словахЪ какЪ бы 
упаяЪ сЪ облаковЪ, шо была бЪдвая 
Мергелина; ТнЪвной голосЪ, сЬ какимЬ 
он 
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онЪ на нее напалЪ, и угрожающЕе вз0- 
ры, кидаемые имБ, испугали ее столь 
жесшоко, чшо. она подняла ужасной 
крикЪ, на кошорой Донна Менша и 
благородной Годриго не преминули 
столь скоро посп$шить , сколько доз- 
воляй имЬ шошЪ разговорЬ, кошо- 
рымЪ они были занять: 

Легко можно себф представить , 
сколь они испугались шого, чшо увинд$ли 
и усльинааи. Сосшояне, вЬ какомЪЬ 
застали они разгнфвавшагося Дона Сил- 
во, и повфеть, разсказанная имЪ оби 
женною красавицею не безБЬ великаго 
пролип!я слезь о всемЪ происходив- 
шемЪ , произвело то, чшо со всБхЬ 
сшоронЪ заключено было, чшо онЪ по- 
мВшался вЬ ум; и р5чи, кои онЪ 
вЬ жару своея страсши продолжалЪ 
прошиву вс$хЪ ихЬ, не способны бы- 
ди привести ихЪ на лучиия мысли, 

Между шБмЪ прибфжали на 
шумЪ, причиненной симЪ явленемЪ, 
домашнйе слуги, и се кончилось 
шфмЪ , чшо Дона Силв1ю не смошря на 
храброе сопротивлее, имЪ чинимое, 
связавши ему рукй и ноги, ошщнесли 
вЪ его горницу, Газ, 
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Раздбли его, положили ВЪ посте: 
дю и приказали в5рному ПедриллБ 
за нимЪ примфчать, между ш5мБ 
фдонна Менцша вЪ малой чвоей домащ- 
ней апшек$ заняша была приготовле- 
нтемЪ для него сдабишельнаго порош+ 
ка, а проворная Маришорна послана 
за цирюльникомЪ для пущеня ему 
крови; 


Глава седьмая: 


„день Силшо приходитб опять вамб 

пЬ севя. Разгопорб с5 Педриллом6: 

Жакб искусно умзлЬ сей овманутвь 
мнимую Фанферлющу. 


Сколь сильны были припадки у 
коими ДонЪ Сильо нногда былЪ одер- 
Жим , столь же скоро они и прохоз 
дили, когда ближайш!и степень свой 
имфли вЪ шой часши души, которой 
МЪсшо божесшвенной ПлашонЪ опред$: 
йяешЬ между грудью и перепонкою. 
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И шакЪ пробывши едва н$фсколько 
минушЪ одинЪЬ, пришелЪ паки самь 
ВЪ себя и удивлялся, чшо видьШЪ се- 
бя въ своей горниц$ и вЪ посшелБ. 

Наконец увидфлЪ онЪ вЬ углу 
Педриллу . которой по первому, при- 
м$ченному имЪ движеншо своего го- 
сподина заползЪф туда, опасаясь у 
чтобЪ опяшь не напало на него бЪфшев- 
ство» 

Ты эдЪ$сь, любезной Педрилло , 
вскричал ему ДонЪф Силвю шакимЪ 
голосомЪ и подавая руку; я уже ду- 
малЪ, что и шы меня осшавилЪ ; но 
шы имфешЪ доброе сердце. и не бу- 
дешь сожалфшь, чшо оказываешь 
сщолько во мн$ преданности. 

Педрилло заплакалЪ сЪ ‘радосши, 
услыша молодаго своего господина, ко- 
его он почиталЪ за бфшенаго ,„ 
сшоль смиренно и разумно говоряща- 
то. и оказывалЪ ему свою радость 
ВЬ живфишихЬ выражен!1яхЪ , какя 
онь вЪ скорости могЬ найти. 

Я не понимаю ни шого, что шы 
мн} сказываешь, ни шого, что со 
иною произошло. Еше нфшф шести 
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минушЪ, какЪ я обр5тался въ садах 
Царицы СаламандровЪЬ. Не можешь ли 
шь мн сказать, какЪ я зашелЬ сю- 
да, ни кто связалЪ мн$ тшакЬ руки 
и ноги? 

Буди СЪ нами Кресшная сила, 
вскричал $ Педрилло испугавшись, что 
вы шамьЬ говорише о СаламандрахЪ и 
о Цариц$, которую конечно вы столь 
ко же мало видали, какЪ и Яя свою 
прапрабабушку. ГазвБ вы не знаеше, 
что СЪ вами случилось? Да сЪ вашей 
милосшью шакЪ поступили, что не 
чудно , что вы упали вЪ обморокЪ. 
Я лишь было шолько хошфлЪ вынеспть 
шихонько изЗЬ дому суму, анЪ и 
услышалЪ вЪ саду шумЪ; я бросилЬ 
ее скорфе за кусшЪ и побфжалБ во 
всю мочь посмошр$фть , чшо бы шамЪ 
было шакое, ибо мн$ послышался ваш Ъ 
крикЪ; но я пришелЪ ужьЬ поздно. 
Прокляшье люди вопили во все горло. 
зто вы, СЪ позволфн!я вашего ска- 
зашь , СЪ ума ряхнулись, али и со. 
вс5мЪ взбЪсились, они напали на васЪ 
и связали, и я не могЬ васЪ защи- 
пищь. ЧшобЬ ихЪ черная немочь по- 
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стр$лила ! Теперь я вижу, чшо всё 
было шолько солгано, и что у васЪ 
шакже есть всБ четыре чувсшва, какЪ 
и у меня и у всякаго добраго хри* 
спианина. 

Слушай, Педрилдо, ошв$чалЪ 
ЛонЪ Силво — но разважи мн$ спер- 
за си проклашыя веревки, я этого 
не могу долфе тшерпфть — когда я 
вЪ сей вечерЬ непремфнно думаль у 
чшо подЪ прибыпиемЪ сея сшарухи , 
называю щейся моею шешкою, сокрыша 
шайна, шо щшеперь знаю совершенно у 
что мн$ должно думать обЪ этомЪ 
д5лБ; с0 мною случились ужасныя 
веши СЪ шЪхЪ порЬ, какЪ шы меня 
оставидь ВБ саду; но шеперь обЬ 
этомЪ болтать не надобно. Мы зд$сь 
небезопасны . и БогЬ знаешЪ, чшо 
мамЪ еще предстоишЪ , когда мы не 
постараемся избавиться ‘скорымЪ ухо* 
домЪ. 

Но какЪф шо будешЪ возможно у 
ошвфчалЪ Педрилло; еще всф не 
спят; и барыня, старая вдьма хо- 
т$лЬ я сказать, будешЪ приходить 
‚всякую минуту, чшобь дашь вам у 
накь 
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какЪ она говорила, приняшь какой - 
по шерпентинной порошекЪ, 

МожетшЪ бьъипь шьы хош$лЪЬ ска- 
зашь , шемперирной порошекЪ; перер- 
валь р5чь его ДонЪ Силвю. 


КакЪ бы онЪ ни назывался, ска- 
заялЪ Педрилло ‚ однако когда ясмфю 
совфшовашь вашей милости, шо вы не 
будете столько глупы, чтобЪ его 
проглошищь; злымЪ людямЪ не на» 
добно никогда вфрить вЬ добр; она 
вамь можешь шакже дать мышьяку 
или шолченыхЪ иголЪ, какЪ и шол- 
ченыхЪ жерновокЪ, 


Эшого я ме опасаюся, ошв$икшво- 
валЪ ДонЪ Силвю; я боле думаю, 
чшо она дасшЪ мнБ приворошнаго 
питья , чтобЪ воспламф$нишь меня кЪ 
сей карлицф ‚ которая, я и самЪ не 
вБдаю ‚, дочь ли ея, или племянница. 
Но я прошу ‚ Педрилло, другЬ мой, 
выдумай средсшво, какЪ бы мнБ 
уйши вЪ сю же ночь, не попадалсь 
ни сшарухБ ни молодой; ибо я увБ= 
ряю шебя, шушка, сыграннал ею со 
мною ‚ сшоль меня шрогаешЪ ‚ что 
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мнф бы не возможно было пребъипь 
равнодушным Ъ увндя ее. 


Знаеше ли что} сказалЪ Педрил- 
ло, подумавшн н$сколько времени} 
кабы да госпожа Гадеманша помогла 
намЪ вЪ сей нужд5, шакЪ бы лучше 
всего, Когда она вамВ сшоль хорошая 
пр1ятельница, какЪ ‘она говоришЪ, 
шо для чего ме придешЪ и не изба- 
вит насЪ изЪЬ кохшей старой сей 
яги бэбы? По крайней бы м$р$ могла 
она прислать намЪ воздушную коле- 
сницу или шляпку Принца Коболша 
или что нибудь такое ‚, чтобЪ намЪь 
афмЪ скорфе ошсюда выбрашься. Но 
шак!е больше господа и госпожи все- 
гда вить шакЪ дфлающЪ. Покамфсть 
вьг ничего не требуеше, шакЪ онб 
обфщающЪ золошыя горы; но поло- 
жись - ко шолько кшо на это! Когда 
зЬ нихЬ самая больщая нужда, шакЪ 
Яикого и дома н5шЪ, Я прозакла- 
дую, чшо хочещь, естьли мы пре- 
вращень будемЪ вЪ скоршоновЪ и 
драконовЪ ‚, шакЪ она шотчасЪ шумЪ 
посафешЪ засвидБшельсщвовашь свое со» 
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жал$н!е, и сложимЪ вину на судьбу 
или на опредфленйе звздЬ. 

Не говори шакЪ  безразсудно 
сказалЪ ему ДонЪ Сил; разв$ шы 
думаешь, что волшебницамЪ н$чего 
иного дашь, какь стоять и ожи- 
дашь, пока шебЪ взойдетЪ на умБ, 
чшо они должны намЪ служишь. Ко- 
гда мы сами болфе не будемЪ вЪ со- 
стоянйи себф помочь, то я ув$ренЪ , 
чшо Радланша не ошкажешЪ вЪ своей 
помощи. Между шфмЬ надлежишЪ 
намЪ исполняшь свое д5ло и думать 
о способ$ — 

Хорошо ‚ хорошо . перервалЪ р$чь 
его Педрилло , я слышу на лестниц 
старую кикимору, теперь дороже доб- 
рой совфтЪ ' — гумЪ ; мнБ вспало н$- 
чшо на умЪ; лякше на бокЪ и приш- 
воришесь, будто вы спише; ТакЪ! 
храпише по немношку , а о прочемь 
старашься оставьте мн$. 

Едва онЪ выговорилЪ. Шо взош- 
ла ВЪ горницу Донна Менцша СЪ сво- 
имЪ. порошкомЪЬ и держа вЪ-рукБ 
стаканЪ воды. Чшо дфлается СЪ До- 
номЪ СилемЪ, спросила она Педрня- 
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ху, подошедшаго кЪ ней на цыпоз 
нкахЪЬ; я не думала шакЪ долго за- 
мф$шкашься. но мнф — 

Не говорише шакЪ громко, шеп- 
талЪ ей Педрилло, мой молодой го- 
сподинЪ заснулЪ довольно уже давно, 
а вы? знаеше, что спящаго льва бу- 
дишь но должно, Нокой пользуешЪ 
ему теперь боле, нежели всБ порош. 
ки и лашверги всего свфша, 

Не имфлЪ оли онЪ вЪ другой 
разЬ припадка тогда, какЪ шм быль 
при немЪ одинЪ? спросила старая го- 
спожа. | 

Н$фшЪ ‚ милостивая тосударыня 
Фанферлюша , ошв$чалЪЬ Педрилло, по- 
тлядывая ей шо на лобЪ, шо на но. 
ти, онНЬ — 

Что шьы шамЪ сказалЪЬ ‚ перерва- 
па р$фчь его Донна МеншШа ? какЬ пы 
меня назвалЪ , канальл ? чшо это зна- 
чить? 

АхЪ, я прошу васЪ , милосциивая 
тосударыня, шысячу разБ о прощеян!и., 
ошвфчалЪ Педрилло дрожжа, я выгово- 
рилЬ эшо не думавши; вить можно лег- 


ко сказать одчо вмфсто другаго; я. 


хо- 
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хот лЪ шолько сказать: чтобЪ это 
было весьма лучше, естьзибЪ ваша 
милосшь Молодаго моего господина 
оставили спокойно опочивать; ибо нщЪ 
еще четверти часа , какЪ онЪ вскри. 
наяЪ : Педрилло ! Милостивой Тосу- 
дарь, сказалр я, не изволише ли че. 
го! Слушай , Педрилло, сказалЪ онЪ, 
я не знаю ‚ чшо мн$ сдФлалось , гово- 
ришЪ ‚ но я шакЪ усталЪ, какЪ буд- 
по всф мои члфны говоришЪ разбиты 
были на двое 5 товоришЪ ; но а ду- 
маю, чшо естьлибЪ я соснулЬ, шо 
мн$ бы было лучше, говоришЪ, и СЪ 
ш$мЪ легши на бокЪ и заснулЬ. Слым- 
шите ли, какЪ онЪ храпишЪ ? 

ОнЪ спишЪ, сказала Донна Менща 
заглянувши за занавфсЪ; это мн$ пр!- 
яшно ‚ чшо онЪ опять тшакЪ спокоенЪ. 
Не буди его; а когда онЪ самЪ про- 
снешся ‚, шо дай ему принять этотЪ 
порошекЪ ; онЪ ему будешЪ полезенЪ, 
Между шфмЪ придешЪ цирюльникЪ, 
которой пусшишЪ ему кровь; ибо не 
можно бышь довольно предосторожну. 
ОнЪ конечно заснулЪ шолько ошЪ№ уста- 
досши, и лихорадка можешЪ возвра- 
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шишься ШБмЪ жесшочае , когда онЪ 
пробудишся. 

Я думаю, сказалЪ Педрилло, что 
ваша милосшь можеш весьма спокой- 
но лечь опочивать; я надфюсь, чшо 
самое худшее уже прошло, Между 
шфмЪ я стану за нимЬ примфчать; 
но не дамЪ его разбудить, естьли бы 
пришелЪ и самой Багдадской цирюль- 
никб (*). ОнЪ можешь мнБ пособить 
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(*) Багдадской. цирюльникб непре- 
м®ннос долженЪ бышь извфстенЪ всЪм Б 
читашелямЪ справедливыя шШоя повЪ-= 
сти изЪ АрабскихЪ сказокЪ , которую 
тосподинЪ Гамильтонь описываетЪ 
искусно шушливым?Ъ своимЪ образомЪ. 
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карзулишь; когда мой молодой госпо- 
динЪ опяшь задуришЬ, шо все лучше 
намЬ двоймЪ его сшеречь, нежели 
одному. 

Донна Менцта казалась быть симЬ 
довольною ‚ и оставила горницу своего 
племянника, дабы вфспию ‚ чшо ему 
стало лучше, успокоишь гостей сво- 
вхБ, бравшихЪ не мало учаспия вЬ 
нешаспии, 

КакЪ шы меня испугаяЪ, сказалЪ 
ДонЪ Силвю , какЪ они опять были 
одни; когда шы будешь удерживать 
проклятой -свой языкЪ? И можетЪ ли 
быть что безразсуднфе и глуп$е, 
какЪ чтобЪ сказашь ей вЪ лицо, что 
тьт почитаешь ее за волщебницу Фан- 
ферлюшу ? 

Не гнфвайшесь только, милосши- 
вой государь; ошвфчалЪ Педрилло, вы 
сами должны признаться, что я вмигЬ 
загладилЬ мою ошибку; а ршо вить 
искуство. На всякаго мудреца до- 
вольно простоты , я хошф$лЪф сказать, 
вишь и попЪ на каесдр$ проговари- 
вается, да я слыхал, чшо и барыня- 
ма часто за сшоломЪ говоришмЪ , что 
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шотЪ ТенералЪ и лучше всфхЪ, кото. 
рой дЪлаешЪ больше ошибокЪ, — охЪ 
нфшЪ! которой лучше — которой свои 
ошибки —— я шеперь не могу вспо- 
мнишь, Но оно было ифчто о ошиб- 
кахЬ, и очень пригодно кЪ шепереш- 
нему случаю — 

Я думаю ты бредишь, перервалЪ 
р$чь его ДонЪф Сихвю? Что за дурац- 
кой вздорЬ шы опяшь заболталЪ, 
не заботясь о томЬ, что мн$ шеперь 
надобно исполняшь важнфИшия дЪла, 
нежели чшобЪ слушать швои глупо. 
сти? Поди, сползи между шмЪ, 
какЪ а одЪфваюсь , шихонько на низЪ , 
и посмотри, легла ли она спашь; мы, 
какЪ возможно. должны стараться 
уиши прежде, нежели придешЪ ци- 
рюльникЪф, а не шо онЪ насЪ задер- 
жишЪ и все будешЪ потеряно, 

То шо и дфло, ошвфчалЪ Педрил- 
ло; Маришорна уже сЪ чабЪ какЪ 
ушла, и когда она нашла его дома , 
то мы ни одной минушьт не безопас- 
ны ошь его прихода. 

СтанемЪ над’ яшься пучшаго, ска- 
залЪ молодой рыцарь, кошорой уже 
по. 
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почти одфлся, поди и дфлай шо, чшо 
я тсбф прнказалЪ ‚ а какЪ примБ-- 
тшишь, чшо вЪ дом все шихо, шо 
пройди по маленькой л$сенк$ вЪ садЪ 
и ожидай меня у зеленаго зямка, гдБ 
легче можно перелезшь чрезЪ садовую 
сш$фну ‚, ибо она довольно обвалилась, 
` 

Да гдфжьЬ вашЪ ключь, спросилБ 
Педрилло -— Да да, шеперь-шо л обра. 
зумился. они у васЪ вЬ саду обобра- 
ли все желфзо, какое у васр нашли, 
шпагу, ножикЪ , ключь, да и самой 
пробошиикЪ, опасаясь, что бьт вы имВ 
или себф не сдфлади какото вреда. 


Хорошо ‚ хорошо, сказал ДонБ 
Силв:0, поди и ожидай меня у зеле- 
наго замка, намЪ не должно шеряшщь 
ни минуты, 


Педрилло повиновался., и спустя 
чешвермь часа, увидфлЬ ДонЪ Сидвто $ 
коего горница лежала кЪ ‹аду , что 
он обиваешЪ померанцовыя деревья 
ВЪ аллеб, ведущей кЪ зеленому замку. 
ОнЬ лишь шолько было хошфлЬ за 
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нимЪ сяфдовашь., какр примбщилЪ, 
что у него иБшЪ шпаги, А безЬ 
шоаги выфзжашщь на приключенйя , `ка- 
залось ему шакою неприсшойноспию у 
какой никогда извинишь не можно. 
Хотя я могу надБящися, что волшеб- 
ница Рад1анша вЪ случаБ нужды да- 
ла бы миф аамазную, однако эшо бы 
было признакомЬ шрусосши, естьдибЪ 
я не хошБлЪЬ носишь никакого друга- 
го оруж!я, кромБ волшебнаго. Нако- 
нецЬ вспомнияЪ онЪ об одномЪ. сша- 
ромЪ рыцарскомЪ палаш$, лежавшем № 
иежду другими древносшями вЪ ло- 
скушной камер не далеко ощЪ его гор- 
ницы, и кошорой казалось со временЪ 
Короля Фердинанда Вашолическаго у 
мало оказывалЬ услугЬ. Тяжелость 
досшопочшеннаго сего прибочнаго ору- 
ж!я дБлала ему необходимость, упо- 
шребляшь оное, . весьма непр1яшною ; 
но не зная, ч$мЪ бы шо замфнить, 
вооружилея имЬ сЪ намфренемЪ про- 
мфняшь его при первомЪ случаБ на 
сручнфйший, 


Все- 
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Всеобщая шишина, владычество- 
вавшая вЪ домЪ, увфрила его, чшо вся- 
кой уже ушелЪ на посшезю. 'И шакЪ 
прокрался онЪ весьма бодро вЪ садьЬ, 
тд ПедрийдБ всякая минуша медде- 
н:я казалась часомЪ , столько опасался 
онф, чшобЬ ихр уходЬ возвращающею. 
ся Маришориою не быль ошкрышЪ 
рано. (С1е и стшрахЪ того, чегобЪ онЪ 
имфаЪ ожидать ошЪ мшщен!я волшеб- 
вицы Фанферлюши , выгоняли у него 
весь другой сшрахЪ изЬ головы. 


Однако доброе щаспие нашего мо. 
лодаго рыцаря попеклось уже о сей 
шрудносши. Мариторна либо боясь 
привидф$н!й ‚ либо не захош$вши ошва- 
жишься ишти ночью одна, дала позво- 
ленте своему любовнику, домашнему 
слугБ себя проводишь. На дорогБ нБ- 
жная с1я чета взманена была пр!ящно- 
сшями обманчивой сей ночи сфешь въ 
одном маломЬ кусшарник$. ’Чшо 
сказать намЪ? Случай быль бдаго- 
склоненф, любовникЪ неошступенЪ , 
красавица слаба; короче, подашдлив5и- 
шая Маришорна забыла, чшо должна 

бы- 
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была привёсшь цирюльника, и какЪ 
она о шомЪ опять вспомнила, шо уже 
шакЪ близко былЪ разсвёшЬ ‚, что за 
лучшее почла совершенно дождашьсЯ 
дня ‚ нежели можешЪ быть добраго 
цирюльника разбудить ошЪФ пр!ящнаго 
ушренняго сна; 


ЧУДНЫЯ ПОХОЖДЕШЯ 
ДОНА СИЛЫ де РОЗАЛВЬ 


КНИГА ТРЕТЕЯ, 


Глава первая, 


Тайной Уходь чудных  нашихб 

странстпенникопь; спорЬ, произ 

апедтей между ими за одно дерепо% 

хоторое Педрилло почелф 34 пели- 
хава. 


же было почши Полчаса за полночь; 
какЪ ДонЪ Силв!0 со многими бла- 
гоговфиными Вздохами КЪ обла дхатель- 
ниц$ своего сердца ВЪ шовариществВБ 
вЪрнаго и изрядно нагружеённаго Пез 
йрилль вступилЪ въ чудное свое стран< 
ствован1е, Маленькой ТинтшинЪ. ко- 
шорой по приказу волшебиицы быйЪЬ 
Часть Ть д. щакз 
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шакже вмбсшБ сЪ ними, прыталЪ 
передЪ ними бодро и велЪ ихЪ, либо 
по одному шолько природному побуз 
жден1ю ‚ иди по шайному указано ка- 
кой нибудь волшебницы, по шой доро- 
гБ. на которой ДонЪ Силвю нашель 
поршрешЪ своея Принцебссь!. Педрилд- 
ло хошя и много ошвращалЪ ошЪ шо- 
го ‚ представляя, чшо бы имЪ способ- 
нфе было ишти по л$вому берегу Тваз 
далквивира ‚, прошекающаго внизЪ по 
л5су. Однако ДонЪ Силво остался 
пришомЬ, чшо онЪ не хочешЪ им фть 
никакого другаго пушеводишеля, кро- 
м5 Тиншина,; о которомЪ онЪ началЬ 
думашь, чшо онЪ можешЪ бьышшь самЪ 
есть н5фкошорой родЪ волшебницы или 
по крайней мФфр$ разумнаго живошна- 
то. ИтакЪ Педрилло долженЪ былЪ 
склонишься; хошя онъ и весьма боял- 
ся ночнымЪ временемЪ ипипи по л$су, 
гд5 фаншазия его превращала все имЪ 
‚ВидБнное вЪЬ спрашилища. Самоё худ- 
щее было шо, что какЪ они прошли 
СЪ часЪ времени, шо небо начало поз 
крывашься облаками, кои едва. оста> 
вили имЪ столько свБща,; чшобЪ най- 

ши 
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Ши ВЪ л$6у дорогу, хошя оной быаЪ 
и не изЪ самыхЪ гусшыхЪ, 

С!е обстоятельство не. преминуд9 
совсфмЪ смутишь воображен `6$д- 
наго Педрилльы. Ему вспали на умЬ 
вдругЪ всБ повф5сши о сшрашилищахь, 
кои онЪ слыхадЪ изБЬ дфшсешва, ему 
Казалось, что всякую минушу видфлЬ 
онЪ н$фчшо подозрительное, и дрожжалЬ 
при всякомЪ примфчаемомЬ имЪ шу- 
м5 столь сильно, какЪ Клопшшоковь 
длаволЪ, или еще сильнЪе. 

Тьг шакЪ шрясешся; какЪ будто 
8Ъ дихорадк$, сказалЪ ему ДонЪ Силв!0 , 
примфтя уже давно его боязнь. 

Для Бога. Милосшивой госу дар у 
ГоворилБ заикаясь Педрилло и схва- 
тшивши его за рукавЪ, развБ вы ни* 
чёго не вВидище, 

Я вижу деревья шакЪ хорошо у 
какЪ шокмо можно вВидфшь ихЬ вЬ 
шемноп в, ошвфчалЪ ДонЪф Силвю. 


Тосподи помилуй! сказал Ь Педрийа. 


49 Прерывающимся голосомЪ,;‘’ развБ 
851 не Видишеё вснЪ шамЪ ужаснаго 
великана, Которой вдругЪ Выходи В 
изЬ земли, вонь и ‘аБвая рука? ОнВ 
д 2 чабь 
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часЪ омЪ часу стшановишся боле, й 
простираешь кЪ намЪ кажешся мн$, 
сшо рукЪ! Видите ли вы его? ОнЪ 
все подходишЪ ближе! 

Мн$5 кажешся, шы неё вЪ под= 
номЪ ум$, ошв$чалЪЬ ДонЪф Силвю 3 
разшвори глаза - шо получше, и посшы- 
дись, чшо шы дерево почишаешь за 
великана. 

Лай шолько Тосподи , чтобЪ это 
бьло что не хуже великана, сказалЬ 
Недрилло. Вы говорише, дерево? ГазвЪ 
У дерева есшь руки да ноги ? 

Я теб сказываю , болванф, ош- 
вфчалЬ ДонЪ Силв!0, чшо это дерево 3 
что ть почишаешЪ руками, суть его 
сучки, оно кажешся ошЪ часу прибы-» 
ваетЪ , это пошому , чшо земля , по 
которой мы идемЪ, н$сколько возвы- 
шенна, и оно час ошЪ часу кЪ намЪ 
приближается, ибо. мы кЪ нему под- 
ходимЪ. Когда шы столько боязливь + 
что дубы почитаешь за великановЪ у 
по бы я хош$лЪ узнать, за что шы 
почшешь дфийствишельныхЪ великановЪ, 
кои намЪ можешЪ быть еще попадут- 
ся. Что касается до меня, шо я кля- 

нусь 
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нусь шебЪ, что естьлибЪ вс$ деревья вЬ 
этомЪ л5су превратились вЪ великановЪ, 
пю бы я ихЬ и могда ие испугался. 

Я прошу васЪ, милостиврйший го- 
сударь, ошвфчалЬ Педрилло, ‘не гово- 
рише шакЪ громко; у меня ‘волосы 
становятся дыбомЬь, когда вы шакь 
ховорише. Великаны могушЪ васЪ под» 
слушать ; повфрьте мн$, и СЪ однимЬ 
управишься для васЬ очень бы было 
довольно. Я прошу васЪ Христа ради, 
уступише ему дорогу, и не. д5лаите 
ничего; мнф только жаль молодой мо 
ей крови; страшилище не стало бы 
дБлашь разбора, и я бы заплашилЪ за 
зашу брань, хошя и невиненЪ. 

Я думалЪ эшо же, ошвфчалЪ ДонЪ 
Сил о усмБхаясь, чшо шебЪ шолько 
хо швоей кожи и д$5ло; но не опасайся 
ничего ; волщебница Гад!анша именно 
опредБлила тебя моимЪ сопушникомьЬ, 
и шы состоишь подЪ ея покровищель * 
сшвомЪ шакже, какЪ ия. Я шебБ 
еще сказываю ‚ что есшьлибЪ всякое 
дерево. вЪ семЪ лу превратилось 
вЬ великана и изЪ всякаго лисшочка 
выползЬ молодой лБшей , шо намЪ не- 

Я з чего 
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чего было бы и шогда опасашься, На 
вндишЪ ли шы, чшо швой великанЪ 
есть не боле ни менфе, какЪ шо, 
что я сказывалЪ ? Мы шеперь подо- 
шли кЪ нему весьма близко, а естьли 
шы еще не хочешЬ вБ5ришь, чшо это 
дерево, дубовое дерево говорю я шебЪ, 
шакой дубовой дубЬ, какой когда 
либо бываяЪ, шо я на показь отрубдю } 
ошЪ него сучекЪ. я | 
Ах башюшко, милосшивой госу 
дарь ‚, вскричалЬ. Педрилло схвашя его | 
за‹руку, не дБлайше этого, д про. | 
пгу васЬ : ради Господа Бога не шронь- |. 
ше его; не сдБлайше себя и меня дер- | 
зостИю своею нешастливымЪ, Липа ли 
эмо шщшеперь или дубЬ, но я видБлЬ 
моими тдазами ‚ что это быяЪ ужас- 
ной великанЪ; да и не говорю, чтобь 
это былЪ пючно великанЪ ; БогЬ зна» 
ешь, чтобы это было; но я знаю, 
что я видлЬ; дъяволЬ , спаси насЪ 
Тосподи! есть великой искусникЪ и 
можешь сшоль же хорощо == 
Знаешь ли шы Педрилло. перер» 
валЪ р$чь его ДонЪ иль , чшо мн 
сумасбродной щвой вздорЪ наскучилЪ? 
ну 
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Ну кЪ чорту, я думаю ‚, ты хочешь 
сдБлатшь изЬ меня Дона Кишоша, и 
уговоришь меня почиташь в5треныя 
мельниць: за великановЪ ? Посмошри, 
какЪ я боюсь швоего великаиа! СЪ си- 
ми словами выхвашилЪ онЪ свой паз 
лашь. и срубилЪ однимЬ махомЬ по- 
средсшвенной сучокЪ, 

Педрилло сначала столь сильно .ис- 
пугался сего дерзкаго поступка. что 
чуть не упалЪ; но увидя, что не про- 
изошйо никакихЪ худыхЪ сл5дешый , 
паки ободрился. Я не думалЪ, сказалЪ 
онЪ нашему герою, что быт вы были такЪ 
смЪлы , господинЪ ДонЪ Силво; яду- 
маю ‚, прости мн5 Господи, что вы бы 
в365сясь схвашились СЪ дьяволомЬ и 
его бабушкою, Но нечего еще, намЪ 
рано пфшь побфду. Посмошрише, не 
штечетЪ ли кровь изЪ сука? 

ВошЪЬ посмошри самЪ, сказалЪ 
ЛонЪ Силвю, подавая ему сукЪ, и 
признайся, что ты сумасброднфишей 
болван, какого я когда либо шолько 
видалр. Ошкуда шы взялЬ вс ци 
насказанныя тобою дБдовскЕя враки? 


Я 4 Все, _ 


Все, что я сказайЪ , милостивой 
тосударь, право, не шакЪ глупо. 
какЪ вы думаеше; я чишывалЪ мно“ 
то подобныхЪ вещей, и что случилось 
однажды , шо можетЪ и вдругоредь 
опять случиться, На прим$рЬ, язвзду- 
малЬ шеперь о н5фкошоромЪ Троян- 
`скомЪ Принц , не знаю, КоридорЪ ли 
ИсидорЪ (*) ли онЪ назывался, одна- 
ко врего имени дорится что-то та- 
кое, ОнЪ былЪ н$фкошорымЪ Магоме- 
танскимЪ зволшебникомЪф превращенЪ 
вЬ кипарисное дерево, и какЪ Папа 
Эней Силви , не вБдаю для чего, ве- 
лълЬ его обрубишь, то при всяком Ь 
удар вытекала кровь, св$жая кровь, 
такая красная, какЪф шолько можно 
ей быть, Люди, какЪ вы себф легко 
вообразишв можеше, ужасно испуга- 
лись; но Папа Эней примфшя тшошчасЪ, 
ито тушЪ должно бышь шайнф, при- 
казалЪ, чтобЪ продолжали его рубить, 
и чтобЪ, вы думаете, сдБладось! ИзЪ 

де. 
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дерева усльицанЪ былЪ толосЪ , чрез- 
вычайно жалосшной голосЪ, сказыва- 
ющ , что оно есшь душа Исидора, 
или какЪ онЪ назывался, и что СВ 
нею сдЪлалось. и какЪ она невЁр- 
нымЪ волшебникомЪ преврашена была 
В с1е дерево не. могши прежде ни ис- 
повфдашься или пригошовишеся; и про- 
сила всБ хриспиансктя сердца притомЪ 
бывш!л столь плачевно, что всякой 
долженЪ былЪ проливать горячя сле- 
зы. чшобЪ он для умягчен1я ея му- 
ки прочли за нее нфсколько дюжинЪЬ 
Богородице АЪпо радуйся. 

Я долженЪ признаться, сказалЪЬ 
ДонЪ Силво, какЪ. Педрилло окончалЪ 
свою повёсшь. что шы ужасно многа 
чншахь , Педрилло; а чшо касаешся 
до дарован!я разсказывать ‚шо я хо- 
чу прозакладовать замокЪ мой и все 
мое имфн!е, когда въ Саламанк$ или 
какомЪ другомЪ ИспанскомЪ Универ- 
ситепт?5 находишся БаккалаврЬ, кото- 
рой бы отважился СЪ тобою схва- 
питься, Я бы всфмЪ имЪ оспорилЬ 
то, что они Троянскаго Принца сво- 
дашь вмфсш$ сЬ Папою ЭнеемЪ Сил- 

Л 5 вемЪ 
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в1емЪ или ПемЪ вторымЪ , какЪ шы 
сдБлальЬ, ршому надобно случиться 
вЪ адБ, куда Эней Силый конечно 
не пошелЪ, ибо онЪ былЪЬ одинЬ 
изЪ благочестив$ишихЪ и ученфйшихЬ 
ПапЪ ‚, как!е когда либо предсшояли 
церкви, 

Вашей милосш$ шакЪ угодно го- 
воришь, ошвбчалЪ Педрилло; но вЬ 
правду ли бы шо было или ифШЪ, но 
я ув$фраю васЬ, чшо я вЬ семь слу- 
чаБ, когда я еще не обученЪ, ни 
передЪ кфмЪ не боюсь, кшо бы онЪ 
таковЪ ни былЪ, хошябЪ шо былЪ 
тройной БакуларЪ или и самЪ док» 
шерЪ всфхЪ семи факлитешовЪ, МнБ 
еше не было осбьми лшШЪ, а я ужЬ 


узнаяЪ наизусшь всф истор!и Овид!у-, 


са Носуса и вСЪ басни вЪ Флор1ановой 
хроник$; э, ища вы этова за мной не 
знали? а памяшь у меня была слоновая, 
и старой наш попЪ ‚, упокой его То- 
споди! часшо говаривалЪ моей бабуш- 
к$, кабы да миБ учиться, шакЪ бы 
я былЪ, и БогЬ знаешЪ что, Епи- 
скопЪ или и ГенералЪ - Викар1усЪ, Да 
кто знаеш, чшо бы сдФлалось! Ког- 
дабь 
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дябЪ его благороре. вашей милости 
батюшко _не взядЪ меня ВЬ замокЪ , 
вЬ шу пору ‚ какЪ бабушка моя хо- 
шла меня пристроишь КЪ своему бра- 
ту . кошорой тогда былЪ пономаремЪ 
ВЬ деревнБ не далеко ошЪ Толеды, 
и, какЪ люди сказьтвали, былЪ вЪ ве- 
лнкой милосши у Арх!тепископа. Но 
не подумайте , чшобЪ я хош$лЪ ска- 
зать, чшо я чшо нибудь пошерялЪЬ 
при этой перемфнБ, ХлбЪ Фешть вез- 
д$ хорошо, Ваша милосшь знаеше, 
что я вамЪ , шакЪ сказашь, СЪ дБш- 
ства служилЪ вФфрою и правдою, ия 
увфренЪ, чшо вы сдфлаеше мое ща- 
си!е ‚ какЪ, БогБ дасшЬ, мы най- 
демЪ нашу Принцессу. Потому что 
хошя вы и шакойже благородной дво- 
ранинЪ какЪ и всякой другой вЪ хри- 
сплансшв$, но я навфрно знаю, чшо 
вы слово свое также чесшно держи- 
ше, какЪ будшо бы мужикЪ. 

СимЪ образомЪ доброй Педрилло 
продолжал® болташь довольное время, 
господин же его углубясь совсбмЪ 
вЪ друмя мысли ни мало тому не 
знималЪ. Педрилло болшалЪ шакЪ, 

какЪ 
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какЪ дфши обыкновенно поютЪ вь 
шемнош$ ; ибо онЪ еше все столь 6о0- 
ялся, чшо его пронималЪ холодной 
помЪ, и не было ни одного Святаго 
ВЬ свяшцахЪ , коему бы онЪ не сд$- 
лайь вЬ мысляхЬ обфта , когда онЪ 
дастЪь ему здраву и невредиму до- 
сшигнушь дневнаго свфща, 


Глава вшорая. 


Яостопамятное приключене с Са- 
яамануромб и волотомб. 


Между шБмЪ наши пушешество- 
вашели не взирая на часЪ ошЪ часу 
прибывающую шемнощу, столь далеко 
выбрели изЪ л5су, чшо увидфли ош- 
крьипое мфсто., видЪ котораго быль 
для бфднаго Педриллы прямымЪ со- 
блазномЪ. ОнЪ поворошиль туда, и 
фадосшь его не мало умножилась, какЪ 
онЪ вЪ н5кошоромЪ ошдалени усмо- 
тр$5аБ свфшБ, кошорой почелЬ за 
знак, чшо вЪЬ шой сторонё стоишЪ, 

шрак- 
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шракшир> или корчма, гдфбЪ они 
могли дождашься наступлен!я дня, 


Однако радость его преврашидась 
скоро вЪ сшрахЪ и ужасЪ, какЪ онь 
увидфлЬ, чшо сей свЪшЪ внезапу при» 
ближился и сдЪлался примфшно боль- 
ше. ДЛонЪ Силвю напрошивЪ шого едва 
4е увидфлЪ ‚ шо исполненЪ булучи 
радости вскричалЪ: Видишь ли ше- 
перь, Педрилло, чшо я не напрасно 
надялся положившись совсфмЪ на 
помощь великой Гад1анты ? 

Что мн$ видфшь ‚ сударь, спро- 
силЪ Педрилло? 

Теб$ должно быть сл$офе Тире- 
зи, когда шы о шомЪ впрашиваешь * 
Тазв5 шы не видиюЬ Саламандра , 
поспфшающатго кЪ намЪ во всемЪ ве- 
ликолфши обишашеля наичисшфишаго 


огненнаго круга? з 


Саламандра, вскричалЪ Педрилло, 
тдфжьЬ онЬ , скажише мнф, я покорно 
прошу васЪ? ибо я ничего не вижу ъ 
кром$ отненнаго мужика, которой 
чаятельно вЬ жизни своей сдЪфлалЬ 
какое нибудь здодЪфисшво вЪ эшой 

спо“ 
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сторонё, и нын$ вЬ наказанйе За №0 
долженЪЬ быть огненнымЪ: ^ 

ДуракЪ. ошвфчалЪ ЛонЪ Си180 
ифсколько разсердившись: разв$ швон 
суев$рные зенки не могушЪ нигдБ 
ничего видЪшь, кромБ5 страшилищЪ , 
кои сшарая бл; ‚ . швоя бабушка наслб. 
довала ошЪБ своей прабабушки и вселиз 
ла вЬ глупой швой мозгЬ! То, чшо 
шьы почишаешЪ за огненнаго мужика , 
есть, говорю я, СаламандрЬ, иодинБ 
изЬ прекраснфйшихьЬ ‚ кои ос!яваюшЬ 
блисташельной пресшолЪ великой Газ 
дланшьг, Видишь ли его дэконы у 
волнящ1яся около баграновидной шеи 
на подоб!е ‘извивающихся солнечных Ь 
пучей? ВидишЪ ли очи его , блистаю- 
ия какЪЬ двф ушреныйя звБзды? Ви- 
дишЪ ди лазуревыя и св5шомЬ пере: 
ложенныя Крылья, Коими’ онЪ, яко 
безсмершный , ВЪ величественномЪ де- 
тшан!и разсфкаешЪ воздухЪ ? 

Браво! тосподинЪ ДонЪ Сил у 
вскричаяЪ Педрилло, ударя себя вЬ 
лоб кулакомЪ, либо я дуракЪ, либд 
Вь: не, очень умны; я хочу | вт раз- 
МученЪ, когда изЬ всега чпоро ; что 

| вы 
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в} мн сказывали, вижу что нибудь 
КромБ маленькаго огненнаго клуба $5 
летающаго по воздуху, и то прибли- 
жающагося ‚ то ошступающаго ; вы 
можеше назвать по, какЪ вамЪ угод- 
но, но я слыхадЪ , чшо огненные му- 
жики — 

Педрилло , друГгЬ мой, сказалЪ 
АДонЪ Силвю ‚ когдабЪ я не имфлЬ со- 
жал$н!я о швоей простош$, то бы мн5 
очень хошф$лось шакЪ зашзорить шебБ 
безстыдной рошЪ, что бы шьы никог- 
да шого не забылЪ. Я было право 
думалЬ, что господинЪ Педрилло нпо- 
ВФришЪ мнБ, что я знаю, чшо шаков 
есть СаламандрЪ, когда я больше де- 


-сяти шысячь видаль ихЬ вЬ свишб 


волшебницы  Радйаншы. Эшо  Сала- 
мандрЬ, говорю я шебф, которой чая- 
тельно имфеш Ъ о чемЪ нибудь со мною 
переговорить, или можешЪ быть по- 
сланЪ шолько дил показан я намЪ до- 
Роги; чтобЪ ни было, однако мы за 
нимЪ пойдемЪ, а прочее ошкроемся 

само собою, 
ТакЪ пусшь будешЪ эшо `Сала- 
МанарЬ» когда вамЪ шакЪ угодно , 
ошв5- 
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ошвфчаль Педрилло; вамЪ надобнд 
разум5ть лучше так!я дБла, нежели 
намЪ, Ваша милосшь родились мо- 
жещЪЬ бышмь вЪ воскресенье ‚ ибо ска- 
зываюшЪ › что воскресные дфти мо- 
гушЬ вЪ ясной полдень видфшь ду- 
ховЬ. 

Это не несправедливо, что шы 
говоришь, сказадЪ Дон Силв1ю, (Се 
можешЪ бышь есть дароване, коимЪ 
при рожденйи одарила меня какая ни- 
будь волшебница , что воздушные дуз 
хи, коихЪ по ихЪЬ естесшву ш$лесны- 
ми глазами усмошрфть не можно, для 
меня не невидимы (*)}» 

Когда 


(*) ДонЪ `Силво говорилЪ бы можештЪ 
быть еще см$лБе, когдабЪ великой 
духовидецЪ Шпеденворгб вЪ его вре» 
мя не былЪ уже извфстенЪ ВЪ са“ 
момЪ длБ для чегожЪ его ПНутрен» 
ности ие бышь столькожЪ откровен“ 
ной ‚ какЪ и Шведенборговой ? Впро“ 
чемЪ ‚ кажешся намЪ, ДонЪ Силво в 
шомЪ скромнфе, чшо онЪ вмфсшо то- 
т0, чтобЪ ‚, какЪ сей сшранной мужу 

сума- 
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Когда бы и тмакЪ было. ска- 
зал Педрилло, то бы мн$ совсёмЬ 
нечего видбть. По вашему описано 
сей СаламандрЪ такЪ прекрасенЪ, какЪ 
ХерувимЪ; для чего онЪ не дозволяешь 
мн$ увидфть себя вЪ собсшвенномЬ 
своемЪ видБ, и для чего показываешо 
ся лучше вЪ сшрашномЪ образ огнен- 
наго мужика, 

Тому виною испорченное швое во- 
ображен1е, ошвфчалЪ ДонЪ Силв!о. Ко- 
гдабЬ шы огненныхЬ мужиковЬ не 
имфлЪ уже вЪ голов$, шо бы безЪ 
сомнфн!я увидфлЬ шо же, чшо ия 
вижу ; шебБ шо же кажешся и СЪ Са- 
ламандромЪ, чшо казалось прежде сЬ 
дубомЪ, которой шьы почелЪ за вели- 
кана — 

Пошише, потише, господинЪ ДонЪ 
Силв!о, сказалЪ ему Педрилад, оставьше 

Часть ТГ. м эшо 


сумасбродетво свое приписываешЪ Бо- 
жоранЫй милосеро1ю ‚ мнимое свое_ 
дароване видфть духовЪ, почитаешЪ 
за подарокЪ какой нибудь волшебни= 
цы при крещении, 


Е Е ани еисиассичкяя 


104 ыы 
это вЪ поко$; о шомЪ, чшо сд$ла. 
лось, надобно говоришь получше, Я 
думалЪ, что одна учшивость стбишЪ 
другой, и когда я допусшилЬ бьипь 
вашему Саламандру, шо вы бы могли 
и моего великана осшавить. при его 
достоинсшв$. Кто знаешЪ , можешЪ 
бьшь они другЬ СЪ другомЪ ближай- 
ие сродники, нежели кшо себЪ вообра- 
жаешЪ, ибо правду сказашь, земля, на 
которую ведешЬ насЪ вашЪ Сала. 
мандрЪ, начинаешЪ становиться вязч$е; 
я все опасаюсь, что онЪ для насЪ не 
лучше сдБлаешЪ, какЪ и просшой ог- 
ненной мужикЬ; ношому что для 
з‘ыхЪ канальевь ныШшЪ радосшнЪе , 
какЪ ежели когда могушЪ б$фдвыхЪ 
путешествеяниковЪ завести вЪ шиву 
или болото. 

Педрилло едва с1е вытоворилЪ у 
какЪ ДовЪ Вилв!о, кошорой все шелЪ 
далфе, сл$дуя мнимому Саламандру 
бол-шими шагами, врюшился по кой$- 
ни вЬ мину, Педрилло хонфвиий по- 
дать ему помочь, какЪ скоро услы- 
шаль. что он карабкаешся, сдЪлалЬ 
че сЪ шоль малою осшорожносштю , 

чщ© 
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что сЪ нимЪ еще приключилось хуже, 
нежели СЪ его господиномЪ; ибо онЪ 
по горло увязЬ вЪ грязи. Жадосшной 
крикЪ, имЪ подняшой , застазилЪ ге- 
роя нашего опасашься, не вывихнулЬ 
ли онЪ, или и совсёмЪ не переломилЪ 
ли ноги. Чшо шебБ сдБлалось, любез- 
ной Педрилло; чшо мы шакЪ жало- 
сшно кричишь, вскричалЪ онЪ ему + 
выкарабкиваясь самЪ изЬ болоша, сколь“ 
ко ему шо позволяла длина и шяжесшь 
прибочнаго его оруж!я. ТаЪБ вы, су- 
дарь, вскричал томно Педрилло? 
Все. ли вы еще вЪ сшаромЪ видЪ, или 
ужЪ мы превращены вЪ дягушекЪ ; 
Господи помилуй! мн$ кажешся , чшо. 
я ужьЬ квакаю, есшьли эшо не сшрахЬ, 
отЪ котшораго я совс5мЪ сЪ ума со- 
шелЪ. ВошЪ шебф на! не говорилЪ ли 
я прежде, что эшо будешЪ, и сд5- 
лаете ли вы шакую милость, йовЪри- 
ше ли мнф вЪ другой разЪ? Гдфжь 
шеперь СаламандрЪ СЪ своими злато» 
цвфшными крыльями ‘и лазуревыми 
локонами и СЪ утренними зв$здами 
ВЪ глазахЪ? ОнЪ ушелЪ кЪ чоршу, на 
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заботясь 0 шомЪ, какЪ намЪ вы. 
драться изЪ эшой пропасти. 

Нещаспие еще не столь велико, 
какЪ ты себф представляешь, сказал Ъ 
ДонЪ Силвю, и какЪф бы шо ни было, 
но СаламандрЬ не виновашЬ. Для чего 
мы не смотр$5ли себЪБ лучше подЪ ноги; 
ибо онЪ довольно насЬ оспБшалЪ ? А 
что онЪ пропалБ, шо причиною шому 
конечно ничшо иное, какЪ швой по: 
ганой рошЪ, ==> 

О не говорите этого, вскричал Ь 
Педрилло, выполэши между шБмЪЬ изЬ 
грязи; ну кЪ чорту! я думаю, чшо 
я довольно помылся, и боле , нежели 
хош$лось; а ввалился туда во весь 
росшЪ, и у меня набрался полонЪ рошЪ 
такого соуса, кошорой конечно не 
шакЪ внусенЪ , какЪ мускашы, я вас 
вр шомЪ увБряю. 

Полно ‚ сказалЪ. ЛонЪ Силвю ‚ на 
шакомЪ пушешестви, какЪ наше, 
должно все нравиться. Но есшьли ска- 
зать правду, то я самЪ начинаю сом» 
н$фваться. Хошя я всегда побожусЬ 
вр шомЪ, чшо я видЬлЬ Саламандра, 
шо однако не невозможно, чшобЪ наши 

не- 
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непр1ашели ‚, не см5юлие упошребить 
прошивЪ насЪ явной сильт, покушались 
хипростью отстрашишь насЬ ошЬ про- 
долженя нашихЪ предприяпий ? 

КогдабЪ я см$лЬ говорищь. шо 
бы зналЪ ‚, чшо сказать, 

А чтобы шы сказалЪ ? 

То, чшо нащи непр1ящели не 
столько виноваты ? 

А почему это, естьли см$ю про- 
сишь ., господинЪ Педрилло? 

Потому чшо мн$ думаешся, что 
мы не очень умны, что ночью и въ 
туманЪ шаскаемся по л5самЬ, да по 
болошамЪ, и проламываемЪ головы 
обЪ деревья, падаем вЪ шины и ВБ 
грязь, а для чего? ЧшобЪ убЪфжащь 
ошЪ маленькаго мфшечка со сшо шыся- 
чами червоиныхЪ, на коихьЬбы мы 
могли жениться, и что бы намЪ ни 
полушки боле не сшоило кром5 двух А 
слов Быть такб. 

Болото , какЪ я вижу, произвело 
большую церем$ну вЬ швоихЪ мысляхЬ, 
ошвфчалЪ ДонЪ Силво; но прежде, 
нежели далфе вступимЪ вЬ с1ю машще- 
рю ‚, не сдБлаещЬь ли шы милосши, и 
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не вынешЪ ли мн$ изЪ сумьт пару чу- 
докЪ, ибо ш$, кои на мн$, шакЪ мокры 
и изпакошены, какЪ хуже бьть не льзя. 
Ваша милость, отвфчалЪЬ Педрил- 

ло, можеше все еще “бышь довольнБе 
СаламандромЪ, нежели я; ибо я ошЬ 
толовы до ногЬ шакЪ обЪаромаченЪ, 
чшо мн вадобно употребишь цфлой 
день для обсушен!я себя. Мн$ кажет- 
ся, я вижу зд$сь маленькой холмЪ, 
тд мы можемЪ н$5сколько осмошр5шщь- 
ся и переодфшься. ВошЪ видише, про- 
длолжалЪ онЪ развязывая свою суму, 
напрасна ли ‘была моя предосторож- 
носшь ? КудабЪ хорошо намЪ было 
сидфшь, естьлибЪ мы стали ждашь, 
покам$сшЪ бы волшебница Радеманта 
принесла намЪ подЪ носЪ новое бфлье, 
— Но возврашимся кЪ дфлу, я ду- 
маю ‚, чшо вы довольно прохладились , 
чтобЬ говоришь о дБлБ сЬ хладнокро. 
в'емЪ. Каково бы было, тосподинЬ 
ДонЪ Силв!о, естьлибЪ мы здЪсь до- 
ждавщись дня, пошомЪ тошчасЪ воз- 
врашилисЪ шуда, ошЪ куда пришли? 
Мн$ кажешся, мы зачали что-шо та- 
кое. видише вы, чему не увидимЪ 
конца. 
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конца, Право, я соглашусь лучше и- 
скашь булавку вЪ стогу сфна, нежели 
бабочку вЬ бБломЬ свфт$; да еще 
вс$ опасности, коимЪ должно при томЬ 
подвергнуться 5 ИСКОЛОШЬСЯ шерновни» 
комЬ , переломить ногу, шяшки на 
голов$., великаны, Сахамандры , 60- 
лошы -— И ве эмо шолько за пре. 
красные бабочкины глазки! Ей Богу, 
не бодфе бы этого можно было вышер- 
п$ть, когда бы дЪло што за прекрас- 
ную Треческую Текубу! Конечно эта 
бабочка есшь урожденная Принцесса ; 
но видише, сударь, когда сказать по, 
что у меня на сердц5 , потому 
что я всегда былЪ чистосер дечной ду- 
ракЪ ‚, зд$сь есшь Но, кое все д$ло у 
насЬ поршишЪ. Бабочка Принцесса есть 
конечно знашная бабочка; ну кЪ чор- 
шу. Принцесса, копорая есть только 
бабочка, и еше менфе Принцессы вЪ 
кукольной игр. Ибо когда Принцесса 
Такамагака или Россабарба покажется 
сЬ вострым В подбородкомЬ, сЪ своею 
жестаяною короною и со своимЪ доп 
химЪ шлейфомЪ ИЗЪ подложнаго 30» 
лота, шо однако Лолошка ей не усту- 
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паетЪ ‚ которая, есшьли дЪло дои» 
дешЬ до кое- чего, не хуже всякой 
Принцессьт, и не дфлаешЪ сшоль много 
околичносшей ; эшого вы мнб не мо- 
жеше оспоришь? и посмошрише , су’ 
дарь ., чшо я хош$аЪ сказать — 

Ай да Педрилио, это несравнен- 
но, вскричалЪ ДонЪ Силв!о, шы гово- 
Риш, какЪ ПицеронЪ; продолжай 
только, ибо мн хочешся увидть, 
что выдешь изЬ эшого, когда шы 
кончишь, 

Это вы тошчасЪ увидише, ми- 
лоспривой государь , ошвфчалЪ Педрил» 
ло: я довольно примфчаю ‚ чшо вы хо- 
шише надо мною посмфяться , однако 
вишь ифкогда и оселЪ давалЪ хорошей 
совётЪ Пророку. ДБти и дураки го. 
воряшЬ правду, и все дЪло состоишЪ 
вЪ шомЪ, что. я ИМФЮ было всерда 
лучше, нежели я Бы им$лб.; сЬ же- 
лан:й шо, какЪ говоришся, вишь ни- 
кшо богашЪ не сдБлался, Тоснозка Га- 
дуганша обфшала вамЪ конечно много; 
но обфшашь, есть дБло, а сдержать 
обфщанье , есшь совсфмЪ другое „ гопо- 
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ришЪ ГансЪ ПеретшЪ (*), аестьли нако» 
нецЪ хорошенько-то разсмошрфть, шо ни 
выдетЪ шочно шакЪ ‚, какЪ естьлибЪ 
кто нибудь псдарилЪ ми$ сокровища, 
кои я долженЪ взять не вБсть гдЪ? 
Каково бы было ‚ естьлибЬ мы дер- 
жалисЪ того, чшо ужЪ у насЪ есть? 
Донна Шмергелыня есшь молодая жен- 
щина, которой со. всемЪ шфмЪ шакЪ 
2ке не должно презирать ; вишь сто 
шысячь червонныхЪ , право, сударь, 
денежки, да хошябЪ. ихЪЬ было н$: 
сколькими шысячамн и поменьше, шакЪ 
можемЪ быть все было болфе, нежели 
чего сшбозшЪ княжесшво, кошорое бы 
принесла вамЪф ваша ИПрипннесса. КЪ 
шому же в5шь кто вБдаешЪ, что 
шакое есшь Лонна Шмергельня ,. когда 
се разсмошр®шь пристальнфе; по край- 
ней м$рБ она все шаки племанница 
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волшебницьт Фанферлюши , а Фанфер- 
люша -цпа вить какЪ бы она суха и 
дурна ни была, однако шаки такая 
же волшебница, какЪ и другая, и 
можешЪ, когда захочешЪ, одьнЪ разЬ 
ударивши водшебнымЪ своим Ь пруши- 


`комЪ, всБ кирпичи вЪ вашемЪ здмкё 


превратить вЬ руб: ны, 

Все это хорошо, ошв$фчаяЪ ДонЪ 
Силвю $ но ты самЪ мн5 признался, 
что Донна Шмергелиня шакЪф дурна у 
чшо не возможно ей любишь, — 

А чшо до этого касается, ска. 
залЪ Педрилло, шо я долженЬ при- 
знашься, что она не красавица; однако 
когда посмотрфшь на нее внимашель- 
нфе, шо вЬ лицБ ея ешь н5Ьчшо ша» 
кое — 

Да, угрей да шадринЪ сшолько, 
сколько шебБ угодно, перервалЪ р5чь 
его ДонЪ Силва. 

А что до этого. дБла , сударь? 


Красота есть увядаюц ИЯ цвфтокЪ, кра- 


сота пропадаешЪ, добродЪфшель осшаещ- 
ся; оШЬ невидной Флалки запахЬ луч- 
ще пышнаго , но вонючаго бархашца. 
ВпрочемЬ она не сшоль же и пдурна , 

вакЪ 


203 


какЪ вы говорите; Правда, она до- 
вольно горбата, и при первомЪ взгля- 
д подумаль я, что у нее красные 
волосы $ но естьли ихЪ разсмотр5тмь 
СЪ н5кошорой стороны, по они 6бо- 
пфе походят ЬБ на розовые , чшо вЪ са- 
момЪ ДБлЬ ей не неприсшало. Короче 
сказашь , естьлибЪ я былЬ на м$стё 
вашей милосши, то бы посшупилЬ 
какЬ кривой; за сто шысячь червон= 
ныхй можно ‘одинЪ тлазЪ зажать, 
ночью всякая корова кажешщся черною; 
безь денегЪ вЪ городЪ самЪ себ$ во- 
рог ‚, деньги правяшЪ свфшомЪ, безь 
денегь какЪ безЪ рукЪ; я осшанусь 
при этомЪ, хошябЪЬ всБ семьдесятЬ 
восточныхЪ мудрецовь хошБли мнБ 
доказать противное, 

ДонЪ Силво вообще им$я добрую 
душу, и будучи вЪ шо утро чрезвы- 
чайно веселЬ ‚ столь забавлялся врака- 
ми болшливагто исм$лаго своего слуги, 
что допускалЪ его всегда говорить 
не прерывая сго р$чи. И шакЪ Пед- 
рнлло продолжалЪ исчисляшь одну за 
другою выгоды, кои бы доставила 
ему женидьба на племянницЪ волшеб- 

ни 
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ницьт Фанферлюши; онБ стройаЪ на 
счешЬ ста шысячь червонныхЬ и кир- 
пичей , кои волшебница превратила бы 
вЪ рубины, прекраснфицие замки, ка- 
к!е когда либо строиваны были ВЬ 
Испании, и сими представленями , 
шакЪ разгорячилЪ свое воображеше , 
что прошло довольно времени ‚ пока 
онЪ примбтилЬ , что ДонЪЬ Силвюо 
между шфмЪЬ заснулЪ весьма пртяшно 
и спокойно, КакЪ онЪ не былЪ такой 
ФилософЪ, чтобЪ говорить самому сЬ 
собою, шо наконецЬ замолчалЬ и хлеб- 
нувши н5$5сколько’ глошковЬ изЪ бу- 
шылки ввна, разложилдЬ посшелю и 
послдоваль примфру своего  госпо- 
днна, 


Тла» 


+ 


“Глава шрештгя. 


ВЬ которой Педриллу песьма не“ 
пррятнымб оБразомб позвуждають 
0776 сна. 


Доброй Педрилло храпфаЪ еще, 
какЪ ЛонЪ Силдв!о внезапу проснулся 
ошЪ свовидфЁн!я, прервавшаго сонЪ его 
весьма непрряшнымЪ образомЪ. Прок- 
лятой карло, вскричаяЪ онЪ, схва. 
шивЬ Педриллу за горло; отдай мой 
поршрешЪ, или я шебя умерщвлю! 

Эй! эй! караулЪ! караулЪ ! во- 
ры! пожарЪ! караулЪ! закричалЪ Пед- 
рилло, и отбивался окойо себя рука- 
ми и ногами, будучи разбуженЪ ошЪ 
сна невзначай сшоль неласково. 

Принцессу. мою! вскричалЪ еще 
ДонЪ Силвю ‚ иди — 

Ну КЬ чорту, вскричаяЪ Пед- 
рилло, вырвавшись у него, вы ли су- 
дарь! Развф черти на васЪ пофхали? 
чшо вы хошише меня задавить ? ну 
кЪ дьяволу! У васЬ нё можно жизни 
своей имфшь вЪ безопасносши, : 

КакЪ ? 


` 
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КакЪ ? что? вскричалЪ вЪ изум- 
лени ДонЪф Силвю, эшо шы Пед- 
рилло ? 

Ну кЪ чоршу, ошвфчаяЪ сей, я 
думаю ‚ чшо эшо я, есшьди моя 
мать не подм$Бнила меня. Чшо эмо 
за порадокЪ, шакЪ нападашь на сон- 
ных. Провались шь вставии! есшь- 
ли шакЪ, шо ‘я слуга покорной, по- 
соблять вашей милосши искашь Прин- 
цессЪ бабочекЪ, 

Я не знаю, гд$ я, или что миБ 
сказашь, отвфчалЪ ДонЪ Силво, эшо 
я вижу теперь моими глазами, чшо 
шьыг Педрилло , но += 

О покорнёйше благодарствую у 
господин рьыщарь., ДонЪ Силмо де 
Розалва, слуга покорной! по чесши! 
вы весьма милосшивьы, что вы мн 
это наконецЪ допускаете, что я сынЪ 
моей машери; но вы думаеше, чшо 
дфло ш5мЪ и кончено? КлянусЪ ду- 
шею, что вы бы миБ свернули шею 
‘прежде, нежели бы я узнадЬ, какимЪ 
это побышомЪ случилось. Посмошри- 
ше- ка сода, какЬ вы: со мною обходи- 
лися? Ну кЪ чоршу! есшьли вы СЪ ваз 

щими 
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шими добрыми друзьями поступаете 
не лучше. -— Но я хошь обЪ закзадЪ 
ударюсь., что вЬ дБло вмфшался ка- 
кой нибудь карло или СаламандрЪ. 

Успокойся шолько любезной мой 
Педридло, оввфчалЬь ДонЪ Силвто, пы 
можешЪ самЪ разсудишь, что моего 
вамфрен!я не было, шебя чфмЪЬ ни- 
будь оскорбишь, и я клянусь шебБ 
жизнНо моей Принцессы, 8 не пови- 
маю еше, какЪф это случилось, что 
прокляшой зеленой карто у меня опяшь 
ушолЪ, и шебя подложилЪ вмЁсшо 
себя, 

Не ошгадааЪ ли я, вскричалЪ 
Педрилло, вошЪ шебф на! зеленой кар- 
ло! Не сказывалЪ ли я напередЪ, чшо 
мы не услфемЪ ноги перетащить за 
порогЬ., то чоршЪ навфсишЪ намЪ на 
шею ВсЪхХЬ драконовЪ, исподиновЪ, 
карловЪ и вышовЪ со. всего св5та ? Я 
вамЪ вЪ шомЪ ручаюсь; дчемЪ сЪ на- 
ми сего не встр$тишся. Но шочно ли 
я вАСЪ выразум$^Ъ, милосшивой госу- 
дарь, не говорили ли вы чего о зедез 
номЬ карлЁ? Я думалЪ, чшо онЪ пре- 
вращень вЬ зубочисшку. Кажешся, сЪ 

по- 


` 
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позволентя госпожи Саламандрской Коро- 
левьт, чшо она невольница своихЪ словЪ, 


| Прости мн$ Господи, не должно помыш- 

й лять зла о своем Ь ближнемЪ, но клянусь 

| | ВелшеномЪ ! естьли она, сударь, вась 
не дурачитЪ , шо я солгалЪ. 

. № говори шакЪ неприешойно о 


столь великой волшебниц$, сказалЪ весь- 
ма важно ДонЪ Силво, шы будешь 
еще о семЪ разканвамься ; я шебф го- 
ворю это вЬ посл$ дн!е ‚ что я необу- 
зданной дерзосши швоего рша бол$е 
шерп$ть не стану. Выслушай прежде 
приключившееся со мною, а пошомЪ и 
говори. Можёшь ля шы разсуждать 
Г. нё узнавЪ прежде, о чемЪ р5$чь идетЪ, 
рН Я не думалЪ, чшо бы я шакЪ 
шибко ошибся, ошвфчаль Педрилло съ 
холодноспию : однако и у меня сша- 
нешЪ еше столько ума, чтобЪ знать, 
чшо л5сные яблоки не квишь, И я 
не люблю, чшобы мнЪ во всемЪ ука- 
зывали, и я, СЬ вашего позволения , 
не шакЪ глупЪ ‚, какЪ я кажусь. Еще 
паши минушЪ не прошло послБ того , 
какЪ вы меня хошБли удавишь почет» 
ши меня, какЪ вы говорише , за зеле- 

наго 
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наго карла, Теперь я говорю или зе- 
леной карло есшь зубочисшка, или ни- 
что ; а есшьли не шо, шакЪ волшеб- 
ница — Вы уже знаеше чшо; а есть- 
ли онЪ зубочисшка, шакЪ ну кЪ чор- 
ту, СЬ коей поры похожу я на зубо- 
чисшку ? ВошЪ заключенме, вЪ коемЬ` 
надфЪюсь я ничего не можно опровер- 
гнушь; ябы желалЪ видфшь, чшо бы 
ваша милосшь могла на шо отвфчашь. 

Тьфуй кЪ чорту , сказалЬ ЛонЪ 
Силвю усм$хнувшись, да перестанешь 
ли шы дфлашь дилеммы? Естьли ШЫ 
шакЪ будешь продолжашь , шакЪ изЬ 
шебя наконецЪ ничего добраго не вы- 
дешЪ. Но выслушай, сказываю я тебЪ, 
прежде,’ и дай мн$ одному говорить, 
пока я окончаю , а посл$ поглядимЬ у 
какя выводишь намЪ изЬ того за- 
ключения, 


Часть ТГ. Н Гла- 


Глава чешвершая. 


Чего не 9$ лаетб пооБраженйе ! 


По взяти сЪ Педриллы обфщан!я, 
что онЪ будешЪ держать языкЪ свой 
покороче началЪ ДонЬ Силвто повфешь 
свою сал$дующимЪ образомЪ : Ты не 
усиблЪ заснуть пойлБ меня — 

те» милостиво Г. сударь ‚ пере- 
хватилЬ р$чь его Педрилло, СЪ. по- 
зволенйя, почему вамЪ это бьзло знать, 
вишь вы уже шогда давно опочивали, 
когда я еще не спалЪ? 

Ты держишь обфщане свое не- 
сравненно ‚ сказалЬ ДонЪ Силв!0 ‚, сд$- 
лаешь ли Шакую со мною милость и 
допустишь ли говорить меня не пере- 
рывая моихЪ р$фчей? Я и КЬ завтре- 
му не окончу, есшьли мн$ при каж- 
домЪЬ слов$ надобно будетЪ отв5- 
чашь на швои безстьдные вопросы, Я 
пебЪф говорю, чшо я не спалЬ, и СЬ 
тебя этого довольно —=—= Когда я раз- 
мышлялЪ о всемЪ сЬ нами приключив- 
шемся, то увидфАЬ ястоящую предь 
собою Сидьфиду — Сильфиду? вскри- 

| чад 


чалЬ Педрилло, и ‘щошчасЪ пошомЪь 
удержался, уставя глаза на своего го, 
сподина. 

Да, Сильфиду, продолжалЪ нашЬ 
вишлзь весьма посшоянно, и прекра- 
сн5ишую Сильфиду, какой еще никог- 
да никто изЬ смершныхЪЬЪ не виды. 
вал. ДоиЪ Силво, сказала она мн , 
я знаю ‚ кого вы ищеше; подише ко 
мн5, я васЪ ошведу КЬ вашей воз- 
любленной ‚’ я давно ея добрая прёя- 
тельница; однако вы должны полу- 
чимь Сю угодность не совсёмЪ да- 
ромЪ. О вскричаяь я бросившись кь 
ея ногамЪф, прикажише шолько, пре- 
красная Сильфида, не сыщешся ничего 
на свбшЪ шакого, чего бы я не захо- 
т$лЬ сдфлашь для засвндЬтельствова- 
ня вамЪ моей благодарности, есшьли 
вы сдержише свое обфщанте. 

Требуемое мною ошЪ васЪ за то, 
ошв$чала Сильфида, безд$лица ; поди- 
ше шолько, вы увидьше прежде Прнин- 
цессу, а о прочем6 мы скоро согла- 
симся. По семЪ взала она СЪ прекрас- 
ной своей груди розу и бросила ее на 
пол; во мгновене роза преврашилась 
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вЪ раковую кол5ницу рубиноваго цв$- 
ша запряженную вЬ двенашцать рай- 
скьхь пшицЬ. никогда невиданной 
красоты. Я с$лЪ подлБ нея, и ВБ 
нфколько м нутЬ сошли мы СЪ ‚оной 
вЪ наипр1яшнфйшее м$сто, какое шоль- 
ко можешь себБ ‘прелставишь сила 
воображен!я, Я бы никогда не кон- 
чи`Ъ, есмьли бы хош5дЬф сдфлашь 
теб описан!е онаго. 

О милостивой государь. сказалЪ 
Педрьлло, Это не м5шаешЬ, чфмЬ 
длиннфе описан е ,‚, шфмЬ лучше; я бы 
согласился цфлой день слушать васЪ 
не вши, я веьма вкблю слушать, 
когда вы что разсказываеше, 

и Предсшавь себ, продолжадЪ ДонЬь 
Силв!0, неизмфримую ровнину, ВЪ ко- 
шорой волшебное искусшво какой ни- 
будь волшебниц соединило вс$ пр ящ- 
носши, которыя сшихотворцы о Тибу- 
рф и Тареншф, о ФессалскомЪ храмБ 
и о рощахЬ Дафны восифвающЪ $ пре- 

ы . - 
лестные кустьт, журчацие серебреные 
исшочники, разцвфтаюи!е луга, увесе- 


лишельныя аллеи изЪЬ цишронныхЪ де-, 


рев, маленьк1я озера, обсаженныя мир- 
шами, 
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тами, беФдки изЪ ясминовЬ и раз- 
нопвфшныхЪ розЪ. — ОднимЪ словомЬ, 
все, чшо можно представить себ$ о 
такомЪ м$ёсшф, которое посвящено 
у довольстае1ю и любви, 'Голпьр моло- 
дыхЪЬ нимФЪ вВ хегкомЪ п”’атьБ рез- 
внлись между миртами, или нлясали 
СЬ богами любви на ПоляхЬ , Ала МЬЕ= 
дись вЬ шихихЬ грошахЬ. — 

Дояжно признашься ‚ господин® 
ДонЪ Силвго, перерваяЪ Р$чь его Пе- 
дрилио . что вы родьлись подЪ благо- 
получнымЪ 'знакомЪ, Браво! виватЪ 
Сильфидь, Эмо нфчшо другое, нежели 
прокляшыя Саламандры, кои ни КЬ 
чему не годяшся, какЪ заводишь лю- 
дей вЬ болоты ! Но для чего вы меня 
СЪ собою не взяли ? Естьла бываешь 
какое пр!яшное приключен!е, шакЪ 060 
мн$ никто и не подумаешЪ. 

Послушай только далфе, продол- 
жалЪ ДонЬ Силв!0 ; не должно никог- 
да никого прежде конца считать бла- 
тополучным®, сказалЪ мудрый Солонь, 
и не иначе кажешся, какЪ будто бы 
я кКЪ шому былЪ опредфленЪ, чтобЪ 
дЪлашь одинЪ опьишЪ за другимЪ сей 
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нечальной истинны, Я  обозрЁвшись 
на семРр испопненномЪ прашносшями 
м$сшФ, увидБлЬ нимфу , сидящую ВЬ 
бесфдкф, и играюшую СЪ бабочкою у 
кошорая на золотой ниточкЪ около ее 
полешьзвала. Небо! чшо шогда со мною 
происходило, когда я увидфлЬ ‚, чшо 
то была моя возлюбленная Принцесса , 
хогда я ее счелЪ за шу самую голу- 
бую бабочку, которую мы ищемЪ! 
Ты ли тошЪ молодой рыцарь. сказа- 
ла мнБ нимфа, которой подЪ покро- 
вишельствомЪ волшебниць Радлантьы 
предпринялЪ разрушишь очароване го- 
лубой бабочки ? Я шошЪ самой, пре- 
красная нимфа, отвфчалЪ я, и готовь 
взамЪф самую мою жизнь -—— О столь 
много я не шребую, перебила она мою 
рфчь, естьли шьт мн доказать мо- 
жешь, что шы АдонЪ Силвто де Розад- 
ва, по бабочка швоя. Скажише шоль- 
ко, чЁмМЬ я вам то доказать дол» 
женЪ, ошвфчалЬ я, я весьма ‘знаю, что 
шо я и не пугаюсь никакого опьшпа, 
Нокажи шолько мн$ поршрешЬ Прин- 
цессыы, отвфчала ена, шо шы полу- 


чишь шо, естьли мы ДонЪ Сидв:о, я. 
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не требую никакого другато доказа- 
шельсшва. О! Педрилло ‚ я злошастной! 
ТдБ была вЬ сю роковую минуту 
волшебница моя покровительница ? Я 
отдалЪ ей портшремЬ, Но едва’ взяла 
она его вЬ руки, то увидблЬ я — 
О небо! могу ли это выговорить ? СЪ 
ужасомЪ увидфлЬ я вмБешо прекрас- 
ныя нимфъь зеленаго карлу, стоящаго 
предо мною. (Се маторослое горбашое 
чудо было ошЪ радосши внБ себя, 
вспрыгнуло вверьхЪ , вершБло вЬ ру- 
ках поршрешЪ ‚ скалило на меня зу- 
бьт, и сказало наконецЪ мн$ сЪ ру- 
гашельною усмфшкою: шеперь я им5ю 
о, чего миф хошБлось! знай шьз без» 
сильной соперникЪ , чшо никмо кромБ 
обладашеля сего пориреша не вЪ со- 
стоян:н возврашить голубой бабочкЪ 
ея собсшвеннаго вида. Теперь обое вЪ 
моихЬ рукахЬ, и шебБ нечего больше 
надБящься. Поди и благодари моему 
зосхищенйю, что я шебБ дарую жизнь; 
но примфчай , чшо я шебф теперь ска- 
зываю. Я буду за шобою весьма стро- 
хо наблюдашь, и есшьли шШолько за- 
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стану тебя вЪ мысляхЬ о моей воз- 
любленной, шо шы пропалЪ! 


Ты можешь представить себЪ сви- 
р5пиство, въ кошорое долженствовали 
погрузимь меня с!и р$фчи и взорЪ се- 
го прекраснаго Тнома (*) сЬ портре» 
томЪ моея Принцессы вЪ его кохшяхъ; 
я напалЪ на него, и боролся СЪ нимЪ, 

швер- 


о 
> 


(*) Гномы (земляные духи, горные 
мужички и пром.) представляются 
обыкновенно, какЪ гнусные карлы. Но 
естьли в$ришь Графу де ГабалисЬ , 
которой весьма шочно зналЪ воздуш- 
ныхЪ духовЪ , шо се есть велийая 
несправедливость: по Крайней же м5р5 
зЪ разсужденти Гноми9ь , женЪ ихЪ, 
„Гномы , говоришЪ онЪ, суть разум- 
„ны ‚ друзья челов$ческте, и допуска» 
эюшЪ удобно собою правительствоватьв» 
„Гномиды, жены ихЪ’ малореслы , но 
„›чрезм®рно живы, и имфюШЪ совсфмЪ 
„особенной вкусЪ вЪ одфваньф”,, Ме- 
тои 4и Сопие 4 Саба! Том, 1. 
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твердо вознам$рясь, или потерять свою 
жизнь или возврашишь мой портрешЪ. 

НамЪрен'е было хорошо и по- 
хвально, сказалЬ Педрилло. но для 
чего вмфшивашь меня ВЬ дЪло; и не 
прежде, пока дошло до удавки ? 

Сего. то, ошвфчалЬ нашБ герой, я 
и самЪ не понимаю, я боролся, какЪ 
сказьвалЪ, СЪ карломЪ, но вЪ самую 
шу Минуту когда я былЪ намфренЪ 
его удавишщь, показаль мнБ швой крикЪ 
н мон глаза, что шы находился вЬ 
моихЪ рукахЪ. Карло изчезЬ, си я 
очутился опяшь на шомЪ же мФешЪ, 
на которое отнесла меня Сильфида. 

А кудажЪ тогда Силфида-ша дЪ- 
лась ? спросилЪ Педрилло. 

КакЪ скоро мы прибыли на то 
м$сто, гдф приказала она мн$ сойти, 
шо она изчезла, ибо я невидЪлЪ боль- 
ше ни ее, ни ея колфсниць!» 

Это прокляшая повфсть, сказал 
Педрилло; ну кЪ чоршу, она началась 
такЪ прекрасно ! весьма жаль , чшо не 
лучше кончилась, Но — есшьли по- 
зволено спросить хлупому челов$ку, 
какЪ вы думаеше, милосшивой госу- 


8.5 дарь, 
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дарь. что СЪ вами все с1е дЪИстви- 
шельно случилось? 

ВЪ шомф нёшЪ никакого сомн$- 
ня. ошвфчалЬ. ДонЪ СилвЮю, я бодр- 
сшвовалЪ , когда с1е мнбБ приключи- 
лось. я видфлЬ своими глазами, слы- 
шалЪЬ своими ушами, имфлЬ упошреб. 
пен!е всБхЬ монхЬ чувсшвЪ, шакЬ ко- 
нечно я не спал, а естьли шакЪ — 

Да, да, о семь еще остается 
спросить, ошвфчалЬ Педрилло; я не 
хочу сего за подлинно говорить, но 
есшьли СЪ вамн уже дБлаюшся чуде- 
са, и вы не можеше шерпифшь, что бы 
говорили, будшо вамЪ шо снишся такЪ, 
накь и. всфмЬ честнымЪ людямЬ: 
однако я довольно знаю — И гово- 
рить ‘не хочу, но думаю шо, что я 
думаю. 

Ты думаешь, чшо это былЪ шоль- 
ко сонЪ, Педрилпо, дай БогЬ, что бы 
эшо сбылося! Но — 

Посмотрише, милосшивой госу- 
дарь. продолжадЪ Педрилло, надобно 
во всемЪ дблашь различе; когда вамЬ 
являлась волшебница Радуганта, шо и 
шогда я думалЬ, чшо вамЪ только 

шакЪ 


ды 
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тшакЪ грезилось, пока вы мн не по- 
казали богатшаго клейнода и портре- 
ша, которой она вамф пожаловала ; 
шогда ужьЬ я конечно ни ВЪ чемЬ 
вам не могЪ противорфчить. Что 
видят глаза, шому вфрешЬ и серлце, 
Тешьли бы вы мнф$ могли показать 
только перьнико одной изЪ сихЪ рай- 
скихЬ пшицЪ, на коихЪ вы Фздили, 
то бы можно было товоришь’ о сей 
вещи., но по чести! что доаго о6бЪ 
этомЪ калякашь? ИлейнодЪ у васЪ 
висишЪ ва шеф, ноншише только подЪ 
вашимЪ камзоломЪ, шо вы конечно 
Принцессу найдеше на сшаромЪ же 
м$снЕб. 

О чудеса, вскричаяЪ ДЛонЪ Силвюо, 
нашедЪ дфиствишельно его шакЪ на 
своей груди, какЬ онЪ обыкновенно его 
нащиваль; шьы прав Педрилло , слава 
благошворишельной Раданш$ , вошЪ 
он. — 

Я думаю сударь, сказАяЪ Пед- 
рилло, вЬ этошЬ разЪ вы дфлаете 
много чести волшебниц, и я СЬ вами 
закладуюсь. 0 чемъ изволише, хотя 
я ничего не имБю, а зеленой карло 

| ва- 
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вашу голубую бабочку и ваШшЪ пор- 
мрешЪ столь мало видыва БР, какЬ 
я Папу, ВошЪ вы спали зд$сь, су- 
дарь, и вамЪ все это снилось во снБ, и 
вьт пробудились и суватили меня за 
голову — ну КБ чоршу, пусшь бы 
вамЬ и это шакже только приснилось ,„ 
как и прочее, Я вамЬ клянусь, вЬ 
другой разЪ, когда мы опашь бу- 
демь ложиться спашь, шакЪ ужъ я 
дягу ШаговЬ на пят десять или на 
шесшьдесятЪ ошЪ васЬ. МнБ не хо- 
чешся на яву плашишь за шо, когда 
васЪ во снБ разсердилЪ какой нибудь 
карло. 

Хошя еще много не соглашался 
АДонЪ Сильо СсЬ мыслями своего спут- 
ника о семь чуд$ ; однако Педрилло, 
кошорой сей разЪ чувсшвовалЬ его 
правосшь, не оставляяЬ, пока не при- 
велЬ ‹1е до шого , чшо самЪ его го- 
сподинЪ нашелЪ невф5роятнымЪ, что бы 
зеленой Карло вЪ шоль короткое вре- 
мя мотЬ избавишься ошЪ превращен!я 
вЪ зубочистку; и они наконецЪ оба 
согласились ВЬ заключенми, чшо все 
вм$сшБ взятое было шолько сонф, но» 
то» 


—=—=ы=>—>— 
———=—ы———— — 


—> 


о пом ь 
я Пао» < 


г о ибный ЖрТ { 


шорой ДонЪ Силвю, не думая долго 
поставилЪ на щешЪ волшебницы Кара- 
боссы ‚ которая, какЪ онЪ увфрялЬ 
Пелриллу, была великая пр1яшевьни ца 
Фанферлкши и зеленаго карлы, н 
какЪ она ему ни коимЪ инымЬ обра- 
зомЪ пособишь . не могла, шо злобно 
забавлялась ш$фмЬ. что бы его по’: 
крайней мЪр$ призешь вЪ замБша- 
шельство. и сдфлашь затрудневе вЬ 
его путешестви. 

Педрилло быяЪ ш$мЪ доволенЪ, 
и вЪ сихЪЬ разговорахЪ продолжали 
они свой путь до шфхЪЬ порЪ, пока 
усугубляюний я солнечной  жарЬ не 
принудилЬ ихЬ глубже вЬ 25су 
нскать шфни. 


—ы—=———ы=—ы=—ы=.—- 


Тлава няшая, 


В6 которой попфсть позпращает- 
ся кб замку РозалиЪ. 


Педрилло сочинитель сей досто- 
памяшной и забавной истори, почелЪ 
за нужное прервашь зАЪсь на мивуту 

шече- 
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течен!е своего  повфсшвованЁЯ, дабы 
ув5домчшь чишашеля, чшо между 
иёмЬ происходило вБ замкБ ГозалвВ. 

ББдная Мариторна, которую мы 
оставили заснувшую СсЬ вБрнымЬ ея 
ПирамомЪ на дорогБ кЪ цирюльнику 
подЬ покровишельствомр нимфЬ и 


‚ дБсныхЬ боговЬ , едва пробудилась СЪ 


наступленемЬь утра, шо вспомнила ‹* 
чио она послана была привести ма- 
стера Блаза цирюльника, Она размьт> 
шаяла ‚ чшо бы ей сказать, когда 
спросятЪ ее о причин столь. долгаго 
ошбышЁя, и какЪ ей ничего не‹при- 
ходило вЬ голову, шо начала терзать 
на себБ зламоцв$шные свои волосы и 
подняла шоль жалосмной крикЬ, что 
любовникЪ ея ошЪ того проснулся и 
спрашивалЬ ее о причин$ ел ошчаян1я. 
Коди только это одно, красное мое 
солнышко, вскричалЬ онр, какЪ она 
ощкрыла ему свое зам ф5шащельстшво 
шо я шебБ шотчасЬ нособлю. Я до- 
вольно знаю масшера Блаза, онЪ влюб- 
ленЪ вЬ одну молодую дБвушку» 
шакую ' хорошенькую, кругленькую, 
румяненькую дЪзушку, она живет 
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на чешвершь часа Ф$зды ошЪ сего м$- 
сшечка вЬ госшинниц$ , потому чшо 
она родная откупщикова дочь; а какЪ 
вс$ люди говоряшЬ, чшо онЪ хорошо 
играешь на цишр$, шо не проходишЪ 
ни одной ночи, когда бы онЪ . до 
ушра- не просиживалЪ нодЪ ея окош- 
комЬ и не наигрывалЬ и не пфлЬ до 
тфхЬ порьЬ, пока пальцы отобъешЪ ивЬ 
тгорл5 пересохнешЪф, ТакЪ шы сего 
дня поушру КЬ нему поди и скажи, 
чшо шы еще ночью пришла ине за- 
сшала его; потом Б приведи` его СЪ со- 
бою и скажи барын$, что шы жда. 
ла, покам5сшЬ онЪ пришол домой, 
либо что нибудь шакое, она вить не 
сшанетЪ много разспрашивать. Однако 
я сказываю тебф, голубушка, моя 
Мариторна ‚ не заговаривайся СЪ нимЪ, 
вишь шы ? масщерЪ БлазЪ шакой про. 
клятой хапуга, онЪ шошчась кЪ ше- 
65 присусБдишся, а эшого я не люб. 
лю, слышь ты? ну кЪ чоршу, я вВЬ 
этом Ь адБлБ не знаю никакихЪ шу- 

иокь. 
Мариторна, утшЪФшившаяся шогда 
соверщенно, не пощадида ничего для 
успо- 


еж 


успокоен!:я своего любовника ВЪ семЪ 
пункш$. Но опасаюсь, чшобЪ  восхо. 
дящее солнце не позавдовало ихЬ 
шаспию ‚ вБрная (я чета разсудила 
за благо разлучишься другЬ СЬ дру- 
гомЬ. Маришорна посифшала кЬ ци- 
рюзьнику, а Яго приползЬ весьма ши. 
хо кЪ своей конюшнф, гдБ онЪ на 
гнилой солом5 и двухЬ старыхЪ ло» 
шачьихЬ попонахЪ обыкновеняо опо- 
чивалЬ за недосташкомЪ лучшей по- 
стели. 

Почши было уже около шесши 
часовЪ ушра, какЪ Донна Менцта про- 
‚ снулась. Желанше  щасшливой цфли, 
ошЪф котораго, по высокимЬ мяБнт- 
ямЪ, кои имфла она о своихЪ преле- 
стяхЪ, надфялась пробудишься пр!я- 
тшнфишимЪ образомЪ, побудило ее 
вспомнишь © вчерашнемЪ племянника 
ея припадк$, нанесшемЬ сшремленйю 
ея весьма обременимельныя препоньт, 
Она встала; накинула на себя шлаф. 
рокЪ и побфжала прямо вЪ его гор- 
ницу посмошрфшь, какЪф онЪ пре- 
проводилЪ ночь. Можно подумать , 
чшо она весьма удивилась, не нашед- 
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` ши и сл5да ни господина, ни слуги; 


Поискавши шщешно вездф, гд$ шокмо 
можно было его искашь, созвала весь 
домЪ и ввергла каждаго вЪ крайн$и- 
шее изумлевйе вБсп!ю , чшо молодой 
господинф и Педрилло пропали, ТБ. 
которые когда либо шакЪ любили, 
как любила Донна Мергелина, мо» 
тгутЪ себф предсшавишь бол$знь, тер- 
завшую при шоль нечаянной вБдомо- 
сши н5ёжную ея трудь. Она.бы, о 
добрая душа! упала вЪ обморокЪ , 
естьлибЪ рука попечишельнаго ея дя- 
ди и Аглинская соль предосторожной 
тетки не пред ускорили заблаговременно 
ей на, помощь, Н$скодько времени низ 
чего не было слышно ‚ кром$ сожалб- 
ня и плача; но госпожа Беатрикса , 
имфвшая дазно СЬ ПедрилломЪ важ» 
ныя предпр япия, и ласкавшаяся имфшь 
не малое учаспйе вЪ его сердцЪ, не хо- 
ш$ла о шомЪ и слышашь, чшобЪ они 
Уб5жали, Они конечно ‚, сказала она , 
тдБ нибудь вЬ саду, или вЬ зеленом Ь 
увеселительномЪ дом$, гдБ ДонЪ Сил» 
810 весьма часто обыкновенно препро- 
вождаешЪЬ утро. 

Часть Г. © По 


По сему сигналу побфжали вс 

вЪ садЬ, разсыпались на всБ стороны, 
искали подЪ кустами и заборами, да 
перерывали даже и капусту, и нико- 
го не нашедши начали СсЪизнова. Ма- 
ришорна между ш$мЪ также прищшед- 
шая вм5сш$ сЪ цирюльникомЪ вмфша- 
пась шоль смфло вЪ число ищущихЪ , 
какЪ будшо бы ничего не произошло; 
ибо она употребила предосшорожность, 
и не взирая на запрещен! е своего лю- 
бовника, склонила цирюльника на свою 
спорону н5кошорыми малыми утгодно- 
сшями, коими она думала, чшо не доь 
рого купишЪ выгоду избфжашщь брани, 
И так не было недосташка вЪ ищу- 
‚щихЪ , однако ш$мЪ нашли не болфе, 
и проискавши до полудни какЪ вь 
саду, шакЬ и вЬ парк, и н5кошо- 
рой часши прикосновенной рощи, наз 
конец увидЪфли себя принужденными 
возвратиться ни СЪ чемЪ вЪ замокЪ, 
гдБ Донна Менцта всфхЪ присушсшвую. 
щих созвала вЪ большую ‘залу, для 
посовфшован{1я о шоль нечаянномЪ и 
печальнфишемЪ приключении. ВЪ одинЪ 
разь предложены были шысячи войро- 
совЪ, 
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совЪ, всякая особа имЪфла особливыя 
свои догадки и предложеня, и какЪ 
они говорили вс$ вмфсшб, шо шумЪ 
сд$лался шакЪ великЪ, чшо никшо не 
могь слышашь собсшвенныхЪ своихЬ 
слов: пока наконецЪ важность госпо- 
дина Родриго, хошя и не безЪь труда, 
привела кЬ шому. что по произшед, 
шемЪ всеобщемЪ молчанйи ‚ всякая 0со- 
ба по другой должна была обЪявляшь 
свое мн$н!е. ВсБ возможносши, как!я 
шокмо вздумать‘ удобно было, были 
изчерпаны, а особливо господинЪ Род- 
риго, Кошорой былЪ сильной Д1алек- 
шикЪ, и имБлЬ превосходно басисшой 
голосЪф, и масшерЪ БлазЪ цирюльникЪ, 
которой по проворносши своего языка 
заслуживалЪ бышь главнымЪ началь- 
никомЪ всего своего цфха, ошличались 
предЪ прочими столь много, чшо засф- 
дане е продолжилось почши до двухЬ 
часовЪ по повудни. Однако, какЪ д$- 
ло пришло кЪ шому, чшобЪ собрать го- 
лоса и учинишь рёшене, шо опять под-= 
нялся новой крикЪ у; каждой подтвер- 
ждалЬ свое мн$фн!е. и какЪ скоро го» 
спожа Беашрикса и цирюльникЪ упо- 

О 2 шре- 


тпребили весь возможной шрудЪ для 
возстановленёя паки спокойсшёя, шо 
согласились наконецЪ на с1е рЬшене, 
„что не можно понять, куда они 
дфпались. „ ПошомЪ, какЪ шолько 
ударило два часа, и всякой проголо- 
дался, шо единогласно разсуждено бы- 
ло за блато, „что прежде пооБфдать, 
а потомЬ по пторичномб засбдани 
разсуждать, что теперь должно 

9$ лать, 5 
Испанской сочинишель, находив- 
шейся вЪ свиш$ изв$сшнаго Минисшра 
своего государсшва н$сколько лБшЪ вЬ 
Г» * », принимаетЪ вольносшь, пошу-= 
шить ири семЪ случа надЪ н$5кото- 
рыми маленькими Н$мецкими Респу- 
бликами ‚, о коихЪ онЪ разсуждаешЪ, 
что сдфлалЪ наблюдене , что разсу- 
ждене вЪ залБ Донны Менши есшь 
естественная коШя порядка и образа „ 
по коему вЪ оныхЪ поступающЪ обык- 
новенно вЪ разсужден!и общественныхЪ 
ЯБлЬ, Должно признаться, что Анек» 
дожы , приводимыя имЪ обЪ ономЪ, 
не очень способны КкЪ выхваленйю Рес- 
публиканскаго учреждейя; но отЪ 
Испан- 
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Испанца, котораго вся вольность со0- 
сшокмЪ вЪ шомЬ, чшо он имфешЪ 
право СЬ двоими или шроими очками 
на носу и разкарячивши ноги сидфть 
передЪ своимЪ двором, ковырять 
себя вЪ зубахЪЬ и ловишь столько 
сверчковЬ, сколько ему угодно, конеч- 
но не можно ожидашь, чшо бы онЬ 
могЬ разсуждать о недосташкахЬ по- 
литической вольносши вЪ надлежащем Ь, 
ошношен!и СЪ ея вытодами. И какЪ 
можно тому, кошорой осл5пленЪ мни- 
мою возвьшенносм!ю своего Государя 
и величествомЬ своего Корохя предЪ 
прочими, дБлать наблюденя, что ча- 
сшо больше пошребно искусшва управ» 
лящь запутанными пружинами малаго 
общества вольныхЪ людей, нежели по- 
велБвать полусвфшомЪ. невольниковЪ ? 
Извфсшно всякому, сколь далеко вь 
семЪ случаБ простираются и предраз- 
сужденя, и когда ДонЪф Рамиро де 
1] › * х намЪ прочимЬ маленькимЪ Гес- 
публиканцамЪ (*) вЪ разсуждеши , 
0:3 ‚ про-= 


— ——— ее поиисео ны 


жом жвь: 


(*) Издатель сей истори имЪлЪ шог- 
да честь жишь ВЪ малой РеспубаикЪ, 
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произшедшемЪ вЪ РозалвБ, мнишЪ пред. 
ложишь зерцало, шо, можешЪ статьея, 
можемЬь мы ему прошивупобтавить 
примфрьы изЬ исшор!и великихЪ Мо- 
нархй ‚, гдЪ по многимЪ шайнымЪ за- 
сБдан!ямЪ , наконецЪ втечен!е какой 
нибудь горнишной д5вушки, комедйан- 
ша или придворнаго шуша перев$ситЪ 
всю соединенную премудросшь дюжинЪ 
двухЬ ИспанскихЪ епанчей и отром- 
ных париковЪ, 

Между ш$фмЪ какЪ бы шо ии 
бьтло 5 однако чаятельно никшо не 
вм5нишЪ переводчику вЪ вину, чшо 
ему патшрющмической духЪ, коимЪ онЪ 
одушевленЪ , неё позволияЪ перевести 
шакого м5ста, кошорое бы не мало 
могло бъить злоупотшреблено низшими 
республиканскаго блаженсшва, Отно- 
тенге на наше отечество есшь шакая 
должность, которая простирается дае 
же до мал5йшихЪ нашихЪ дЪйствий , 
и когда шолько шошЪ заслуживаешЪ 

ИМЯ 


что для хучшаго уразумфния всей сей 
главы надаежало примфшишьь 


имя добраго гражданина, которой на- 
стоящим Ъ состоянемЪ своея республи- 
ки доволенЬ; шо не можно охуждать 
ошвращен!я, кошорое вЬ малых воль- 
ныхьЬ областяхЪЬ ко всему, что только 
издалека им5ешЬ видЪ полишической 
сатиры, привыклн СЪ шоль великимЬ 
правомЪ оказывать. И шакЪ да бу- 
демЪ мы навсегда чужды того, 
чшо бы прерывашь хошя на минушу 
гордое спокойстве и сладкую дремое 
ту ‚ коморыми нын$ ошечество наще 
наслаждаешся! Пускай ДонЪ Рамиро 
аБлаесшЪ прим$чантя, какКя ему угод- 
но, но Мы скрываемся вЪ нашЪ па- 
тшрюшщизмЪ, сшискиваемЪ зубы и оста 
емся довольными. 


Глава шесшая. 


Разгопорб за заптрекомб. Репни- 
пость „Дона Сили?о. 


Мы осшавили нашихЪ чудныхЪ 
пушешественниковЪ, коимЪ благораз- 
умная медлищельносшь, присушствую- 
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шая присовфтованю вЪ Розалв$, была 
весьма полезна, ВЪ рощф, куда они 
укрылись ошЪ солнечнаго зноя. Они 
не долго походили подьЬ деревьями , 
какЪЬ Педрилло предсшавилЪ своему 
господину, что по мн$фв!ю Асклешада 
и другнхЪ славныхЪ  испьипашелей 
естества, кЪ удачному продолжен!ю 
путешесшв1я ничего нфшЪ пригоднфе , 
какЪ поушру хорошенько позавтракашь, 

И какЪ ДонЪ Силвто не могЪ ни- 
чего прошивЪ шого привесть. шо Пе- 
дрилло сыскавЪ удобное м5сетшо, гд$ 
бы они могли сесть, разваязалЬ свою 
суму и вынулЪ отшуда большей па- 
стешЪ, которой госпожа Веатрикса 
привезла сЪ собою изЪ Всельвы совсфмЪЬ 
для другаго употребления. 

Постойте , сударь, сказалЪ Пе- 
дрилло, я вижу, что вы удивляетесь, 
какЪ мн попался этошЪ пастептЬ ? 
ББаная дама Беатшрикса! Она розинетЪ 
Рошь, когда увидишЪ, чо пшица 
’улешела. Но посмотрише, чшо бы- 
ваешЪ шогда, когда знаешся сЪ людь- 
ми; когда бы я не важилЪЬ у госпожи 
Феатриксы, то бы мы шеперь должны 

были 


.% 


были проклажаться за кускомЪ хл5ба 
и за пригоршнями ор$ховЬ, 
Однако вить она пасшешЪ не са 
ма тебф дала, сказалЪ ДонЪ Силвю? 
Правда, ошвфчалЪ Педрилло; одна“ 
ко, какЪ она вчера ввечеру пошла въ 
кладовую СЪ запасомЪ, то мигнула 
мнБ ‚ чтобЪ я шелЬ СЪ нею, и шамЪ 
поболтали мы друтЪ сЬ другомЪ до- 
вольное время, и тогда хош$лЪ я, при» 
знаюсь вамЪ, украсть у нее поц$луй, 
(ибо я ошЪ нашего сшараго священ- 
ника слыхалЪ, что чесшной поцфлуй не 
тр5хЪ ) но она ошвернула голову такЪ 
скоро, чшо я вЪ уста не попалЪ ей ла» 
дони Ча дз; но, чшо бы меня про- 
валЪ взялЪ, вышло еще хуже, пошому 
что я прямо поналЪ на шакое м$сшеч- 
ко ‚ гд$ косынка ея была н$сколько 
ошкрыта, и я ув$ряю вашу Милость, 
что оно было магче п$ны, и шакЪ 
бЪло, какЪ марципанЪ., Правда, она 
выругала меня не худо, какЪ вамЪ 
легко можно подумашь., да еше да- 
ла кажешся маленькую оплеушину, 
или что нибудь такое, но я вскор® 
опяшь ее утишилЪ, и она ВЪ знакЬ 
О 5 ‚ сво 
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своего примирен!я дала мн$ сто шту- 
ку цедраша, и пошомЪЬ шущили мы 
еще. н$сколько времени; ибо какЪ вамЬ 
извёсшно, коли плохо лежит, такб 
Брюхо БолитЬ, а госпожа Беатрикса 
и вЬ половину шакЪ не угрюма, какЪ 
лице ея кажетЪ, Когда она шого не 
дБлаемЪ ‚ такЪ по крайней мёрЪ же- 
лаешь шого охошно, когда кшо ©Ь 
нею не много шочишЪ балы. вЬ 
этомЪ ваша милосшь можеше поло- 
жишься на мое слово. При семь слу- 
ча$ показала она мн5 пастешЪ и дру- 
г!я веши, Кои она привезла изЬ Ксель- 
выт про наших госшей, тутЪ-то я 
и бросиль глаза на пасшетЪ ;% и по- 
смошрите, милостивой государь, какЪ 
я его досталЪ, вы бы вЪ эшомЪ мнБ 
не пов$рили, Видише, сударь, . госпо-= 
динЪ ДонЪ Силв!о, я конечно чесшной 
хапуга, но не глупЬ, и вЬ угодность 
вашей милосши, ябы, просши Господи, 
укралЬ у Папы вЪ РимБ его шуфель , 
когдабЬ шо было надобно. 

Да какЪ же шы это сдБлалЪ , 
спросилЪ ДонЪ Силв!0; вишь она ключь 
конечно изЪ замка выняда и взяла кЬ 
вебЪь | ТакЪ 
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ТакЪ и ‹дБлалось ‚ сказалЪ Пед- 
рилло, но прошивЪ всего можно найши 
средсшво, только протшивЪ ‘смерти не 
льзя, КакЪ всф вЬ домБ заснули.’ шо 
подползЬ я кЪея горниц$, приложилВ 
ухо кЪ замошной дирочкб, и подслу- 
шавЪ, чшо она храпфла, разшвори д" 
двери весьма шихо, и подошелЬ на 
цьпочкахЪ кЪ ея постелБ ; но вЬ гор- 
нип$ было шакЪ какЪ вЪ погреб 
темно. Я ощупывалЪ сшоль долго, 
пока нашелЪ связку ключей, кои она 
обыкновенно носила на поясу; я взялЬ 
ключи и выползЬ оштуда столь ши- 
хо, какЪ кошка изЪ голубиной кл$ш- 
ки. Теперь знаеше вы всю шайну, 
ибо какЪ л досталЪ ужЪ ключь, то 
пастешЪ былЪ мой, Тьфу; набилЪ мБ- 
шокЪ шакЬ, чшо любо дорого смо- 
тр$шь, а чшобЪ вы видЪфли, чшо я 
ничего не позабылЪ, нродолжалЪ онЪ, 
вынимая изЪ сумки бутылку , шакЪ 
ошкушайше сего Аликаншскаго вина; 
и когда оно не сшоль хорошо, что 
входншЬ и вЬ пальцы, штакЪ пусть 
я буду во всю мою жизнь пить ©Ь 
гусями. 

Зад5сь 


Зд$сь Педрилло сдЪлалЪ сильную 
разстановкуз но скулы его работали 
итЬмЬ не менфе, хошя онЪ пересшалЪ 
товорить, и присбБлЬ шакЪ плошно , 
чшо пастешЪ вЪ малое время доброю 
трешью сд$лался полегче. ОнЪ не по- 
абъвалЬ шакже за здоровье госпожи 
Беатриксы прилфжно посфшать бутыл- 
ку, и мало по малу сдФлался онЪ столь 
всселЬ, чшо началЪ посвистывашь и по- 
пфвашь. Тьфуй, вскричалЪ онЪ, подияв- 
ши вверьхЪ бутылку, да здравствуюшЪ 
волшебницы и очарованныя Принцес- 
сы! тей, это прямое веселье стран- 
ствовашь за волшебствомЪ; однако на- 
добно кЪЬ шому хорошо набишая су- 
ма, это правда! Ну! милостивой го- 
сударь, что вы? Вы очень не веселы? 
Вы ничего не кушаеше и не пъеше ? 
чшо это шакое? пфуй, побери чортЬ 
вс печали! будемЪ весельг, пока- 
м5сшЪ мы на вой, кто знаешЪ, ко- 
гда намЪ опяшь будешь шакЪ про- 
хладно; будешЪ еще время ходишь 
повфсивши голову. какЪ запасЬ и 6у- 
тьлки выпорожняшся, а 
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Любезной Педрилио, сказалЪ ДонЪ 
Сил!о, будь всегда  веселЪ сколько 
можешь, и не смошри на меня; я 
позволяю шеб$ отшЪ всего сердца весе- 
лишься; но естьлибЪ шы быль на мо- 
емЪ м$сш$, шо бы конечно не былЪ 
сшодь веселЪь 

А для чегожЪ , милосшивой госу- 
дарь ? чшо за кошки опяшь у васЪ 
на сердцф скребушЪ ? 

АхЬ! Педрилло , отвфчалЪ моло- 
дой рыцарь, какЪ мн$Б забышь , чшо 
я еще далеко ошЪ цфли моихЪ жела- 
ный, и как!йя препяшсшая , -ахЪ! мо- 
жешЪ бьппь я еще найду непреодоли- 
мыя препяшсшвя! Я увбряю шебя, 
чшо есшьлибЪ не ободрался я обфша- 
ями волшебницы Рад1антьы, шо мы- 
сли, мучашЛя меня ВЪ с1ю минуту, 
моглибЪ ввергнуть меня вЪ ошчаян!е. 

Помилуй БогЪ да мать наща 
Твадалуппская Богомашерь , вскричал 
Педрилло, вы на всякаго сшрахЪ на- 
тонише, Но когда это только мы- 
сли, шакЪ для чего вы ихЪ не разго- 
няете ? Ну кЪ чоршу, эшо назьтвает- 
ся умучить самого себя? Видише, 

ми- 
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милостивой государь, когда я здо- 
ровЬ и ничего у меня не болишЬ ‚ и 
есшь, что пофсшь да попишь, шо я 
веселЬ какЪ пишица на сучкБ ини кро- 
шки- не цечалюсь о шомЬ, дождь ли 
завтра будешь или хорошая погода, 


Скажи пожалуй, отвфчалЪ ДонЪ 
Силв1о, СЪ глубокимЪ вздохомЪ, какЪ 
мн бьипь веселымЪ, какЪ шолько 
бышь спокойнымЪ , пока моя возиюб- 
пенная Принцесса странсшвуешЪ вЪ ви- 
дБ бабочки. ВЪ шакомЪ видБ, ко- 
шорой можешЪ быть изЪ всфхЪ воз- 
можныхЪ для любви моей есть наи- 
опаснфйний ? 


Опасно, говорише вы, милости- 
вой государь? этого я не понимаю, 
что можешЪ бышь опасно вЪ бабо. 
чкЪ, ибо вы мн$ сказали, чшо она 
ошЪ галокЪ и ворон ничего не иметь 
опасаться. 


Хошя волшебница и ласкала миф, 
продолжалЪ ДонЪ Силвю, чшо Прин- 
цесса меня любишЪ ; но кшо ув$ришЪ 
меня, что склонность, кошорая была 
н$фкошорымЪ образомЬ плодЪ едина- 

го 


бивни ттоичуойк ль. 


239 


то б$глаго взора, моглабЪ. выдержать 
соблазны , Кои ея сердцу — 

Провалишесь вы вставши, перервалЪ 
Р$чь его Педрилло, не во снЪ ли вы 
товорише, сударь, или и знаеше ли, 
что  говорише? ВидЪ бабочки есть 
опасной виндЪ, и вы опасаешесь соблаз» 
новь, кошорыми будутЪ соблазняшь 
ея сердце, пока она будешЪ бабочкою"! 
СлыхалЪ ли я вЬ жизнь мою чшо ни- 
буль шакое? Ей ей, мн$ кажешся, что 
бышь влюбленнымЪ и не умнымЪ,, 
есть одно дфло, Гевносшь! ТакЪ вы 
должньг ревновать КЬ ш$мЪ бабоч- 
камЬь, кои кЪ ней вЪ семЪ вид$ приб- 
лижашся? провалишебь вы! какой забав- 
ной вымыселЬ ! ха, ха, ха! ревно- 
вашь кЪ бабочкЪ! ха, ха! это шочно 
такЪ, какЬ естьлибЪ „вы напередЪ 
сшали ревновашь кЪ блох$, котораябЪ 
осм$лилась вспрыгнуть на вашу испод- 
ницу, когда она опять будешЪ Прин» 
цессою. 

Слушай, Педрилло, другЪ мой, 
отв$чалЬ ДонЪ Силв10 весьма важно, 
я уже давно примфчаю ‚ чшо мы хо» 
чешь представлять насмфшника ; но &@ 

.те- 
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теб$ одинЪ разЪ сказываю, чшо ниче- 
го нёшЬ несносн$е въ свьш$, какЪ шак;е 
люди, кои не во время шушливы. Ска- 
жи, читал ли ты исшор!ю Лисшова- 
то- Принца, или Принца изЪ острова 
всегдашней весны? (*) 

Лисшоваго - Принца? никакЪ н5шЪ» 
сударь. ошвф$чалЪ Педридло, онЪ мнБ 
не извфстенЪ: я вЪЬ первой разЬ слы- 
шу о его имени. 

Слфдовашельно0о ты не знаешь, 
продолжалЬ ДонЪ Силво. и осшрова 
Папил!оновЪ? —- 

Острова ПапилюновЪ, говорише 
вы? 2то щоже значишЪ ‚ какЪ есть- 
либЪ кто сказалф, осшрова бабо“ 
чекЪ ? — 

Точно шакЪ, ошвфчалЪ ДонЪ Сид-_ 
вю, И шакЪ шы додженЪ знашь, 
что Чи Папилоюны суть родЪ кры- 
аашяхЪ духовЬ ВЪЬ видБ и красот 

по- 


(*) Смотр. Ге Рипее Че ЕешШез вЪ 
ине 4ез попусаих Сопёез 4е Е6ез. раг 
Ма4. де Мк жж раб. 29. 91% 4е 
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модобныхр КупидонамЪ или малень- 
кимЬ СилвамЪЬ, и чрезвычайно влюба 
чиваго сложен!я, но шакЪ вБтшрены и 
нелостоянны , чшо всегда ошЪЬ одного 
пред мета перелетающЪ кЪ другому. 
Такой папилтонЪ едва поклянется од* 
ной красавиц$ вфчною вБрноспию , шо 


‘уже сябшишЪ сказать другой, что 


он никого кромф ее не любливалЪ ; 
короче сказать, ВвЪ шошЪ же день » 
даже вЪ шошЪ же часЪ пламя, ихЬ 
загорается ‚ пылаешЪ , и угасаешЪ, и 
кякь скоро любовь ихЬ неудачна, 
мо уже и пропадаетЪ, 

ВошЪ дурацкой образЪ любви! 
ТакЪ эши папилтоны могушЪ гово- 
ришь ? 

Вимь я шебф сказываю ‚ чшо они 
суть не простые папилюны, но ’родьЬ 
СилфовБ, произшедшихЬ ,‘ по сказа- 
ню одного Арабскаго Физика, ошЪ 
пайной любви н5кошорой Силфиды СБ 
молодымЪ ФавномЪ. СЪ матерней 
сптороньт имфюшЪ$ они  сверьх Бесте- 
сшвенную красоту, вфчную младость 
и воздушную быстрошу, коею они 
одарены ; шакЪ какЪ н СЪ ошцовской 

Часть Т, п наз 


бы д 


м 
т > 


242 ротик 


наслБдовали. они свой образЪ любви, 
свою дерзость и непосшоянство, 

А, а! Теперь-шо яодумался, вскри- 
чалЪ Педрилло, хорошо, хорошо! Те- 
перь я знаю, о чемЪ вы говорише, Я и 
не вБдь сколь часто видалЪь ихЬ кры- 
лашыхЪ плушишковЪ на большой кар» 
шинф вЪ барыниномЪ кабинет! Вы 
ее знаеше ‚ она представляешЪ любовь 
Флора и Зефиры --— 

На оборошЪ, господинЪ Педрилло, 
шы хошфлЬ сказать ‚ Зефира и Фло- 
рьыг — 

Ла, да, шакЪ - шо я ‘и хошаЪ 
сказать, Флора и прекрасной Зефирыт. 
Она вЬ самомЪ дБлБ хороша! Я ни- 
когда не смфлЪ посмошрфшь на нее 
пряменько $ ибо 'Викари нашЪ гово- 
ришЬ, чшо грфхЪ смошрфшь на чшо 
нибудь шакое. (*) — Однако я знаю 


по, 


9 Для шого именно, чшо богиня Фло» 
ра представленл бываешЪ неодфтая. У 
господийа Викартя либо не было етоль- 
ко разума, чшобЪ знашь, чшо весьма 
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то, чшо я знаю! Тому есть что 
сказашь ‚ Кто наедин$ говоришь мо- 
жешъ! Между нами сказано, мило“ 
сшивой государь, доброй господинЪ 
Викарй и самь не изЪ стали или не 
изЬ камия; можешь бышь не хуже 
бы было, есшьлибь онЪ самЪ на се- 
бя оглянулся, Ошгадаеше ли вы, СБ 
кфмЬ я его не давно ненарочно за- 
сталь? (потому чшо, право! эмо 
случилось не СЪ умыслу,) — СЪ тол= 

п. 2. спою 
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существенное разлизйе находится ма» 
жду нагими и мало од5шыми, и ме- 
жду, дегкомысленными и соблазнитель- 
ными фигурами; или’ изъ лицем$рия 
пришворяжя онф, будшо  шого не 
знаешЪ, ИНЪ опразданнох его можно 
бы было сказать, что С счасть "его 
нравоучентя относилась только кЪ боль» 
шой тойп$ народа, коего грубость и не 
приведенное вЪ порядокЪ:и шонкость 
воспитанемЪ природное побужден!е: 
необходимо требуюшЪ шоб, ченобЪ 
крфиче налагашь на него нравсшвён- 


ную узду. 
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стою Мариторною ! Тьфуй кЪ чорту! 
сударь, онЪЬ СЬ ней конечно не ошче 
нашЪ чишалЪ, пов$рьше мн вЪ шомЪ! 
Я не могу говоришь ; естьли бы да- 
лфе продолжалЪ, шо бы ожегЪ языкЪ 
шакЪф, чшо бы захош$лЬ лучше, что 
бы не имфть шогда глазЪ; я скажу 
только шо, чему вы, сударь, смБло мо- 
жете пов$ришь, чшо это правда, но 
я говорю ‚ чшо далфе не признаюсь 
вамЬ ни вЪ одномъЪ слов. Н$фшЬ, 
вынь Тосподи душу мою, на пышк$ 
ие признаюсь! Ну кЪ чорту, не хоро- 
шо знашь много о шакихЪ господахЪ, 
вьг разумфеше меня — т 

Полно, сказалЪ ЛонЪ Силёо за- 
краснфвшись, я не хочу больше обЪ 
этомЪ знашь == Но чшо шы хош$лЬ 
сказашь о каршин$ф? — 

Да, о каршин$-то. естьли я еще 
шеперь могу вспомнить — ну! Теперь- 
то пришло мн$ на умЪ, я сказалЪ вамЪ, 
и пусть я буду безчесшной человфкЪ, 
естьли это не правда, что я никогда не 
осмфливался пряменько на нее посмо- 
пр$шь; представлено, будшо она моет- 
ся, и вы можеще дегко подумашь, что 

она 
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она думаешЪ, будто она одна, ато 
дБлается-то лфтшомЪ, короче, сЬ по- 
зволентя сказашь, У нее нфшЬ. ни ло. 
скушочка на шБаБ; шушЬ же пред- 
ставленЬ любовникЬ ея ФлорЬ на об- 
лак$, и шакЪ пристально на нее гля- 
дишЪ, какЬ будшо бы хочеш ЪЬ ев 
проглошишь глазами, а около него ле- 
тают Ъ несчешное множество шакихЬ 
маленькихЪ плушишковь СЪ бабочки- 
ными крылышками; и бросающЬ другЬ 
вЬ друга розами, — 

Хорошо, хорошю ‚ сказалЪ ЛонЪ 
Силв!0, но шы долженЪ знашь, чо си 
павил!онь силою очаровантя , налагае- 
махго на нихЪ прогнфвавшимся Иупи- 
дономЪ, шеряющЬ свой видЪ., какЪ 
скоро удалашся вЬ шошЪ островЬ , 
гдБ они раждаюпщся, Короче сказать, 
они превращающся вЪ бабочекЬ, или 
кажутся по крайней м5р5 быть оны- 
ми, ибо ошЪ собсшвеннаго ихЪЬ образа 
ничего имЪ кром$ крыльевЪ не остаеш- 
ся. ВЬ семь вид$ м5шаюшся они СЬ 
подлинными бабочками, и безь сты- 
да пользующшся правами, коихЬ бы и 
самая Бесщадка не усумнилась дозво- 
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пишь симЪ маленькимЪ ‘невинным Ъ 
живошнымЬу и непреоборимая склон- 
носшь ихЬ КЪ любовнымЬ э2бавамЪ 
д$лала ихЪ весьма часшо и вЪ семЪЬ 
образБ опаснфе., нежели можно было 
помыслить. Ибо, какЪ они могушЬ 
товорить — 

Говорить ? перервалЪ р$чь его 
Педрилло, ну естьли правда, такьЬ 
куда это забавно, клянусь ВелтеномЪ! 
Товорящая бабочка ! Я быт желалЪ хошь 
одну имфшь, коя бы могла говорить; 
я васЪ увфряю/, что бы я вЬ мфсяць 
столько сЪ нею собралЬ дейегЬ ‚ чшо 
бы могЪ купить Королевсшве. Но те- 
перь-то примфчаю я, для чего ‘у вашей 
милости это на сердцБ лежишЪ, ВЬ 
самомЪ д$лБ вы не неправь!т: бабочка, 
могущая говоришь, кошорая есть Силь- 
фа, и прежде нежели успфешь осмо- 
шр$фшься , превращается вЪ прекрасна- 
то кудряваго молодца, ну КЪ чоршу! 
вишь это не шутка! МожешЪ сшать- 
ся Принцесса познакомилась сЪ однимЪ 
изь этихР песшрыхЪ дъяволенковЪ $; 
они садяшся другЬ СЪ другомЬ на 
одинЪ кусшочикЬ, и наединЪ болма- 
юшЪь 


рено 247 
юшЪ во весь день; пошомЪ р5чь за 
р5чью и не примфшно засЪ ошЪ часу 
дрРугЬ СЬ другомЪЬ сближаюшся и 
шушЪ -— понимаеше вы меня, я не 
хочу говорить, что можешЬ случишь- 
ся дал$е, Но мы вить вс$ люди, и 
есшьли Принцесса на одну только ми- 
нушу забудешЪ, чшо она ваша возлю- 
бленная ‚, шо сыграешЪ СЪ вами неху- 
дую шушку. 

ЕсшьлибЪ я не знаяЪ ‚ вскричалЪ 
ДонЪ Силвю разсердившись ‚ что шы 
самЪ не в$ даешь того, что болтаешь, 
шо бы шы каждою каплею бычачьей 
своей крови заплашилЪЬ за бфшеную 
дерзость , СЪ какою осм$ливаешся по» 
рицать добродфшель несравненной мо- 
ей Принцессы, 

Я прошу зашу милосшь шысячу 
разЪ о прощени, сказалЪ Педрилло , 
ошскочивши на н$5сколько шаговЬ на- 
задЪ; я хочу быть повфшенЪ, естьли 
думааЪ чшо худое, шакЪ какЬ вых 
это приняли; я хошь одно словечко 
скажу, шакЪ ужЬ вы и разсерди- 
шесь. Вишь не льзя шубы мышь не 
замочивши, Вы либо ревнуеше,’ либо 
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нфшЪ; естьли вы ревнуете, то долж» 
нь! имфшь кЪ шому причину, а есть. 
ли нфШшЬ причины, шакЪ провались 
вставши , чио за ревнивость ! 

Когда я ревную, какЪ шы эшо 
назьтваешь,  ошвфчалЪ ДонЪ Силв1о $ 
то ревную шолько КЬ ея сердцу, а 
не кЪ тому ‚, чтобЪ она способна бы- 
ва сдфлать шагЪ, могущ!й привесши вЪ 
подозр$н!е ея добродБтель, Она опре» 
дЪлена для мен, в>Ь шомЪ увфренЪ я 
волшебницею Рад1антою, и Принцесс$ 
изв5стно , чшо она должиа бьипь мо- 
ею; и шакЪ я не сомнфваюсь вЪЬ ея 
06065, и сталЪ бы самЪ себя прези- 
рашь , когда бы только ш$нь подо“ 
зр5нёя прошивЪ ея чести появилась вЪ 
душБ моей. Особа наша всегда вЬ на» 
шей власти; но СЪ чувсшвованйями бы- 
заешЪ прошивное; другой можешЪ об- 
пладашь ея сердцемЪ, когда я обла» 
даю одною шолько ея красотою. 


Дай миЪ Тосподи чесши моей не* 


вэвидфть, господинБЬ ДонЪ Силв!о, пе- 
рервалр `р$чь его Педрилло ,. еспзьли я 
разум$ю ‚ чшо вы говорише! Что у 
засЬ за сердца, чшо за особа ичшо за 
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чувствован!:я ? Тьфуй! естьли у меня 
есть особа, шакЪЬ есшь и вердце, а 
есшьли имфю сердце, шакЪ есшь и осо- 
ба, это нераз”учно, Изволише внАЪшь, 
сударь, я не разум$ю вашихЬ дисшил- 
лящй ; но говорю то, естьлибЪ у ме- 
ня была жена, коя бы меня не люби- 
ла сердечно. шо бы у меня. лобЬ очень 
сзерб5лЬ ‚ хошябЬь она была сама до- 
брод 5тель. Кшо владфешь женскимЬ 
сердцемЬ. изволише видфшщь, Спаь! 


что эшо за шумЬ? Не слышали лди- 


> 


зы: чего, сударь: 
НЬШЪ; а шы чшо сльпшаль ? 
Мн$ послышался шумЬ; вонЪ въ 
шой сшоронф изЪ за кустарника ? 
Это можеш бышь была пшица. 
Дай БогЬ, чшобЪ шолько не хищ- 
ная, милосшивой государь — Теперь 
опять совс$мЪ шнхо, и, что бишь хо» 
шБлЪф я сказать? Мы говорили о ва- 
пей ревнивости ; да, и я сказалЪ че 
опять шумишЪ — святой АнгелЪ хра» 
нитель! чшо это шакое идешШЬ ? То- 
всподи помилуй насЪ, эшо, сударь, 
карлица.! уродЪ! х 
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Молчи шы, шрусЪ, шепшалЪ ему 
ДонЪ Силвю , увидБвЬ уже шо, чшо 
доброму ПедрилляБ нанесло шоль ‘вели- 
кой ужасЬ ; эшо, какЬ я вижу, воле 
шебница. 

Волшебница, говорише вы? Ла изЪ 
ш5хЬ волшебниц, кои выБзжающЬ 
изЪ шрубы на вилахЪЬ, По чести .мо- 
ей! Она больше похожа на вфдьму , не- 
жели голубка на своего голубя. 

Не говори этого, Педрилло; мо- 
жешЬ бышь эшо одна изЪ моихЪ до- 
брыхЪ прЁящельницЪ! Прекраснфйш!я 
волшебницьт иногда являюшся вь вид 
тнусныхЪ старухЬ ‚ чтобЬ увидфть, 
какЪ будушЪ посшупашь СЪ ними ВБ 
семь образ$, 

А! меперь вижу я, чшо это ша- 
кое, вскричалЪ Педрилло , ха, ха, ха! 
Это цытанка, сударь, посмошрише 
шолько на нее хорошенько, это, безЬ 
всякаго сомнфн!я ‚ цыганка. Она при- 
шла кЪ сташ5, она намЪ скажешЪ 
доброе наше щасние, 

Берегись Педрилло, сказаялЪ ему 
шихо ДонЬ Силв!о; это волшебница у 
я шебЪБ сказываю; или по крайней мЪ- 
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р$ можешЪ быть чшо волшебница; а 
вЬ паквхЬ обстоятельсшвахЪ все луч- 
ше ишти надежнымЪ пушемЪ; кшо 


‚бы она ни была, однако мы обойдем- 


ся СЬ нею, какЪ сЬ волшебницею, мы 
шЪфмЬ ничего не потеряемЪ. 

Во время сихЪф р$чей прибяижи- 
лась КЬ нимб мнимая волшебница ко- 
шорая вЬ самомЪ дфл$ была ни боле 
ни менфе, какЪ сшарая горбашая цы- 
танка , кошорая не безЪ причины ша- 
шалась вЬ той сшоронф, и по крайней 
м$р$ столько же удивилась. какЪ и 
наши стшранственники. увидя молода- 
го человфка столь благороднаго вида, 
какЪ ДонЪ Силвю, вЬ семь л5су и 
вЬ шакомЪЬ нарадЪ. 


Глава седьмая. 
Приключение сб цыганкою, 


КакЪ скоро цыганка подошла бли- 
же, то ДонЪ Силвю всшалЪ передЪ 
нею ‚, поздравилЪ ее весьма учшиво , и 
спросил: Не можешЪ ли онЬ чего 
сдБлашь КЪ ея услугамЪ ? 


Свя- 


Сзяшая Варвара! вскричала она, 
что дБлаешЪ вЪ семЪ лфсу сшоль пре» 
красной господинЪф ? Не заблудились 
ли вы, или можешь быть чего ни- 
будь ищеше — 

Э! Госпожа цыганка, перервалЪ ее 


Педрилло ‚, чебудь столь любопьитна!. 


Спрашивали ли мы у тебя, чшо шы 
ишешь ? -— Кшо теб скажешЪ — 

Молчи, неошесанной болванЪ, вскри- 
чалЪ ДонЬ СилвЁ о, взглянувЪ на него 
гнфвно. —- ВЪ самомЪ дБлБ, любезная ба- 
бушка, могли бы вы удивищься, что я 
здЪсь дфлаю, есшьли бы вы, какЪ мн5 
кажется, уже прежде не знали, чего 
я ишу, 

Гей! старуха (сказалЪ Педрилло, 
у котораго н$сколько Малатское вино 
вь головБ застучало) вишь шы мо- 
жешь намЪф поворожишь, не правда 
ли? Посмотри у него на руку и ска- 
жи мн$, щастливую ли онЬ имфешЬ 
Физюном1ю. 

МниБ для сего рука его не надоб- 
на, ошвфчала старуха, я это вижу 
изЬ глазЬ его. Тладенькое двичье 
дичико у васЬ на умБ5, хошя вы и 

мо- 
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молоды ; однако знаеше уже, чшо 
есть любовь, хи, хи, хи! вы красн$- 
еше ? не угадала ли я? 

И, сказал Педрилло; шакЪ шы 
эшо видишь у него ‘по глазамЪ , ба- 
бушка! ИнЪ по этому шы конечно 
видишь и шо, что Принцесса , кошо. 
рую онЪ любишЪ , есть, бабочка, ге? 

Бабочка? вскричала цыганка, хи, 
хи, хи! Это изрядная выдумка, я, по 
чести моей, в5рю шому, что она ба. 
бочка; да оперилась ли уже она, су- 
дарь., есшь ли ужЪ у нее крылышки? 
хи, хи! я нфсколько разум$ю о семЪ 
род бабочекЬ, я; было время, вь 
которое и ‘у меня вЬ Севилл5 было 
ихЬ нарочитое число ВЪ клешк$ , по- 
в$рьше мнЪ, Но видно она у васЬ 
вылешфла, чшо вы ее ищете? — 

Мн$ кажешся, ‘бабушка ‚, сказалЬ 
Недрилло, что шы 0бЪ эшомЪ боль- 
ше насЪ самихЪ знаешь, Но я шебя про- 
му, коли шы изЪ глазЪ его столько 
усмотр$ла, шо шы на рукБ увидишь 
еще больше. Нокажите ей руку, сударь, 
естьли не противно ? посмошри-ка, ба- 
бушка, что шы скажешь о сихЪ чер- 
шахь? Пра- 
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Право! вскричала цытанка, вошЪ 
шо.шо бБлинькая хорошенькая ручка ! 
послушай ‚ прекрасной мой господинЪ у 
есшьли вы положише червонецЪ на эту 
ручку, шо я вамЬ скажу добренько, 

ЧервонецЪ ? сказалЬ Педрилло? 
Убирайся кЪ чорту, кумушка! видно, 
ть еще не выспалась, ЧервоненЪ! Есть- 
ли бы шы сказала реалЬ, шо шакЪ бы 
куда то ни шло; намЪ вить право не 
очень надобно швое предсказан!е, по- 
нимаешь ли шьы меня; мы уже и безЬ 
шебя шо знаемЪ, чшо мы знаемЪ, 

Не изв5сшно еще, ошв$чала стару» 

ха, чшо можетЪ случишься; это не 
всфхЬ дней вечерЪ, а какЪ я примф- 
чаю — 
ВошЪ червонецЪ, сударыня, скам 
залЪ ДонЪ Силв!о; не слушайше глу-+ 
пыхЪ вракЪ сего пустомели ; онЪЬ д$- 
шина доброй, но самЪ часшо не 
знаешЪ , чшо говоришБ ; не погиЪвай- 
шесь на него, 

Молодой господинЪ, отвфчала цы 
танка, вы столь хорошо поступаете, 
чо’ я бы вЪ угодность вамЪЬ гораздо 
больше сего желала садфлашь естьли 
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бы я еше была то, что я бывала вЪ 
старую .пору. Клянусь святымЪ Тако- 
вомЬ! ия вЬ свое время видала 
красные дни, вы мн$ можеше въ семЪ 
повБришть $ но челов5кЪ день ошЪ дня 
старфешся, какЪ вы видише; однако я 
еще швердо помню шо время ‚, когда 
меня называли прекрасною цытганкою.; ин 
когда молодые господа Толедскле ста- 
рались о чести приносить мн подар- 
ки ; по чесши моей ошЪ меня произо- 
шла дороговизна вЪ стшрунахЪ , столь 
много разшибено было гвишарЪ и цишрЬ 
изЬ любви ко ‹мнф! шогда- шо до- 
ждило мнБ соннешами! шакже и пи- 

сшолями, узфряю васЪ в шомьЬ. 
Хорошо, хорошо, сказалЪ Пед- 
рилло , сЬ нешерпф$ливост!ю ‚, мы пра- 
во не много заботимся о подаркахЬ , 
как!е шебфз приношены были за сто 
лфшЬ предЪ снмЪ, какЪ дьяволЪ еше 
былЪ малезькимЪ малчикомЪ , и у ше- 
бя изЬ рошу зубы еще не всБ повыта- 
дали. Обращимся кЬ д$лу . естьли 
см$ю просить! ЧервонецЪ - то нашЪ 
шьг ужьЬ взяла, — шакЪ покажи-ко 
намЪ свое ум$нье, — Руку, сударь — 
Еще 


Еше одинЪ червончикЪ, мой хоро“ 
шенькой молоденькой господинЪ, шакв 
явамЪ скажу шо, чего лучше шребо» 
вать не льзя, 

Извольше, сказалЬ ДонЪ Силв1юо , 
подавая ей на своей рукБ червонець , 
сколько Педрилло ни ворчалЬ, 

Прекрасная рука, бБлал, щасшли- 
вая рука, молодой шы баринЪ. Хи. 
хи, хи, не говорила ли я? Ты влюбленЪ, 
душенька, шакЪ ли? не стьтдись, дие 
шяшко , шШвойи самыя насшояиыя для 
сего лБша; ахЪ! какая прекрасная 
вешь любовь, ВакЪ? дайше-ка мн$ еще 
посмошр$ть ! ты: влюбленЪ вЪодну пре- 
красную маленькую дБвочку. вЬ малень- 
кую пречудной красошьы дЪфвочку -— 

Ты угадала, душа моя! вскри- 
чалЪ Педрилло, вЪ самомЪ д$лБ чуд- 
ной красошь, и меньше куклы. 

Она очень молода, примолвила 
цыганка, и немножко вертопрашна —+ 

Вершопрашна, ВЪ самомЪ д5лб, 
сказалЪЬ Педрилло, ибо она лешаешЬ 
по кусшамЪ, по долинамЪ, по л$- 
самЪ и по горамЪ, шакЪ чшо и дья- 


вояЪ за нею не успфешь гонящься —. 


Это 
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Это все пройдешЪ; каждой день 
становимся мы старфе; однако она 
тебя любишЪ , не правда ли? 

Сего = шо бы мы охошно знашь и 
желали, ибо мы им$емЪ н$кошорое 
маленькое сумн5не ‚ небольшое подо- 
зр$не — 

Молчи, вскричалЪ ДонЪ Сил!0, 
можешь ли шы пасшь свою зашворить 
хошя на минущу. 

Чшо она другова любишЪ! про- 
должала цыганка; плутовочка! дру- 
гова; провались шь вставши! Да пол- 
но вс шаковы молоденьк!я двушки ; 
кшо имЪЬ разсказываешЪ басенки и 
льстишЪ , шошЪ конечно не напрасно 
у нихЪ шеряешЪ свое время. Да! Она 
любишЪ другова! Я шакже обЪ за- 
кладьЬ бьюсь, чшо шо одинЪ изЪ ш5хЬ 
бабочекЪ, кои лБшаюшЪ около вс$хЬ 
прекрасныхЪ цвф$шковЪ, и ни на од- 
номЪ не посидяшЪ. 

Ну ‚ госпожа цыганка, вскричалЪ 
Педрилло, увидя, чшо ДонЪ Силво 
при сихЪ словахЪ поблфднфлЪ какЪ 
мершвой $ шь сказала больше, нежели 
намЪ хош$лось знать. 

Часть Т. Е де- 
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ри лов о доитньнй 


довольно, сказалЪ ДонЪ Силвю , 
ошдернувши свою руку ; пойдемЬ, не- 
щаспые извфсшно $ она читала шо да- 
же на моей рукб. == 

Это ничего не значитЪ, перервалЬ 
Р$чь его Педрилло, есмьли она шолько 
не начитала сего на вашемЪ лбу. Ну, ба- 
бушка, оставимЪ эту матер!ю и по- 
говоримЪ о другомЪ, Чшо скажешь 
ты о моей рукБ? ВошЪ шебБ два ре- 
ала, я думаю, за это надобно уже 
шебф что нибудь увидЪшь хорошее. 

По чесши моей, вскричала сшару- 
ха, поглядфвЪЬ ему на руку, подЬ 
какимЪ знакомЪ родились эши моло- 
дые люди? Вы шакЪ влюблень, какЪ 
Е ть 
бабЪ на одной чершБ — : 

Пяшь или шесшь ба6бЪ? Ты СЪ 
ума спятила старуха; развф хотФла 
шьт сказашь дфвушекЪ; чшо мн дБ- 
лашь СЪ бабами? 

Ты конечно не ошсшупишь омЪ 
моего слова, ошвфчала старуха; чшо 
теб$ не надобно „ шо пригодишся для 
другихь людей. Ты не думаешь , 
_чшо бы красивую жену имфшь для 
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вебя единственно ? Повфрь мн$ё; я 
здБсь вижу одну, кошорая шакой 
имфемЪ видЪ ‚ чшо будшо доставитЪ 
шебф премножесшво прятелей. 


КакЪъЪ? что? Ты видишь на ру- 
кф моей шо лице, которое шеперь у 
меня ВЪ умБ? 

БезЪь сомн$ния. 


Однако мы посмотримЪ ! Велика 
она или мала, стара или молода, 
жирна или сухощава?  Отвфчай мнБ 
вдругЪ на это сударушка моя! 


Она ни велика, ни мала; 


» Хорошо!„ — ни стара, ни 
молода — 

„ Тьфуй дьяполб!„, И можно 
сказашь, чшо она больше дородна , 
нежели суха; не правда ди › вишь 
такЪ ? 

Провал5 шебя побери! КакЪ шы 
можешь все видфшь на моей рук? 
Не видишь ли шы и болышихЪ чер- 
ныхЪ глазЪ во лбу у нее? 


ВЪ самомЪ д$лБ, черные прекрасные 
глаза, приманчивые глаза, я шебф при- 
знаюсь! Черные глаза, черные волосьт и 
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прекрасной рошЪ сЪ зубами, бЪФлизною 
подобными самому чисному жемчуту, 
Право! шьг ее лучше знаешь, не- 
жели я самЪ. Но дал$е; агрудь , ге? 
О! это уже само по себ раз- 
ум$ешся ‚ естьли бы поршной — 


КакЪ ? поршной , говоришь ты ? 
Право, шь угадываешь! По чесши! но 
что обЪ эшомЪ говорить! Что до се- 
го касается, то она можешЪ сравняшь- 
ся СЪ Инфаншиною , кшо бы она ни 
была, въ этомЪ уже шебБ ручаюсь! — 
А чшо шы скажешь о ея ножкахЪ? 
Не прекрасны лин онф? А икры — ше. 
бЪ за плаппемЪ не можно ихЪ хоро- 
шенько разсмошрёть — Но шы мн$ 
можешь повфришь безопасно, чшо ихЬ 
прекраснфе вышочишь не можно. 


ВЪ самомЪ, дфл$, шы справедди- 
во говоришь, красивенъкая, кругленькая, 
фигурненькая дЪфвочка, но шёмЪ хуже 
для шебя , мое дишешко! 

Для чего ш$мЪ хуже? 


О! что обЪ этомЪ спрашивать! 
самЪ узнаешь, припомни себЪ это, 
ть узнаешь ‚ каково имфшь прекра- 

° сную 


сную жену! Она что нибудь шебБ 
приставишЪ , вспомни 060 мн$ ! Что 
она присшавишЪ шебф что нибудь! 
больше я не скажу. 

Пфуй дьаволЪ! вскричалЪ Пе. 
дридло, я думаю, чшо довольно это- 
то. Она мн5 что нибудь присша- 
вишЪ ! Ты хош$ла сказать, что она 
приставишЪ мнб рога? 

Я сего шочно не хочу говорить 
рога, но чшо нибудь щакое — чшо 
нибудь такое — отЪ чего лобЪ свер» 
бишь, да -— н5фкошорой родЪ суч- 
ковЬ. Короче, когда шы будешь стро. 
ить себ домЪ, то вели по моимЬ 
р$чамЪ сдфлать двери, сколько мож- 
но, повьше ; в такихЪ обстояшель- 
сшвахЬ не можно бышь никогда до- 
вольно осшорожнымЪЬ. Но я зд5сь ше- * 
ряю шолько понапрасну время; я ду* 
маю, что вы за с30и деньги стог“ 
ко услышали, чшо можеше быть до 
вольны $ у меня есшь дла. Прощай- 
ше, любезные дфши, до радосшнаго 
свидантя, 

Выговоря (и слова, пошла цы. 
ганка своею дорогою, и оставила до- 
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браго Педриллу вЪ немалой неизв сшно- 
сши , чшо бы ему помыслить о ней, 
Тьфуй кЪ чоршу, вскричалЪ онЪ, 6$- 
гучи за своимЪ господиномЪ, которой 
вЬ великомЪ неудовольсшв!и повалился 
подЪ дерево ‚, естьли эша старая гор- 
башая хрычовка не волшебница ‚ какЪ 
вы сказывали, шо злой духЪ говоришЪ 
ея ртомЪ. Эшо не сомн$нно, чшо она 
говоришЪ не сЪ проста. КакЪ она мо- 
гла ув5дашь, что вы влюблены вЪ 
Принцессу, и что с1я Принцесса бабоч» 
ка? И не описала ли она мн$ госпожу 
Беашриксу шакЪ есшесшвенно, какЪ 
будшо бы свою дочь? Однако вишь 
эшо правда, чшо она вЪ первой разЪ 
насЪ сего дня увидфла, Чшо вы ска- 
жеше на все это, милостивой госу дарь? 
Я СЪ моей стороны признаюсь вамЬ, 
что пусшь я СЪ мфсша не сойду, 
естьли я знаю хошя мало что о про- 
жлашомЪ эшомЪ д5лЪ, 

ДонЪ Силвю, которой лежа вЬ 
тлубокихЪ мысляхЬ и не внимая р$- 
чамЪ своего сопушника, вдругЪ какЪ 
бы проснулся, Слушай, Педрилло, ска- 
зааЪ онф, я шебБ скажу мое мнфн!е 
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о семЪ приключеви, ия ув$ренЪ, что 
не обманываюсь вЬ ономЪ, Но скажи 
мн$ прежде, куда д5валась цыганка. 

Она нзчезла, сударь, и самЬ не 
знаю какЪ? Я шолько оглянулся на 
минушу назадЪ, посмошрфшь гдБ вы, 
и какЪ обернулся, шо ее уже и не 
было. 

Я шебЪ признаюсь, Педрилло, про. 
должалЪ ДонЪ Силв!о, что яедва могЬ 
в шу минушу устояшь, когда она 
мн$ возвфсшила о невфрносши Прин- 
цессиной, СЪ начала не сшолько пора- 
зила она меня, потому что шы ей 
взЪЬ неосторожности положилЪ ВВ 
ющЪ все; но шо обстоящельство, что 
< пожершвованЪ папил1ону, было столь 
нзсомн5ннымЪ подтвержден!емЪ преж- 
няго моего опасен!я, что я не могЬ 
не приштши внф себя. Но разсудя по- 
др›бн$е обо всемЪ шомЪ, чшо она ни 
сказывала, (ибо я еще все ошЪ слова 
до ‘лова помню) о голосБ, о видБ, СЪ 
какьмЪ она говорила, увфрился, что 
припзорной СаламанарЪ, Сил. фида, св 
которою я сего ушра ФздилЪ, и эта 
цыганка, составляющЪ одну и шу же 
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особу, И чшо вс$ сли явленя суть. 
ничто иное, какЪ злобные ковьт, ко- 
ими непргтятели мои стараются ошстра» 
шить меня ошЪ совершенйя моего на- 
м$рен1я. ОдкимЪ словомЪ, я ни мало 
не сумн5ваюсь о шомЪ ‚, чшо ся старая 
цыганка не менфе была, какЪ сама вол- 
шебница Карабосса, Она имфла совершен- 
но шакой вндЪ, какой истор1я припись1- 
ваешЪ сей волшебниц ;`ибо она была 
мала ‚, горбата, коса, подслфповата и 
лицомЪ черножелша. КакЪ бы шо ни 
было, но я швердо предирйялЪ не смо- 
тшрфшь на всБ сти ковы. НФшЪ, дра- 
жайшая моя Принцесса, продолжалЪ 
онЪ возвьиценнымЪ тголосомЪ, устремя 
взорЪ свой на ея портретЪ и поц$ло- 
вавЪ его, ничто не можеш Б погасить чи= 
стпаго и никогда неугаси маго пламеня, 
возженнаго вЪ моей груди божествен- 
ною твоею красотою! Я не пресшазу 
обожашь шебя,; хошя бы шы была 
хладнокровна , непосшояння и невфрна. 
Но' да будешЪ проклято помьишлей!е , 
представляющее шебя мн$ невЪряою у 
когда благошворищельная волшеблица , 
насЪ защишающал , увфрила мня о 
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всей швоей н5жносши! АхЪ! можешЪ 
бышь лежишь шьы вЪ с1ю минушу вЬ 
ошдаленной ошсель пусшын$ ‚ куда 
печаль швоя или рокЪ шебя загнали, и 
сокрывшись в н$фдрБ разцв5 таю\щЕя 
розы, орошаешь шь благовонньые лист- 
ки ея своими слезами, и стеная жаз 
луешся ‚ что я тебя оставилЪ |! — 9. 
небо! возможноль мн$ шеба оставить? 
Н5шЪЬ, божесшвенная обладашельница 
души моей, самая смерть вЪ наниужа- 
снфйшемЪ вид, какой шолько мо- 
жешь дашь ей жесшокосшь нашихЪ 
непр1ящелей, не возпрепяшсешвуетЪ ш$- 
ни моей, одушевленной безсмершною лю- 
бов!ю, искашь шебя повсюду . послБ- 
довашь всюду за тобою, Не будетЪ 
она завидовашь богамЪ , вЪ небесныхЪ 
сферахЪ ихЪ. ин сердце швое будешЬ 
для нея лучше всфхЪ полей ЕлисейскихЪ. 

ДонЪ Силвю произнесЪ «1ю сшра- 
стную’Р$чь СБ шоликою живостш!о , 
СЪ шольнёжнымЪ голосомЪ и 6еЬ толь 
пгрогательньтми движен!ями, что бЪд- 
ной Педрияло, слушавши розинувши 
рошЪ и выпуча глаза, пролилЪ сле- 
зы не зная самЪ о чемЬ, 
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По чести моей, господинЪ ДонЪ 
Силв!о, вскричалЬ онф, оширая глаза 
Рукою, вы имфеше чрезвычайное да» 
рованйе смягчать сердца. КакЪ могли 
всБ с1и прекрасныя вещи, о коихЪ вы 
вонЪ шамьЬ проговорили, пришши вЬ 
ваше воображене? Провалишесь вы 
вставши, естьли бы вы были По- 
помь, и проповфдовали бы шакЪ на 
каеедрё, то бы у всБхЬ извлекли 
слезы ! По чести моей! Эшо бы сд$- 
лалось наводнен!е, и по церкв$ надоб- 
но бы было Ф$здишь на лодкахЪ. Я не 
вБдь бы чшо далЪ за шо, есшьли бы 
могЬ упомнить все, какЪ вы говорили; 
но я помню шолько о разцвфшающихЪ 
розахЪ, о благовонномЪ н5дрБ слезЪ, 
и О безсмершной ш$ни, а пошомЪ вм5- 
шали вы чшо. о о сферахЪ ио богахЪ, 
и нёчто о любви и о святой Елисаве- 
м$ — Дай богЪ миБ умерешь! есть- 
ли я понимаю ., какЪ вы могли все 
эшо шакЪ собрашь. Но возврашимся 
кЪ самому д5лу — 

Хорошо, хорошо ‚, перерваяЪ р$чь 
его ДонЪ Силво, самое дЪло состо- 
вшЪ вь шомЪ, чшо яамЪ надзежишЪ 

искать 


ЗИ 


267 


искать голубую бабочку; увяжи свои 
вещи и Пойдем продолжашь пушь 
свой далБе, Нос я здЪсь вижу премно- 
жесшво шропинокЪ чрезЬ с1ю рощу} 
тдБ ТиншинЪ ? Мн$Б кажешся , что я 
его уже н$сколько часовЪ не видалЪ. 

ВопросЪ сей былЪ громовымЪ уда- 


‚ ромЪ для Педриллы, которой шеперь 


вадругЪ вспомнилЪф, что у него ОЪдной 
ТиншинЪ СЪ самаго приключен!я СЪ 
болошомЪ совс$мЪ изЬ ума вышелЪ. 
Но подумавЪ, чшо господинЪ не про 
стишЪ ему шакого небреженя, ув$- 


`рялЪ его, чшо онЪ не далеко ушелЪ. 


Я его небЪ чрезЪ всю эту ночь на руз 
кахЪ ‚ примолвилЪ онЪ, ибо с1е 6Ъд- 
ное маленькое живошное шакЪ ушо- 
милось ‚ что не могло поворошишься 
ногами, и онЪ сего ушра вершелся 
еще около меня, какЪ пришла цыган- 
ка; я его покаикаю, онЪ чаяшельно 
не далеко сше забфжалЪ. И штакЪ 
Педрилло закричалЪ во все горло, а 
господинЪ его помогалЪ ему кликать 
и искашь, Но они не были шасшли* 
вфе АргонавшовЬ, искавшихЬ прекра- 
снаго Тнлзса, коего похишиди Нимфы, 
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и затащили подЪ волны вЪ свои гро. 
шь ; искавийе обфгали рощу, и бе: 
регЬ, и кричали: ГиласЪ , ТиласЪ, 
столь громко. что рощи и берега по- 
шрясались ошЪ звуку; но шщетно , 
ТиласЪ лежалЪ между шБмЪ вЬ обЬ- 
ят1яхЪ прекрасн5йшей Нимфы, и не 
внималЬ ихЪ кликанНо, То же самое 
случилось и СЬ нашими пушешествен- 
никами СЪ мою шолько разноспйю , 
что ТиншинЪ вЬ сю минуту, вм$- 
сто шого, чшо бы покоишься на лонБ 
прекраснфйшей Нимфы, находился въ ру- 
кахЪ черножелшыя гнусныя цыганки , 
которая его вскор$ф посл разпрощан!я 
сЪ нашими странсшвенниками нашла 
ошЬ усшалосети полумершваго, и уви- 
дя, что онЪ малЬ и прагожЬ ‚, взяла 
его СЪ собою, 

ДонЬ Силвю симЪ новымЪ не- 
щаспиемЪ крайне былЬ опечаленЪ ; и 
не много не доставало лишиться ему 
совсфмЪ всей бодросши, Педрилло не 
- имфлЬ никакого затрудненя его ув5- 
рить, что ТиншинЪ похищен Ъ волшебни» 
цею Карабоссою; но шф$мЪ большаго сто» 
ило ему труда ошвлечь его ошЬ шы- 
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сячи безумныхЪ препрЁяпИй, родив- 
шихся ошБ его отчаяния. 
МожешЪ бышь вЪ с1ю минуту 
могЪ бы онЪ своему господину сБЬ 
усибхомЪ предложить возвращен е 
назадЪ ; но холодной пасшешЪ, и 6у- 
шылка Аликаншскаго вина, произвели 


паки небольшую перемфну вЪ его мы- 


сляхЬ, и онЬБ шогда столь мало по- 
мышлялЪ о возвращен1и, что ему бы 
самому досадно было, ‘естьли бы 
ДснЪ Силвю самЪ о шомЪ началЪ го- 
воришь. Сказать правду, то у доб- 
раго Педриллы все зависфло ошЪ 06- 
стоятельсшвЪ настоящей минуты. ОнЪ 
иное думалЬ ночью, а иное вЪ пре- 
красной лфшней день, иное вЪ л5су , 
а иное на открытомЪ полф, иное ВЪЬ 
болошБ5, а иное поса$ хорошаго зав* 
шрака. Педрилло былЪ вЪ семЪ пунк- 
ш$ вшорой Сенека, и вся разность 
междуимЬ и между ФилософомЪ со- 
стояла вЬ семь случа$ только вЪ 
шомьЬ, что онЬ не старался своими 
прошивор$\ями умствовашь сисшема. 
шически,. И макь онЪ напрягалЪ все 
свое краснорБче увфрить своего го- 
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сподина, что ничего еще не потеряно. 
ТиншинЪ сьъицешся прежде, нежели мы 
о семЪ помыслимЪ, сказалЪ онЪ, поло- 
житесь шолько вЪ семЪ на госпожу Га- 
д1аншу! кто знаетЪ, как!я она имфешЪ 
намфрен!я , что онЪ пропалЪ, Надоб. 
но лучшаго надфяться, милостивой го» 
сударь, а зло само ошЪ себя прихо- 
дишЪ, Есшьли волшебница, ваша доб- 
рая пр!ятельница, сдержишЪ свое сло- 
во, какЬ чесшная женщина, то мы 
рано или поздно получимЪ нашу Прин- 
цессу ‚ вошЪ шебф и конецЪ! 

С!:я сильная р$чь успокоила нБ- 
сколько духЪ нашего опечаабннаго 
Тероя, и какЪ пр1яшнымЪ воздухомЪ, 
проходящим СЪ морской стороны 
чрезЪ лфсЪ, жар н$сколько ум$рил- 
ся, шо вознамБрились они еще нфсколь*» 
ко времени продолжашь свой пушь 
между деревьями, 


Тла- 


| 
| 


Глава осьмая. 


донф Силшо устаетЪ искапши го- 
луБую Бабочку, и засыпаетб по. 
сл$ полепаго кушанья. 


КакЪ намЪрен!е Дона Силв1о при 
семЪ чудномЪ странсшвован!и един- 
сшвенно сосшояло вЪ ошыскан!и голу- 
бой бабочки; то можно легко разсу- 
дить, чшо почши каждая бабочка , 
встр$фчающаяся ему на дорог$, при- 
влекала на себя его вниманге. 


На сей разЪ казалось по наблюде- 
ню Педрилль, не иначе, какЪ будшо 
бьг Фанферлюши и Карабоссьт нарочно 
всфхЪ бабочекЪ со всего св$ша вБ од= 
но м5сшо согнали, что бы онф леша- 
ли по рошЪ! Из каждаго куста вы- 
порхивало ихЪ по полудюжин$, и нашЪ 
Рыцарь, которой вЬ каждую мину- 
ту свою Принцессу надЪялся увидишь, 
забралЪ себф вЪ голову гоняшься за ма- 
лыми сими несфкомыми до самаго то- 
го времени, пока не поимаешБ свою 
возлюбленную, Сколько Педрилло ни 

Клял- 
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клялся, однако ничшо не помогало, 
он долженЪ былЬ пособлять своему 
тосподчяу, 

Однако б$гая шуда и сюда часа 
два какЪ безумные ‚ шакЪ умучиликь, 
чшо едва могли на ногахЪ стоять, а 
наконецЪ нашлось, чшо прокляшья ба- 
бочки надЪ ними шолько издЪвались. 
ИхьЬ было столька, что можно бы 
сдфлашь изЗЬ нихЪ собране вЪ каби- 
нешъ; желшья , красныя, бЪлосерыя, 
огневыя, лазуревыя, песшрыя. крапин- 
ками испешренныя, полосатшыя, пав- 
линныя ‚ однимЪ словомЪ, бабочки 
_разныхьЬ цвфмовЬ и родовЬ, шолько 
ие было говорящей, и Принцессы, 

ГосподинЪ ДонЪ Силдво, вскри- 
чалЪ наконецЪ Педрилло, садясь оп Ъ 
усшалосши подЪ дерево, я больше не 
вЪ силахЪ ходишь, черезъ сиду и 
конь не ступишЪ. Я бы желалЪ, 
что бы ‘на всБхЪ бабочекЪ пришла 
зараза, выключая вашу Принцессу, 
такЪ бы.мы имбли шаки еще надеж- 
ду ее сыскашь, Ибо я вамЪ сказы- 
ваю ,‚ ест:л госпожа Рад!анма не по- 
стараешся о насъ лучше, нежели какЪ 

она 
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она посшупала до сего, шо я ощказы- 
ваюсь искашь сЪ вами бабочку. 

Педрилло, другЬ мой, ошвфчалЬ 
ДонЪ Сидвю  запыхавшись, я шакЬ 
усталЪ, что не могу поворотитьсяь 
Посмошри пожалуй, не сыщешь ди 
спокойнаго м$стечка отдохнушь; а 
какЪ я сберусь опяшь СЪ силами, шо 
скажу тебЪ мои мысли. 

Отойдише шолько еще шаговЪ 
дюжины двБ подалфе, сказалЪ Педрил- 
ло, естьли вы вЪ силахЬ еще ходишь, 
я вижу тамЪ прекрасное зеленое м$- 
сшо ошкрьипое кЪ полю, вонЪ шамЪ 
между одивковыми деревьями; . мнБ 
кажешся, чшо мы шамЪ найдемЬ не 
непр1яшной отдыхЪ, 

ВЪ самомЪ дБаБ они нашли его, 
пришедшн кЪ нему, еще пр!ямн$е, неч 
жели каково оно казалося издали; ибо 
СЪ одной стороны окружалЬ его вы- 
сокой кустарникЪ желтыхЪ и б5лыхЪ 
розЪ, и дфлаяЪ нфкоторой родЪ есте- 
ственной бфседки, а вЪ ошверспИи на- 
ходился проспекшЪ на прекраснфиния 


луга, гд$ прошекали сошни извиваю- 


щихся исшочниковЬ, коихЪ берега СЪ 
Часть Т. С об5- 
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обфихЪ стшоронЪ усажены будучи пло- 
доносными деревьями, представляли 
возторженному оку каршину рая. 
Какое прашное м$сшо для ошдо- 
хновея!я! вскричаЪ ДонЪф Силвюо, у 
котораго видЪ онаго возвысилЪ паки 
бодросшь; не должно ли подумать, 
что его какая нибудь Нимфа или вол- 
шебница вЪ сю минушу для насЪ произ- 
вела ? Но я шебя прошу, принеси мнб 
бушыаку водьг изЪ шого источника, 
которой прошекаешЪ вонь шамЪ меж- 
ду розовыми кустами ; я совсёмЪ ра- 
стаеваю ошЪф жажды и ошЪ устало- 
саги. Выговоря с1е, бросился онЪ на тра- 
ву, кошорая столько быдла магка и 
нБжна, какЪ бархашной пуховикЪ, 
Педрилло возвратился вЬ мигЬ 
СЪ своею бушылкою, наполненною вом 
дою ясифе и прозрачнфе кристалла; 
Ободритесь;, сударь, ободрищесь, кри- 
чалЬ он издали своему господину; . 
заБсь воды изобие, а что еще всего 
лучше, шо вошЬБ еще пара бушылокЪ 
Малагскаго вина вЬ моей сумБ, кошо» 
рое намЬ тшБмЪЬ вкуснфе покажешся; 
потому чпо мы его столь горестно 
За» 
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ЗаслуживаемЪ. Ура! за здоровье нашей 


Принцессы ! что еще ничто, мо мо- 
жешЪ чемь нибудь бьиль, Будьте 
шолько пободрфе, милосшивой госу- 
дарь, еше ничего не проиграно. Тому 
еше не много прошло времени, какЬ 
мы вЪ дорогБ, и можешЪ бьппь дла 
наши лучшее бы имфли шечене, есть- 
ли бы мы поменьше шоропигись. Из- 
в$стно . каковы женщины - шо ; Я 
бьюсь обЪ закладЪ, что есшьли бы мы 
продолжали пушь свой медлительнЪе , 
почаще кушали да попивали; и пока- 
зывались бы меньше влюбленными ВЪ 
Принцессу, то бы она пришла сама 
собою, и дэпусшила бы себя поимашмь 
сшолько же добровольно, какЬ ша 
пастушка, которая желая убфжать 
ошЪ шого пастуха, которой ее лю» 
билЪ, прибфжала вЪ гротЬ. ВпрочемЪ; 
кому вЬ шомЪ больше ее прибыли ! 
Не думаешё ли вы, что она же- 
лаетЪ лучше бышь бЪдною голубою 
бэбочкою, нежели Принцессою и вашею 
женою ? Поди-ко сказывай она это 
другимЪ ! И такЪ, какЪф вы виднше, 
&ще ничего не пропущено; сдфлаемЬ 
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вЬ озлоблеме проклятымЪ Карабос: 
самЪ, и повеселимся, Ну, сударь, Дон 
Силв!0; пища и пиш!е веселятЪф шБло и 
сердце человфческое; подише и прини- 
майшесь ; кто знаеш, можештЪ бьиль 
мы завшра будемЬ обфдать сЪ нашею 
Принцессою вЪ алабастровомЪ замк$ 
СЪ насшоящихЪ радужныхЪ блюдЪ (*), 
С!е ‘изрядное ободрен!е Педрилль 
было шоль кр5пко подшверждено его 
прим$ромЪ и аппетитом Ъ нашего героя, 
что оно, естьли позволено намЬ сте янсе- 
н истическое выраженге. долженствовало 
произвести безпрепятственное дйсшвте. 
Донф Силвю узналЪ при семь 
случа$ , сколь справедливо наблю ден{е 
мудрато Зороасшра, которой вЪ од- 
ной изБ его ушрашившихся книгБ 
увфряешф, что фунтЪ благо хлфба, 
холодной пирогЬ и бушыдка Малаг- 
ска- 


о 


(*) Издьвка налЪ суев5рлемЪ простаго 
народа. бултобЪ изЪ всякой радуги 
выпадаетЪ блюдечко изЪ чистфишаго 
золота. дРаающее  своег обладашелк 
богашымЪ ‘и пхаешливымЪ, 


скаго вина у такого челов$ка, кото- 
рой имфешЪ хорошей аппешишЪ и дол= 
го не ФдалЬ, служишЪ спасительным Ъ. 
средством прошивЪ всфхЪЬ печалей. 
Бодросшь его умножалась по м$р5: 
уменьшеня пирога и бутылки $ весе. 


лые духи вина разсыпали вЪ скоромЪ. 
у Р 


времени мрачные пары, окруживш!е 
мозгЬ его, и мало по малу пртяшные 
образы , улыбающеся виды и сладктя 
воображентя заступили ихЬ м$сшо $; 
пока наконецЪ богЪ сна не упошреб- 
ляя на то ни зернышка маку овла- 
дЪяЪ его опустившимися чувсшвами 5 
и, наведши на него сладкое иф$кое 
обуян\е, повереЬ на шраву, и ‘прика- 
залЬ ЗефирамЪ прохлаждать его ошЬ 
времени до времени и осыпашть его ро- 
зами, 

Педрилло употребя предосторож- 
ность привести себя и свою многолю- 
бимую суму ВЬ безопасносшь ‚ посл5- 
довадЬ чрезЬ н$сколько минушЪ при- 


м$фру своего господина шагахЪ ВБ. 
двашцати или ВЬ шришцаши ошЪ нее 


хо между кустами. 
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Читатели наши можетЪ быть 
наркошическою силою нашего повф- 
ствован!я приведены вЪ шакяжЬ об- 
сшоятельства, и естьли желаюшЪ на- 
шимЪ спящимЪ оказать компанию , шо 
мы сдЪфлаемЬ здфсь небольшую пез 
фтемфшку. 


Глава девяшая. 


Завапнёйшее приключене по псей 
сей книг$, 


Педрилло спавщи почши часа два 
иди шри, опяшь пробудился, и чув- 
сшвуя вБ себБ совершенную бодрость , 
всталЬ, и вышелЪ изЪ своего куста, 
посмошрфшь за своимЪ господиномЪ. 
Но коль было велико его удивлен!е 
при видфён!и ‚; представившемся ему по 
приходБ его поближе! Нечувсшвитель- 
ная пастушка, которой ^вЪ л5шней 
б$5;едк$ снилось о радосшяхЬ, прези- 
раемыхЬ ею наяву, не могла бы боль- 
ше . ужаснуться, когда бы вдругЬ 
проснувшись увидфла’ себя вЪ обЬ- 
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яп!яхЪ  дерзсКаго любовника, какЪ 
ужаснулся Педрилио, Узр5вЪ двухЬ 
молодыхЬ красавицЪ, которыя спря- 
шавшись за розовымЪ кусмомЪ сто- 
яли возл$ его господина и разсмашри- 
вали его со вниманйемЪ. 
06$ одфшы были вЪ пастушье 
платье, и 065 казались ему быть не 
сшарфе, какЪ вЪ шесшнашцать л$тЪ, 
и сшояь прекрасными, что онЪ дол- 
гое время сумнфвался, не изЪ числа. 
ли он$ шфхЬ НимФфЬ или СилфидЪ, 
кои сшоль охошно обыкновенно Авля- 
юшся во сиб его господину. Не гре- 
зишся ли мн$ это, помышияяйЪ онЪ 
самЪ вЬ себф, и не воображаю ли я 
шолько себБ шакЪ, будшо не сплю , 
или явижу моими собственными оча» 
ми ? постой, я мотчасЪ. узнаю. , ‚ ДАЙ» 
ко пощинлю себф икры и ладони... 
шакЪ, это я самЪ, это справедливо! 
Эмо вишь мои глаза! И сколько бы я 
ихЬ ни шерЬ, шо все показывающЬ 
они мн$ сихЪ двухЪ прекрасныхЬ 
шварей, естьли шолько онф швари; но 
я совсФмЪ думаю, чшо онб волшебни- 
цы, да и самыя прекраснфИцИя вой 
С4 шеб- 
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шебницьт, какихЪ шолько видфть мо- 
жно вЬ яфтней день, 

ПошомЪ снова началЪ зевать раз- 
творивши глаза и розивувши рошЪ, 
какЪ будто бы онЪ не могЪ досыта 
наглядфться, и чЪфмЬ боле онЪБ ихЬ 
разсматривалЪ, ш$мЪ больше увбрял- 
ся, что онЪ во всю свою жизнь ниче. 
го сшоль прекраснаго не видьвалЪ. 

Одна рзЪ нихЪ была н$сколько 
побольше и шонфе другой, и не ста- 
рРфе ° семнашцаши или осьмнашцащи 
лфшЪ. Она была одфта —ВЪ б$лое 
платье, и вмфсшо есшественныхЪ цв$- 
шовБ имБл”а она маленьк!е пучечки изЪ 
дорогихЪ каменьевЪ вЪ волосах и на 
груди, коихЪ сверкающий блескЪ пре- 
восходило стяне прекрасных Ъ ея глазь 
столько же, сколько ослфпляюшая 6Ъ- 
лизна ея шеи и ея рукЪ превьзшала 65. 
дизну ея плашья, 

Педрилло, будучи совс$мЪ осл$и- 
ленЪ шоликимЪф блескомЪ, не сумн$- 
валсл ни минуты, что это была сама 
волшебница Рад!анша, и еще бол$е 
утвердился вЪ°сихЪ мысл яхЪ, увидя 
вЬ нёкошоромЬ отдалеми двухЪ па- 
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жей, кои столько были прекрасны, и. 
шакЪ блистали` серебромЪф, чшо онь 
ихЬ не менфе почесть мог, какЪ за 
пару СаламандровЪ. ВЬ сю минушу 
нзчезли вс5 маль:я сомнфён1я, произ- 
шедиция вЪ немЬ отЪ времени до вре- 
мени * о дБсшвишельности сей волшеб- 
ницы и всей исшор!и о@Ъ нея зависфв- 
шей Тогла вЪ глазахЪ его ничего не 
было в5ряфе, какЬ чшо голубая ба- 
бочка была Принцесса, а явлезнйе вол- 
шебницы, ошЪ которой, какЪ онЪ 
совсфмЪ думалЪ, зависфло развязан!е 
сего романа, увфрило его совершенно, 
чшо молодой его господинЪ вЬ сно- 
ромЪ времени воэторжествуешЪ надЪ 
вс5ми карлами и карлицами, и сдб- 
лаешся наищастлив5йшимЪ  ПринцомЪ 
вЪ свёшБ. 

ВЪ сихБ исполненныхЪ надеждою 
мысяяхЬ подкрался онЪ, хошя СЬ 
трепешомЪ и удерживая дыхане, поб- 
лиже, и примфшя, что онБ между 
ссбою разговаривали, осшановился ВБ 
кустарник и приложилЪ ухо, подоб- 
но ‘молодому Фавну ‚, подслушивающе- 
му двухЬь НимФЪЬ, уговаривающихся 

с 5 ме- 
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между с060ю, гдБ бы имЪ мыться 
зЬ с!ю ночь. 

Признайтесь, (товорила меньшая 
росшомЪ, которая бьзла рЪФзвая и зр$- 
лая брюнештма л$шЬ дзашцаши четы“ 
рехЬ, и при воззр5нйи на кою сердце 
его шакЪ затрепешало, какЬ во всю 
его жизнь никогда еще не трепета- 
ло.) признайтесь, что вы глядише на 
сего милаго молодаго человфка не безЪ 
движен1я! КакЪ прекрасно онЪ ле- 
жишЪ! как{е кудри! какое прелестное 
лицо, шакЪ б$5ло какЪ лилеи, а ру- 
мяно какЪ розы! По чести моей, 
ЕндимюнЪ не былЪ столько прекра- 
сенЪ, какЪ сей очаровываюшАй спя- 
ий. Пожалуйше, сударыня ‚ посмотри- 
ше! Не окущаеше ли вы вЪ себЪ неболь- 
шаго желан!я сдфлаться его Лланою ? 

Дурочка! отвфчала мнимая вол- 
шебница, как{я у шебя мысли — одна- 
ко я шеб$ должна признашься, Лаура! — 
вЪ самомЪ дБлБ! онЪ прекрасенЪ. — 
Но естьли онЪ проснешся? -—— Всего 
безопаснфе возвращиться домой, 

Это правда, ошвфчала меньшая 
<Ъ плушовамымЪ видомЪ, чшо намЪ 
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здбсь дБлать? Того и смотри, чшо 
онЬ проснешся, а проснувшись что онЪ 
подумаешЪ, есшьли увидитЬ, чшо мы 
передЪ нимЬ сшсимЬ, и зеваемЪ на 
него, какь будшо бы мы СЪ роду не 
видывали румянаго человБка ? 

"> Однако, Перехвашила волшебница, 
я бы желала знашь, кшо онЪ шаковЪ? 
По лицу и по плашью кажется он 
не изЪ просшыхЪ. 

О! я вамЬ ручаюсь вЪ шомЪ, 
сказала Нимфа; Кармелишская и 
ня, нашедши его на нашемЪ м$фещф вЬ 
семЪ розовомЪ кустарник$ , почла бы 
его по крайней м$рБ за маленькаго Тоан- 
на Кресшишеля или за Ангела, 

Да кшо же бьгонЬ быль? Я не знаю 
во всей нашей споронё — 

И я шоже думаю. перехватила 
другая; едва минуло шри недЪфли, 
какЪ вы живете вЪ эшой сторон ^ 
и вамЪЬ аншипания ваша прошиву про- 
сшаго деревенскаго дворянсшва еще не 
позволила познакомишься; и вы кромБ 
Лиценцата Дона Табреля ‚ кошораго 
вы уже знали вЬ Валенщи, и вашего, 
брашца, не имЪфли обращешя ни СВ 

к$ёмЬ 


‚ 
к5мЬ, какЪ сЬ соловьями вЪ вашемЪ 
парк, и ягнашами вЬ вашемЪ сшадЪ? 


Товори потише, сказала другая, 
я всякую минуту опасаюсь, что онЬ 
проснется; и я ничего на свфшБ не 
возьму, чшо бы онЪ насЬ увидБлЬ. 
Но скажи мнф пожалуй Лаура, пони- 


маешь ли шы, за чёмЪ бы могЬ одинЪ, 


зайти сюда шакой молодой челов$кЪ, 
которой по видимому кажешся знаш- 
нымь ? 

_ ОнЪ не совс$мЪ одинЪ, какЪ вы 
думаеше , прекрасныя мои ГОСПОЖИ 5 
вскричал Ъ Педрилло, которой не могЬ 
долБе удержаться, примф$шя, чшо вол. 
шебница была барыня, а Нимфа гор- 
нишная ея дЪвушка, 


Небольшой страхЪ, произведенной 
симЪ голосомЪ вЬ нашихЪ красавицахЪ, 
потому что онф не скоро усмотр$ли, 
ошкуда онЪ происходилЪ , изчезЪЬ не- 
медленно, какЪ скоро увид$ли он 
Педриллу ‚не взирая на не очень на- 
рядное его плашье, молодой дБшина не 
худой физюном1н и имфюнИЙ хорошей 
видЪ, мотЬ соблазнимь столь суровую 

. дБ>. 


&$вушку ‚, какою казалась быть пре- 
красная Лаура, 

Я довольно вижу, продолжалБ 
онЪ, что вы бы охотно желали знать, 
иЗЪ какого рода пшицЪ молодой мой 
господинЪ, кошораго вы нашли з4Ъсь 
спящаго. Есшьли вы мн обфщаешесь, 
что не проговоришесь , => ибо намЪ 
много нужды вЪ шомЪ, чшо бы ста» 
рая шетка’ кошорую мы за гр5хи наши 
имфемЪ, не узнала, куда мы пошли › 
вЪ семЪ находишся н$фкоторая шайна, 
разум$ете ли вы: меня? Но я думаю, 
что шакимЪ прекраснымЪ молодымвБ 
тоспожамЪ могу я это конечно ска- 
зашь, ибо вы, кажешся, йо чести моей, 
не походите ни на племянницЪ, ни на 
шешокЪ волщебницы Фанферлюши, 

ОбЪяснись н$5сколько вразумищтель- 
нфе, другЪ мой, сказала Лаура сЪ ша- 
кимЪ взглядомЪ ‚ котораго Педрилло 
не проронилЪ ; но разскажи поскор$е, 
а то вить иначе нроснешся швой го- 
сподинЪ. 

О! не безпокойшесь о семЪ, ош- 
в$чалЪ Педрилло ; у него чрезЪф всю 
прошедшую ночь клазЬ СБ глазомЪ неё 
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смыкался, а есшьли онЪ вдасшся сну; 
шо скор5е небо провалится, нежели 
онЪ проснется. ОнЪ заснулЪ ошЪ уста- 
лости ., потому что СР двенатцати 
часовЪ вчерашней ночи перешли мы по 
крайней мфрф5 около двашцаши чешьыт- 
рехЪ миль, 

Около двашцати чешьтрехЪ миль; 
да повидимому и п5шкомЪ ? сказала 
Лаура, какЪ будшо бы она весьма то- 
му удивилась. 

Кто странствуешЪ по волшебству; 
шоп ходишЬ скоро, прекрасная моя 
ЯЪвица , ошвфчалЬ Педрилло ‚ выдешь 
изь государсшва самЪ не в$ даешь какЪ, 
и вв: удалившись миль тысячи на дБ 
побожились бы. чшо не вышли еще 
изЬ своего м5еша. 

ВЪ этомЪ я признаюсь! сказала 
Лаура; но чшо вы называеше стран- 
ствовашь по волшебсшву, естьли см$ю 
спросить? 

А! милосптивая государьтия, ощ- 
вБЧалр Педрилло, это такой вопросЪ, 
на кошорой не вдругЬ отв$чать мож- 
но. Но Короче разтолковать вамЪ, мы 
ищемьЬ ‚› между нами сказано, Прнин- 
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цессу, или собственно сказашь, бабоч- 
ку. вЬ которую тосподинЪ мой влю- 
бленЪ ; а есшьли мы ее найдемЪ , шо 
господинф мой долженЪ ее превра- 
шищь ВЬ Принцессу, и жениться на 
ней, вошЪ все шушЬ, изволише видф ть! 
Но я васЬ прошу не проговориться 5 
намЪ наллежишЪ беречься н$кошо- 
рыхЬ карловЬ, кои сшараюшся до- 
стать нашу Принцессу ‚, и узвавши о 
нашемЪ предор!яайи , все дБло испор- 
шям Бь 

Что думаете вы, сударыня, 0 
нашей находкф? сказала Лаура шихонь- 
ко прекрасной госпож$; слыхали ди вы 
когда вЬ жизнь свою шак!я вфсти? И во 
сн$ шакого дурачесшва не пригрфзишся ! 

Но кто шаковЬ швой господинЬ ; 
спросила госпожа ? 

О! чшо д0 сего  касаешся ; 
ошвфчалЪ Педрилло, шо онЪф еа- 
мой пучшей ; преласковой , прешедрой; 
предобросердечной , преученой и пре- 
храброй из молодыхЪ дворянЪ во 
всей Испанти, пов$рьше мнб вЪ этомЪ; 
мн5 уже надобно это знать, потому 
что мы вм5сшЪ взросли; онЪ мнЁ роз 
ВесникЪ. — Хоз 
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Хорошо, хорошо, пёрервала госпо- 
жа р5чь его, я спрашиваю единсшвен- 
но о его имени, какЪ его зовутЪ? 

ОньЬ называется ДонЪ Силвю де Ро. 
залва . сказалЪ Педрилло, замокЪ его 
лежишь на три’ только часа Фзды 
омЪ Ксельвы,  ДонЬ Силв!то, какЪъ ска- 
зано; батюшку его звали ДонЪ Педро 
де Розалва, онф былЪ мнф кресшной 
ошецЪ, милосшивая государьтня, и для 
мого нареченЪ я при крещен!и Педро; 
но как вБ моемЬь малольшств$ зва- 
пи они меня всегда ПедрилломЬ, шо 
и по нын$ все шаки называюсь я Пе. 
Ярилло, да и буду и останусь на 
всегда Педрилло, доколБ Богу угодно; 
только бы мой господин ськкалЪ по. 
скорфе свою Принцессу $ ибо тогда-то 
получу я назфрно одно Маркизашство 
или Трафсшво изЪ ш$хЬ, которыя 
она принесеть господину моему вВЪ 
приданое, Ч 

Педрилло говорилЪ все се сЪ та- 
кою важноспйю и СБ шоль чистосеры 
дезным 6 видомЪ, что наши красави- 
цы ни минуты доле не сумиЪвались, 
чщо (16 вЪ самомЬ дЪлБ происходило 
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сЪ сими людьми. ‘’Эшо еще боле До- 
на Кншоща , сказала служанка своей 
барын$ ; естьли господинЪ ваюбленЪ 
вЬ бабочку, а слуга готовится ВЪ 
Маркизы ‚ шакЪ есшь чего ошЪ нихЪ 
надБяться, — Но, другЪЬ мой, ты гово- 
РИЛЬ намЪ о бабочкБ5, вЪЬ которую 
швой господинЪ влюбденЪ , и которую 
онЪ преврашить долженЪ зЪ Прин- 
цессу? Чаяшельно хонфлЪ ты сказать, 
чшо онЪ влюбленЪ вЪ Принцессу, пре- 
вращенную какимЪ нибудь волшебни- 
комЪ вЬ бабочку? 

Точно шакъ! вскричалЪ Педрил- 
ло, в шомЪ-шо и дБло состоишЪ ; а 
шеперь должна она опять преобра- 
зиться вЪ Принцессу. А естьли вамЪ 
сказать правду, шо мнБ кажешся, 
что волшебница Радеманша, кошорая 
милостивому моему господину обфща- 


ла свое покровительсшво , не столько, 


стараешся о нашемЪ д$л5. сколько 
бы она могла, и я всегда опасаюхь , 
что бы мы наконецЪ во вс$хЬ сво- 
ихЬ надеждахЪ не обманулись. 
Вто это такая с1я волшебница , 
кошорую шы называешь Радеманшою › 
впросила служанка? 
Часть 1, т о! 
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О! какЪ бы она ни называлась + 
перервала р$чь ея другая госпожа сЪ 
такимЪ видомЪ, которой бьт на мень- 
ше пр1яшномЪ лиц$ показался’ очень 
досаднымЪ; намЬ н5когда думать о 
волшебницахЪ, и бабочкахЪ, Я опаса+ 
юсь, чшо бы ночь насЪ не застигла 
до прибыпия нашего вЪ Лир!асЪ; чшо 
подумаешЪ брашЪ мой о нашемЪ ош- 
сушсшаи 3 
Выговоря сти слова, удалилась она 
кинувЬ на прекраснаго спящаго ещё 
одинЪ взорЬ; шакой взорЪ, которой 
бы, можешЪ бышь , превратился вь 
поцфлуй ‚ естьли бы она. была одна» 
по крайней м5рБ было с1е нБкош орымЪ 
родомЪ примфчан!й, кои хишрая Лау- 
ра^весьма шихо &Ълала сама СЪ собою. 
Педрилло почеяЪ за свою дол- 
‚ жносшь выпроводишь сихЪ прекрас-ъ 
ныхЪ ДамЪ даже на дорогу, гд$ оста» 
вались ихЪ лошади подЪ смошр$5немЪ 
явоихЪ пажей; но сказать правду. 
сердце его больше участвовало вЪ семЪ 
обстоятельств$, нежели его учшивость, 
Возлюбленная его Лаура вЪ н$сколько 
минушЪ произвела большую перем5ву 
Въ 
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вЪ его сердц$, надЪ кошорымЪ до- 
брая Беатрикса уже н$сколько пБшЪ 
трудилась СЪ меньшимЪ успф5хомЪ} 
ОднимЪ словомЪ, онЪ по уши влюбил- 
ся вЪ прекрасную Брюнешку. Ему ка- 
залось, что онЪ своей прекрасной не- 
знакомк$ нев$домо сколько хош$лЪЬ 
гозорищь, но движен! сердца ошняяо 
у него языкЪ, и онЪ не могЬ про- 
молвишь ни единаго слова, и он уже 
давно изЪ виду скрылись, какЪ онЪ 
яко прикованной все стоялЪ на одномЬ 
м$ст$, и провожаяЪ ихЪ глазами ВЬ 
ту сторону, вЪ кошорую онБ пофхали. 


^ 


Глава десяшая. 


Кто такопа Была госпожа, хото- 
рую Педрилло почелб за полшевницу. 


Педрилло, котшораго мы ошЪ ны- 
нё, или собственн$е сказашь , СЪ шой 
мнинушыь, вЬ которую прелестная Лау- 
ра вЪ первой разЪ усмБхнулась, почи= 
тать должны за шакого человБка , 
ошЬ коего безЬ несправедливости не 
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можетЪ быть шребуемо, чшо бы онЪ 
могЪ показывать то присушсшве ду- 
ха. чрезЪ кошорое находяшайся самЪ 
зЪ себф ‚ обыкновенио различается ошЪ 
шого, кошорой внБ себя; Педрилло, 
говорю я, потерялЪ уже обЪихЬ ДамЪ, 
показавшихся ему вЪ прежней глав$ , 
уже ифсколько времени изЪ виду, какЪ 
опомнился, что онЪф не дурно бы сд$- 
лалЪ ‚ есшьли бы СЪ своей стороны 
осв$ домился, какЪ онБ назывались , 
или гад бы ихЬ можно было сы- 
скать. 

Но какЪ сшолько же бы не спра- 
зедливо было. есшьли бы читатели 
наши, кои можешЪ быть не влюблены, 
не могли вообразишь себ разсБяня 
влюбленнаго Педриллы: шо мы почи- 
шаемЪ себя обязанными, удовлетво- 
рить любопьипсшву, которое, ласкаемЪ 
мы себя, чшо ВЪ иихЪ возбудили у 
когда безЪ тшаинсшвенной скромности, 
СЪ Ноею писашели романовЪ насЬ 
иногда чрезЪ н$сколько главЪ осща- 
вляющЪ вЪ сумнфнйи, кшо такова та 
или другая особа, СЪ коею они насЪ 
познакомили вЬ какой нибудь гостин- 
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ниц или вЪ дорожной коляск$, одна- 
ко сЪ великою довфренноспию (ибо вЪ 
самомЪ дфлБ ДонЬ Силво не знаешЬ 
еще о томЪ ничего,) открышь нам$- 
рены , кшо были Си госпожи, и ка- 
кимЪ случаемЪ попали онф на шо мБ- 
сто, на кошоромЪ он5, кЪ нещаспйю 
для спокойсшыя своего сердца нашли 
прекраснаго Дона Силво спящаго, 2 
вБрнаго его соспушника бодрсшвую- 
щаго. 

Та, которую Педрилло по ея ви- 
ду и по дорогимЪ каменьямЪ почеяЪ 
за волшебницу , называлась Донна Фе- 
лица де Кардена. Ей шогда ощЪ ро- 
ду было не больше осьмнашцащи л5шЪ, 
и она осталась вдовою послБ Дона 
Мигуеля де Кардены, коему угодно 
было невсшупно чрезЪ два года по- 
сл$ своего СЪ нею бракосочешан!я уме- 
решь на семядесятомЪ году ошЪ роду, 
н осшавишь ее по себБ насл5дницею 
неисчетныхЪ богашсшвЪ, вЪ снискаши 
коихЪ препроводилЪ онЪ почши всю 
свою жизнь вЬ МексикЪ, 

Она жила’ со‘времени своего бра- 
косочетан:я ВЪ Валенши, вЪ макомв 
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городё. которой по своей красотб и 
по прашному положен!ю названЪ Исинан 
цамн преимущественно прекраснымЪье 
Но какЪ скоро Донна Фелища по смерти 
своего старика стажа сама себЪ госпо- 
жею, то вознамфрилась удалиться въ 
деревню ‚ гдф бы она безпрепяшствен- 
но могла отдаться нфкошорому рома- 
ническому свойсшву своего воображен!я 
и сердца. 

Стихотворць произвели шакое же 
почти дфйсшве вЪ ея сердцу, какое 
волшебныя сказки ‘вЬ нашемЪ героЪ. 
Когда воображен!е сего наполнено бы- 
до превращенйями, волшебсшвами, Прин- 
цессами, страшилищами и карлами , 
то вместо того Фелища находила 
свое удовольбшые вЪ стшихотворче- 
скихЪ каршинахЪ, АркадскихЪ паствахЪ 
и нё5жныхЪ любовныхЪ приключен!яхЪ. 
Она не изЪ какого другаго намфренйя 
предалась хладнымЪ обфяттямЪЬ тако- 
го не псэтическаго любовника, каковь 
былЪ ея семидесятилфть! супрутЪ, 
какЪ для шого, чию богатства , кои 
она вЪ скоромЪ времени надфаялась 
кмфть вЪ своей власти, призедущЬ ее 
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ВЪ состоянйе произвести вЪ дЪйсшво 
вс планы, кон она дБлала себБ по 
сшихошворческимЪ поняпиямЪ о св0- 
бодной и щшастливой жизни, 

При р$дкой красош$ Донна Фелиц 
им Бла всБ пр1ятности, кои награждающЪ 
недостатокЪ красошЪ и красошу д$- 
лаюшЪ неприсшупною. Она играла на 
люшн$ СЪ крайн5йшим Ъ совершенством Ъ, 
и ум$ла провождашь звукЪ оныя ша- 
кимЬ п5шемЬ, коморое ш$мЪЬ было 
восхишишельн$е, когда одинЬ пюнь 
голоса ея имфлЪ н$фчшо шрогающее и 
музикальное, что по разсужден!ю до- 
браго Короля Леара, считается вЪ жен» 
щин$ превосходнымЪ дарованемЪ, Он» 
рисовала красками, а чшо бы имфшь 
всБ дарованя МузЪ, шо сочиняла так- 
же соннешты, идидл!и и маленьк!я ени- 
траммы , котшорыя по разсужденю ея 
любовниковЪ превосходили все що, что” 
Сафь, Коринны исамыя девяшь МузЪ 
производили когда вЪ семЪ род$, 

Можно. себ представить, какое 
смяшене долженствовала произвести 
смершь ея супруга вЪ дворянсшвБ Ва-_ 
ленцскомЪ. ВБ Дамы шрепешали о 
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вфрносши своихЪ любовниковЬ, вс$ мо- 
додые господа пригошовлялись кЪ толь 
славному завоеван!ю; стихошворць за» 
пасали цфлыя фуры СтансовЪ и Елегй, 
надфясь продашь оныя за настоящую 
ц$ну ‘любовникамЪ прекрасной вдовы: 
однимЪ словомЪ, весь св5шЪ былЪ вЬ 
движен1и, выключая одной шой, кото- 
рая была предмешомЪ столь многихЬ 
пр!угошовлен!й и намренй, Едва мину- 
ло ея печальное время и прошла зима, шо 
оставила она городЪ. не безпокояся о 
шомЪ, вЪ какое безутБшное состоя“ 
н1е ввергнешЪ ‘сшоль жесшокое пред- 
пр!яп!е ея обожащтелей, и удалилася 
СЪ своимЪ брашомЪ вЬ Лир1асЪ, пре- 
красную маяшность, кошорую онЪ 
имфлЬ вЪ одной изЪ наипряшнфишихЪ 
сшранЪ ‚ как!я шолько найши можно 
на земномЪ шарф, 

Она избрала себф м5сшо се для 
пребыванЁя, часпию по шому, что весь- 
ма н5жно любила своего браша ‚, а ча- 
спию по благопристойности. Ибо’ хо- 
шя она и сама имБла великол$пной эа- 
городной домЪ, купленной ° ДономЪ 
МигуелемЪ по ея желанию близь Ксель- 
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вы; однако почишала за приличн$е 
жишь вь глазахЪ у брата, а особли- 
во когда у нее не было ближайших 
сродниковЪ, а ДонЪ Евген!о де Лир!1асЬ 
ошЪ вс$хЬ почитаемЪ '‘былВ за моло- 
даго дворянина имфющаго велик!я до- 
сшоннства. 

Донна Фелиц!а завела ВЪ своей 
собственной деревн$ н$5кошорой родь 
пасшвьх , изЪ коей она мало по малу ду- 
мала сд5лащь новую Аркад!ю, Она воз- 
намфрилась ошЪ времени до времени 
туда прЕБзжашь и хошфла вмфст$ СЪ 
своею вфрною Даурою СЪ шакой про- 
тулки возврашиться вЪ АДир1асЪ ‚ какЪ 
увидфла розовой кусшЪ , подЪ коимьЬ 
заснулЪ ДонЪ Силёо. Место пока- 
залось ей столь пр!яшно, что она со- 
шла сломишь н$фсколько розЪ, до ко- 
ихЬ она, какЪ всБ сшихошворныя ду- 
ши, была великая охотница, и с1е.то_ 
было поводомЪ кЪ тому, чшо она 
толь нечаяннымЪ образомЪ увндБла 
нашего спящаго волшебнаго рыцаря. 

Сколь бы стихошворно, шаинсшвен- 
но, магически не отдавалось слово сим- 
нап!я вЪ ушахЪ мыогихЪ нашихЪ ны» 

чм н$ш- 
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нзшнихЪ мудрецовЬ , однако мы не 
знаемЬ никаксго другаго слова, для 
означен!я н$5кошораго рода скхонно-= 
сши, которую мы (шо есть вс$ вку- 
п$ дБши Адамовы и Еввины ) иногда 
чувсшвуемЪ при первомЪ воззрфн!и на 
незнакомых 0с06Ъ, и кошорая какЬ 
вЪ своемЪ источник$, шакЪ и вь сво- 
ихЬ дБйсшвяхЬ не мало ошличается 
ошЪ всфхЪ прочихЪ родовЪ склонно- 
сти, дружесшва или любви, 

На примфёрЬ: Боле пящидесящиы 
было молодыхЬ любви досщойн5ищихЬ 
господЪ вЪБ Валенши, кои прилагали 
всевозможное старане шронутшь серд« 
це прекрасныя Фелищи, однако они 
не могли. до шого досшигнушь , что бъщ 


она хотя одному изЪ нихЪ отдала 


преимущество предЪ богащсшвами ста» 
раго Дона Мигуеля. Н$которые изЪ 
ея почитателей дЪйсшвитшельно имБли 
заслуги; Донна Фелни!а ошдавала имЬ 
ВЪ разсужденйи сего совершенную спра- 
ведливосщь ; она ихЪ высоко почиша- 
ла ‚ находила удовольствие вЪ обхож- 


ден!и СЪ ними, удостоивала ихЪ сво-. 


вю дружбою, и можеть Быть по 
НБ. 
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н®которыхЪ  обстолтельствахЪ, вЬ 
нфкоторомЪ знак$ луны, при благо- 
получномЪЬ вБшрф, вЪЬ извф5сшномЪ мБ» 
сш$, вЪ изв5сшной часЪ и вВЪ изв$Б- 
сшныхЪ разположен1яхЬ, была бы да» 
же способна для одного изЪ нихЪ, 
которой бы лучше зналЬ свфшЬ, не- 
жели маленькой АббашЪ госпожи Аиз- 
банЪ, возымфмь небольшую слабость $ 
ибо, (СЪ позволення нащихЪ прекра- 
сныхЪ деревенскихЪ жишельницЪ) по 


мн$5н!о мудраго Авиценны, коему до-. 


стопочшенный ПамерЪ ЭскобарЪ сл$- 
дуетЪ вЪ своемЪ нравоучитеёльномЪ Бо- 
гослови, бывающЪ шакёя минущь, въ 
кои щасшливой схучай бываетЪ добра- 
дЪшели чрезвычайно кЪ сташ$. Но ни 
единому изЪ нихЪ не удалось (ине у- 
далось бы никогда ‚, хошя бы они про» 
вздыхали предЪ Донною Фелишею столь- 
ко же времени, сколько‘ Селадоны вЪ 
Астреф употребили на нёжное стенан!е 
у ногЪЬ своихЪ нечувсшвительныхЪ 60+ 
тинь ) вдохнушь вЪ нее сте чрезвьт- 
чайное и неизЪяснимое чувсшвова- 
не, какое ДонЪ Силвю безЪ всакаго 
сшараня, не вфдая, спавши н при 

пер- 


первомЪ воззр$н!и вЪ ней возбудилЪ. 
Такое чувсшвован!е, которое ей вЬ 
десятой части мгновенйя болфе сказы- 
вало, нежели ея сердце сказало бы ей 
во всю ея жизнь за вс$хЬ ея обожа» 
шелей, ОднимЪ слозомЪ, шакое чув- 
ствован!е, которое бы ей, естьли бы 
Ексташическое состояе, вЪ коемЪ 
она шогда находилась , позволило раз- 
судить н$сколько о себБ самой, весь- 
ма ясно подало уразумфшь, что она 
была вЪ состоянии пожертвовать СЪ 
радосп!ю всфми богашсешвами, коимЪ 
за н5сколько лЬШЬ жершвовала она 
наи достойнфйшими любви Ваденцскими 
юношами, 

Какая есть собсшвенная причина 
столь р$дкаго дЪисшмя, и всБхЪ 
т5хЬ ‚, чрезЪ кошорыя симпашическая 
любовь ошличаешся ошЪ прочихЪ ро- 
довЪ любви, было бы такое изсл5до- 
зане, которое бы насЪ весьма дале- 
ко отвлекло ошЪ нашего повфсшвова- 
н!я, и мы оставляемЪ чишашелямЪ на- 
ним Ъ избрать на оное шакое положе- 
н1е, которое имЪ приличифишимЪ по-. 
кажется, И шакЪ положимЪ, чшо 


ду- 
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души шакихЪ симпашическихЪ шворе- 
в вЪ прежде бывшемЪ состоянии 
зналися и любилися, или положимЪ , 
чшо есть есшесшвенное родсшво меж- 
ду душами, и какЪ называешЪ с!е 
Аглинской сшихошворецЪ, обр$5лаюшся 
брашская души, или что Тени ихЪ 
находяшся вЪ особливомЪ союз5 меж- 
ду собою, или чшо музикальное раве“ 
ногласме ихЪ ФибрЪ и ФфибриллЪ ме- 
ханическимЪ °’ образомЪ производищЪ 
се дфйсшве: Довольно, что с1я сим- 
папия столько же дЪйствишельно на- 
ходишся ВвЪ пРриродф, какЬ и шя- 
жесть, привлечен!е., упругосшь, или 
магнишныя силы; и что, разсудя обо 
всемЪ подробно, столько же мало при- 
честь можно прекрасной Доннё Фели- 
цЕБ вЪ порокЪ, что она будучи при- 
нуждена волшебною силою шаинствен» 
ной сей склонносши ‚, не могла защи- 
шиться, чшо бы кЪ нашему герою не 
почувствовашь н5чшо шакое, чшо она 
еще никогда не чувсшвовала, какЪ то 
можно было посшавишь вЪ порокЪ н$- 
которому Гегулу Васкону шо, чшо 
онЪ, по обЪрявлен!ю Скадигера, не могЬ 

удеР- 
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удержашь мочу, какЪ скоро слышалЪ 
волынку. (*) 

Не взирая на то, что мы должны 
опасашься, чтобЪ симЪ не очень благо- 
Роднымр сравнемемЪ не оскорбить 
н5жносши дорогихЪ нашихЪ чешашельь 
ницЬ, упошребили мы его однако СВ 
добрымЪ умьсломЪ, ибо оно можешЪЬ 
истолковать подлинное мн$фые наше о 
симпаш!ти в случаБ, когда впредь 
КомментаторамЪ войдетЪ вЪ голову 
узнашь оное, И шеперь не останавли- 
ваясь болфе ири такихЪ шонкостяхЬ 
обращаемся мы паки кЪ нашимЪ кра- 
савицамЪ , коихЪ оставили мы, какЪ 
читащель можешЪ бышь еще припом- 
нишЪ , на возврашномЪ пуши вЪ Ли- 
р1асЪ, 

Гла- 


(*') Не имфя шеперь звЪ рукахЪ книги 
Скалигеропой ‚,.Ехегсианопез сопига 
Саг4апиши, зЪ коих р5дкость с1я пов$= 
ствуешся за исшинну, не можемЪ шо- 
чно означить шого мЪфеша, гдф о сем 
сыскать 
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Глава одиннашцашая. 


рана изб ученфйшихЬ глапб пб 
семб сочиненли, 


Вку‹Ъ вЪ любви столько разлиз 
ченф, чшо мы не можемр за що ру- 
чашься, чшо бы не сыскались шак1е 
Чишашели, кошорыхр сердце можетЪ 
быть лежишЪ бол5е кЪ ЛаурЪ, неже- 
Ли КЬ ея госпож$, хошя она есшь кра- 
савица втораго класса, или, дабы вы- 
разишь по ученому, Оеа пипогит Сеп- 
Нот (Богина меньшихЪ народовЪ). Есшь- 
ли найдутся шак1е читатели, то мо- 
жешЬ. быть они не очень хорошо обЪ 
нась отзовутшся за шо, что мы не 6006- 
щимЪ сокращентя истори прекрасной 
Лауры. Однако мы просимЪ ихЪ вспо- 
мнишь, чшо мы уже почти столько ска 
зали о сей молодой женшин$, сколько 
нужно было, чшо быт увидЪть; что она 
бьтла милая, изрядная, остроумная и 
довольно поворошливая маленькая особа, 
а с1е, кажешся , есшь наидосшойнфишее 
примфчанЁ я изЪ всего, что мы обЪ ней 
могли сказашь. Ибо чшо касаешся до 


ея” 


рут 
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ея истори, шо она была горнишная 
д$вушка, а истортя горнишныхЪ д5- 
вушекЪ ‚ какЪ извфсшно, по крайней 
иБрБ по обыкновенному шеченйю при- 
роды , во всемЬ свёш$ есшь одна и 
самая шаже, 

Славный ПашерЪ СанхецЪ примБ- 
чаетЪ вЪ своейс шолько же цфломудрен- 
ной, сколько и ученой книгБ 4е Маит- 
попюо (о супружеств$ ), чшо раждаю- 
шаяся любовь иначе дйсшвуешЪ на 
молодую вдову, и иначе на молодую 
д5вушку; первая, говоришЪ онЪ, ста- 
новишся ошЪ шого живфе, весел$е и 
Р$5звБе; вЬ другой же напрошивЪ .шо- 
го примфчается н$ёкое изумлеше и ши- 
хаяшоска, которая ( присовокупляешЪ 
сей превосходной мужЪ) есть д$йсшв!е 
шайнаго внутренняго ошвращен!я, чув- 
сшвуемаго душею ошЪ опасносши низ- 
вергнуться изЪ небеснаго сосшоян1я Ан- 
теловЬ, и погрузиться вЪ бездну гру- 
бой и вещественной сшрасши. которая 
вЪ своихЪ сл5дсшвгяхЪ нриводищЪ кЬ 
сему неприсшойному воплощен!ю › на- 
селяющему свфшЪ гр5хами. 
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Мы имфя глубокое почтен!е кЪ 
свяшой Ивквизиц!и не осмфлилися ни- 
какЬ обвиняшь столь великаго мужа 
и вЬ самомЪ мал5йшемЪ заблужденйи. 
И шакЪ лучше скажемЪ, чшо природа 
сд$лала весьма несправедливо ‚ когда 
она, не имфя ни малфйшаго уважения 
кЪ мифн!ю. шакого мужа, которой 
изобрфаЬ столь много новыхЪ  гр$- 
ховЪ, отважилась подфйсшвовать вЪ 
прекрасной ФелишШБ и ея любимицБ 
прямо промивно его наблюдентю. Ибо 
сколько ‘бы с1е прошивосмысленно ни 
казалось быть. одзако подлинно, и 
столько же неотрицаемо, чшо на пуши 
вЬ Лир!асБ, о коемЬ шёзерь вдетЪ 
Р5чь, молодая вдова хранила при за- 
думчивости глубокое молчане $ а мо> 
лодая дфвушкА, не взирая На ода 
сность , отЪ кошорой бы ея дЪвиче- 
ской душБ надлежало содрогнуиться, 
бьтла столько весела, чшо презадум- 
чивой человфконенавистникЪ принуж- 
день бы былЪ вЬ ея шовариществ$ 
развеселиться. ОнБ уже довольно оть- 
Бхали, а Донна Фелива ; сколь жад- 
но Лаура ни ожидала знака, дать 

Часть Г. у _ во. 
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волю своимЪ замысламЪ, изпусшила 
одинЪ шолько ъздохЬ, кошорой у нее 
нечаянно вырвался, или собственно 
сказать, только отрывокЪ вздоха, 
потому чшо она примф$шила еще его 
сшоль рано, чшо могла дв$ шреши 
онаго удержашь вЬ скромной своей 
трудн. 

НаконецЪ Лаура, которая вЪ 
разсужден!и комнатной дЪвушки чрез- 
вычайно долго молчала, не могла до» 
лфе вышерифшь. Она сдБлала начало 
вопросом Ъ, привлекшимЪ за собою дру- 
той вопросЬ, и. шакЪ зачался мало по 
малу у нее СЪ госпожею ея’или пр!- 
ятельницею (ибо она вЪ самомЪ дБ. 
л$ была ей и шо и другое) шакой 
разговорЬ, которой мы, по силЪ пра- 
ва, присвоеваннаго себЪ истор1описа- 
телями издревлБ, чишашелямЪ на- 
шимЪ ошЪ слова до слова вфрно со0б- 
щишь намфрень:, не задерживая ихЬ 
безЪ нужды отшкрыпиемЪ источника, 
изЬ коего оной почерпнутЪ. 


Тла. 


Глава двенашцашая, 


Разгопорб между Донною Фелицею 
и ея служанкот. 


Вы необыкновенно задумались , 
милосшивая государыня. 

„› Задумалась ?,, 

ТакЪ, есшьли вамЪ не противно, 
да еще почши и шоскуеше , естьли 
толь скучное слово прилично для ша- 
кого лица, на кошоромЪ самая задум- 
чивость прелестна. 

„Я не знаю, что шы ш$мЪ 
сказашь хочешь; мн$ кажешся, что я 
все такова же весела, какова была 
чрезЪ весь сей день ?,, 

Не совсБмЪ-шо шакЪ весельт, су= 
дарыня. 

‚› А для чего же бы мн не быть 
столько веселой, естьли см$ю спросише?,, 

И эшого не знаю; но мн5 кажещ- 


ся, что я лишь шолько. шеперь слы» 
шала маленькой вздохЪЬ — 

‚, ВздохЬ ?„. 

Это вЬ самомЪ д$л$ былЪЬ шоль- 
ко вздошикЪ; и уподоблялся шому 
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роду вздоха, которой испускаетшЪ че- 
шьгрнашцашилфшняя дЪфвушка ‚, когда 
прекрасной молодой любовникЪ сва- 
шаешся кЪ ея старшей сестрЪ. 

„ У шебя, дфвушка ‚, безстьыдныя 
сравнен1я; шь превращаешь бФфдное не- 
винное дыхане во вздохЬ ‘для того 
только, чшобЪ промолвишь шакой за- 
мыселЪ, о коемЪ шы цфлую чешверть 
часа размышляла ?,, 

Благодарствую, сударьтия, за при- 
зБшсшые, какое вы сдфлали моей 
осшрош$ ; но какЪ вы изволише го- 
воришь, чшо вы! не задумались и не 
вздохнули , хошя и можно еше н$фчшо 
прошиву онаго сказать , однако нач- 
немЬ говоришь о чемЪ нибудь дру- 
томЪ , естьли вамЪ угодно. 


„› Я сего вечера не очень разполо- 


жена болтать, .„, 

Надлежиш 6 признаться ‚ что то 
мфсшо можешЪ назваться наипруятн$й- 
шимЪ, на коемЪ вы сорвали (фи розоныт, 
кои, сказать правду, (ибо я не стихо- 
шворка ) начинаюшЪ уже на вашихЪ 
хрудяхЪ блекнушь; — это прямо прЁяш- 
ное м$сшо! 

‚› Правда, у, ' Пря- 


ды 


Бит 


Прямо сшихошворческое м$сто, и 
я надфюсь, чшо вы, сударыня, не раз- 
каиваетесь , чшо на оное сходили, = 
не смошря на маленькаго Эндим!о- 
на. кошораго мы шамЪ нащли спя» 
щаго. Признайшесь, сударыня, что вЪ 
Валенц!и сшоль прекраснаго не уви- 
дишь, 

‚Ты товоришь о шомЪ молодомЪ 
человфкБ СЪ шакою живоспию , кото. 
рая почши заставляешЪЬ меня думать, 
чшо шы вЬ него влюблена. ‚, 

МожешЪ бышь, сударыня, вы бы 
сте могли обо мн$ скорфе подумать , 
есшьяи бы я о немЪ совсёмЪ ничего 
не говорила, 

‚› Я шебя разумфю ; однако чшо 
бы шы ни воображала, но я не могу 
сказать, чшо бы онЪ мн$ столь чрезЬ- 
естественно показался пригожимЪ , 
какЪ шы его предсшавляешь.,, 

ЧрезЪестественно пригожЪ? это- 
го я и не говаривата, мошому чшо я 
весьма мало разум$фю о чрез Рестествен- 
ныхЪ вещахЬ; однако вы уступише 
вЪ шомЪ, что онЪ гораздо прекраснФе 
шого Дона Алексиса, которой вЪ Ва- 
уз ден» 
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ленщи столь важную представляешЪ 
особу, чшо госпожи не могушЬ  до- 
ждашься, когда онЪ предложить имЬ 
свои услуги, и чшо, (выключая Донну 
Фелишю де Кардену,) вЪшЪ ни еди- 
ной, которая бы не хошфла того , 
чтобЪ обЪ ней думали, что она им$- 
ла его вЪ своей власши по крайней 
м$р5Б дни два, 

‚ Прекраснфе Дона Алексиса, симЪ 
еще шы не столько сказываешь, сколь- 
ко думаешь; я его всегда ни за что 
другое почитала, какЪ за вБтренаго 
маленькаго зеваку., котораго всБ до- 
стоинства состоятЪ вЪ шомЪ, что 
онЪ имфешЪ мягк!я руки и б$лые зу- 
бы, и чшо умфешЪ намЪ наболташь 
ужасное множество пустаго вздора со 
всемЪ только пы воображе- 
н1емЪ о себф.., 

Я и сама не знаю, для чего мн 
этошЪ ДонЪ АлексисЪ вспатЪ на умЪ; 
ибо вЪ самомЪ дЪлБ я не могу по- 
нать, что дамы вЪ немЪ усмашрива- 
юшЪ. ОнЪ долженЪ беречьчись ‚ когда 
нашЪ ДонЪ Силвю появишся вЪ Вален- 
Ши, то ему не осшанешся и столько 
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‘достоинсшва . сколько надобно, для 
склонен!я сердца бЪдной нфжной гор- 
нишной дфвушки. 

Я не знаю , какими глазами смо- 
тр5ла шьы на сего, шакЪ тобою на- 
зываемаго Дона Силвто: а мн$, призна- 
юсь, показался онЪ столь прекрасенЪ , 
столь любви досшоинЪф, какЪ шы го» 
воришь.,, — 

Вы , сударыня , очень кЪ сташ$ 
упошребили слово, любви досшоинЬ, 
это же самое слово и я хош$ла лишь 
сказать; ‘ибо вЪ самомЪ дфаБ, что 
касается до его красоты, то вЪ ней 
можешЪ бьииь найдется еще много 
недосшащковЪ. Б$локурые волосы —- 

„ Темнорусые, шы хошФла ска- 
защь,, — 

Да шакЪ, шемнорусые ‚, но какЪ 
онЪ имфешЪ чрезвычайно иБжной ру- 
мянецЪ, прямо женской румянецЪ, то 
бы можно сказашь , что б$локурые 
волосьт, кажешся мн — 

‚А мн$5 кажется, что природа 
лучше шебя о семЪ разумБла; волосы 
его дБисшвишельно чрезвычайно при- 
сшали къ-его цвфшу лица.,, 
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Но л думаю, чшоему надобно бы 
было имбть побольше му жественнаго вЪ 
своемЬ лицв; я вамЬ за это ручаюсь , 
чо естьли бы его одбть вЪ женское 
плат»е, шо бы обманулась сама Донна 
Леонора де Цунига, которая почи- 
шаешся знающею вЪ разборБ муже- 
скихЬ лицЬ, 

„ Эпо правда ,. что онЪ не Тер- 
кулесЁ; но не взирая на совершенную 
непринуж денносшь и прави льносшь 
чершБ лица, нахожу я н$5чшо великое 
и героическое вЪ его образБ5 , что те- 
бЪ необходимо надлежало примфтишь, 
когда шы его, какЪ видно, столь 
обстоятельно разсматривала,,, 

А мн$ напротивЪ шого, суда- 
рьыня, кажется, что вы изволили вЬ 
одну минуту гораздо обсшоятельн$е 
его разсмошрфшь, нежели я вЪ че- 
швершь часа. Но что вы скажеше о 
его ршв? Я признаюсь. чшо онЬ хо- 
РошЪ, однако нфсколько, кажешся мн$, 
малЬ — 

‚‚ Я бы желала знашь, для чего 
ть: желаешь хулить вЬ немЪ прямо 


то, чшо у него дБйствительно всего. 


вучше,,, Про» 
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Прошу извинить, сударыня. я 
товорю шолько, шакЪ какЪ мн$ пока- 
залось, а естьли бы я не опасалась 
васЬ прогнфвашь.-— 

„› Меня прогнфвать? Я думаю шы 
сошла СЪ ума; а естьли сказашь прав- 
ду, шо я и сама не умнфе, что слу- 
шаю вздорныя шШвои мысли. Что 
намЪ нужды, хорошЪ ли ДонЪ Силв10, 
или сколько онЪ хорошЪ ?,, 

И 2то правда; довольно, что 
онЪ любви досшоинЪ, это тлавной 
пузкшЪ, ошЪ коего все зависишЪ. 
Мн$ кажется, будто я гд$- шо чи- 
пала, что намЪ ничшо шакЪ хорошо 
не представляешся , кромБ того, чшо 
мы любимЪ. 

‚, ТакЬ шебф надлежишЪ бьь 
весьма влюбленной вЪ сего незнакомца; 
ибо ДонЪ Силв№о по швоимЪ р$чамЬ 
прекраснфе Ватшиканскаго Аполлона..,, 

ОнЪ ‘по крайней мфрБ шо предЪ 
нимЪ имфешЪ преимущество, что 
онЪ дышемЪ, а это по малому мо- 
ему разуму, есшь великое преимуще- 
ство. 
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‚›› ПерестанемЪ пустое говорить, 
Скажи миБ, Лаура, помнишь ди Мы, 
что эшошЪ Педрилло, или какЬ. бишь 
он называешся, сказывалЪ намЪ обЬ 
немь ?,, 

Естьли вфришь р$чамЪ сего че- 
лов$ка, шо нашЪ незнакомецЬ изЬ 


хорошаго дому. ОинЪ сынЪ Дона Пед- 


ра де Розалвь, о коемЪ я, сударыня, , 


часто ошЪ вашего башюшки сльыхала, 
что онЪ былЪ храброй челов$кЪ. А я, 
сказать вамЪ подлинное мое мнЪн1о, 
думаю, чшо господинЬ Педрилло 
больше насказалЪ, нежели сколько 
можешЬ доказать. 

‚, Эмо правда, видЬ  можешЪ 
обманушь, но по какимЪ причинамЪ 
шы шакЪ думаешь , ебстьли смЪю 
спросишь ? ,, 

Ежели мы ПовфримЪЬ вЪЬ этомь 
Педрилл$ ‚, имфющему видьЬ забавнаго 
шушника, шо должны шакже пов$- 
ришь и шому, чшо ДонЪ Силв!о влюб- 
ленЪ вЬ бабочку ; что онЪ нев$домо 
какого - шо карлу имфешЪ соперни- 
комЪ, а защишницею н$котшорую вол- 
шебницу , помощю кошорыя бабочка 
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преврашена быть должна вЪ 'Принцес» . 


су; и такЪ далФе, Все (4е кажешся 
мн$ довольно вздорнымр; но что 
всего хуже, шо эшошЪ дЪшина раз- 
сказываляЪ всю сою пусшельгу СЪ шоль 
честнымЪф$ смиреннымЪ ввдомЪ, и 


шоль безут$шным Ъ голосомЪ чисшо- 


сердеч1я, дабы намЪ нельзя было по- 
думашь, чшо онЪ говорилЬ с1е шолько 
на смЪхЬ. 

„Я признаюсь шебф, Лаура. да 
и не для чего мн5$ это ошЪ тебя 
скрывать ? я очень много думаю о 
семЪ молодомЪ человфкФ. Ему надле- 
житшЪ быть безЪ ума, естьли слуга 
его сказывалЪ правду... 

А Педрилл$ надлежало бышь еще 
безумнфе, сударыня; ибо я вамЪ 60- 
жусь, чшо онЪ говорилЪ о бабочкахЪ, 
НринцессахЪ ‚, карлахЪ, волшебницахЬ 
и МаркизашствахЪ СЪ шакою же хо- 
до дноспию . какЪ бы онЪ говорилЪ о 
обыкновеннфишихЪ вещахЪ, 

’.. Во всемЪ семЪ есшь н$фчто не- 
понящное. Однако сколько можно 
угадать изЪ запушанныхЪ вракЪ слу- 
ги, чшо ДонЪ Силвю ущолЪ изЪ сво- 

его 
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его дому ‘для любовной какой нибудь 
надобносши, Педризло упоминааЪ о 
старой шешк$, кошорая по видимо- 
му препяшсшвуешЬ его любви; ошЪЬ 
чего онЪ можешЪ сшашься ряхнулся 
ума. Жестокая страсть безсмыслен- 
нымЪ сопрошивленемЪ можешЪ дове- 
дена бышь до чудныхЪ слёдеший, 
Се подлинно, а особливо когда 
и безЪ сего ничего нфшЪ несомнфнн$е, 
какЪ чшо любовь и разумЪ между 
собою воююшЪ, Но есшьли мы не 
предположимЪ, чшо Педрилло столько 
же влюбленЪ и столько же безуменЪ, 
какЪ его господинЪф, мо мы со всемЬ 
нашимЪ разсужденемЪ ничего не ош- 
гадали. Я имфю чудныя мысли, су- 
дарыня, но онф всегда могутЪ быть 
хороши до лучшихЬ, Весьма прискорба 
но. когда мы себф должны предста- 
влять столь милаго молодаго челов$.- 
ка сумасшедшимЪ! ВЪ самомЪ д5лБ 
столь печальная мысль „довольно сто- 
ишЪ вздоха, которой у васЪ теперь 
вырвался. -— На сей разЪ по крайней 
мфр$ф признайшесь только ‚ сударыня, 
что вы вздохнули; эшо одинЬ быль 
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изЪ такихЪ вздоховь, ошЪ коихЪ не 
можно ошрещися; я присматшривала 
за нимЪ ошБ самаго его возрождентя $ 
какЪ онЪ изЪ прекрасной вашей гру- 
ди мало по малу поднимался, до са. 
мой шой минутьт, Когда онЪ, между 
полуразтворенньыми усшами выбившись, 
улешфлЬ вЪ видБ маленькаго Купидона, 

„АхЪ какЪ шы глупа, Лаура! — 
Но о какомЬ мн$5ыЁи хошфла шы мнБ 
сказать?,, 

Я воображздю се6б$, что ДонЪ 
Ситвто, с позволертя вашего сказашь ь 
немножко глупенекЪ, не будучи со- 
вБмЬ сумасшедшимЪ, ОднимБ сло> 
вомЬ, онЪ можешЪ бышь обуянЪ нБ- 
кошорымЬ родомЪ дурачесшва или 
сумасбродства, или какЪ по назьтвает- 
ся, которое однако шЪфмЪ не дБлаетЪ 
его менфе достойнымЪ плфнишь серд-= 
це всякой молодой госпожи ‚, которая 
бьт нашла его спящаго подЪ шоль пру- 
яшным Ъ розовымЪ куспомЪ. 

.. Я прим$чаю. дфвушка, что ты 
забрала себЪ вЪ голову, будто я не. 


отмфнно вЬ него влюбилась; — "но 
за это не хочу я шеперь СЪ тобою 
. ссо- 
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ссоришься. Да вБ чемЪ состоишЪ это 
сумасбродешво ?,, 

МнБ кажется, чшо онЪ есть и$- 
копюрой родЪ молодаго Дона Кишоша, 
которой, по Педриллову выраженю, 
путешесшвуешЪ по волшебсшву , какЪ 
рыцарь ла Манхской по сшрансшвую- 
щему рыцарству. Можешь ли это 
казаться непонятнымЪ, что быт моло- 
дой человЪкКЪ живаго духа, “никогда 
не видавщи св5та, и не находивЪ вЬ де- 
ревнБ своей ничего могущаго удовле- 
творить н5жносши его вкуса, ошЬ 
чшен1я романовЪ и волшебныхЪ сказокЪ 
не впалЪ вЬ чудныя мысли, и не увЪ- 
ридся , чо волшебницы и очарованнь!Я 
палашьт со всфми великолби!ями , кои 
они ВБ’ себ заключаюшБ, дЪисшви- 
шельно сущесшвующЬ, и не почелЪ бьх 
вс5хЬ ихЪ драконовЪ, карловЪ, голу- 
быхЪ ценшавровЪ и волщшебныхЪ жез- 
ловЪ за дфйсшвительныя вещи вЪ при- 
родБ 

„ Этобы былЪ р$5дкой родЪ умо-= 
изступлен1я, однако, мн кажешся, я 
понимаю ‚, что оно вЬ самомЪ дБлБ 
возможно, ` Но вЪ семь случаБ что 
намВ 
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намЪ думать о любви его кЪ Прин- 
цессБ, превращенной вЪ бабочку ?.,, 

Я бьюсь о чемЪ угодно, судары- 
ня, что с1я Принцесса ни больше, ни 
меньше, какЪ пригожая кресшьянка , 
которая ослфпила его очи; очарованнсе 
его воображен!е возвысило ее сперва до 
Принцессы , а наконецЪ съ помош1ю 
желшаго карлы или горбашой Магоши- 
ны преврашило вЪ бабочку; я ув$ре- 
на, чшо ему ничего инаго не надобно, 
какЪ шолько увидфшь молодую го- 
спожу., которая бы удовольствовала 
быстроту его воображентя, шо в03= 
любленная его безЪ помощи волшебна- 
го жезла и шалисмана вЬ единую ми- 
нушу приуешЪ прежней свой видЪ, и, 
сказашь по Педриллову, преобразится 
опяшь хошя не вЪ Принцессу, но вЬ 
деревенскую дЪвочку. 

^ ‚Я шебЪ признаюсь, Лаура, что 
любопышсшво мое возбудилось, и при. 
водишЪ меня шеперь вЪ раскаян!е, что 
я не подождала , пока бы онЪ про- 


‚снулся. ‚, 


КакЪ онЪ живешЪ ошЪ насЪ не 
далеко, шо не шрудно будешЪ полу- 


ить 


—————— 
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чить иззфспия , могунйя разшолковать 
намЬ се чудо. Да и кшо знаетшЪ, 
можешь быть духЬ, сшарающейся о 
его судьбБ' столько же легко заведет Ъ 
еговЬ Лир1асЬ, какЪ и насЁК завелЪ 6ве- 
го дня вЬсей розовой кустарникЪ, ко- 
порой, по чести моей дЪвичей! столь- 
ко похожЬ быль на очарованную бе- 
с$дку Царицьт волшебницЪ, чшо я еще 
вЬ жизни моей ничего подобнаго не 
видывала, 

По произнесеми Лаурою сихЪ 
словЪ, прЁБхали онф на внутренней 
двОорРЬ Лир! скаго з&мка, гдБ мы 
намфрены осмфлишься СЪ ними про. 
ститься, дабы посмошр$ть , чшо ме* 
жду ш5мЪ дБпалось СЪ героемЬ на» 
шей повфсти ‚ котораго мы, сколько. 
бы намЪ бесфда СЬ Донною Фелишею 
пр1ашна ни была, не можемЬ опу- 
сшишь изЪ глазЪ безЪЬ наказаня до- 
стойнаго небреженйя. 


«ЗЯг 


=. 


Чудныя ПОХхОЖдДЕНШЯ 


ОНА СИЛЫ де РОЗАЛВЫ. 


КНИГА ЧЕТВЕРТАЯ, 


Глава первая. 


ВБ которой сочинитель похазы- 
паето глубокое знане таийнстиб 
онтологии. 


фан когда находился человЪкЪ вЪ 

-—* чудномЪ расположении, Шо эмо 

, былЪ Педрилло, потерявшей изЪ ввду 
прекрасныя шворен!я, СЬ коими под-. 
знакомихи мы его вЪ прошедшей кни- 

кф. Замфшашельстшво, оставленное симЪ 
явленемЬ вЪ головБ его и сердцЪ, 
было сшоль велико, что единое только 
старан!е, описать оное, приводит Ъ насЪ 
Часть Ть Ф по- 
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почши вЪ толь же великое смущене, 
БодрсшвовалЪь ли онЪ или во снБ ви- 
д$лЬ, волшебницы ли шо были или 
смершныя , .изчезли ли онБ или уле- 
ш$ли, это были таке вопросы, на 
кои онЪ всегда ш$фмЪ менше могЪ 
ошв$чашь, чфмЪЬ чаще онЪ ихЪ. себ 
дфлалЪ. Размышляшь есшь вЪ самомЪ 
дл не каждаго человфка дло. 
Педрилло по меньшой м$р$ ш$мЪ ме- 
нфе зналЬ, что о шомЪ подумать , 
когда онЪ увидфлЪ себя наконецЪ в5 
своихЪЬ собсшвенныхЪ мыслях поиман- 
нымЪ какЪ вЬ сфши, вЪ коихЪ онЪ 
всегда шфмЪ больше запутывался ; од- 
нимЬ словомЪ, поспоря СЪ самимЪ со- 
бою добрую четверть часа кончилЬ 
наконец шфмЪ, чшо вЬ самомЪ дБлБ 
началЬ сомнфвашься © собсшвенномЪ 
своемЪ бьшии. 

Между всфми сомнфн!ями, коимЪ 
бЪдный сл5помысляший челов$ческй 
разсудокЪ подвержен, не сыщешся 
можешЬ быть ни единаго, которое бьк 
вЪ продолжен!и менфе можно было 
выгшерифть, какЪ (е; кЪ шомужЬ 
духьЬ б6Бднаго Педрилльй находился 

ВБ 
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зЪ шакомЪ расположен!и, какЪ будто 
быонЬ вершфлся около собственной сво- 
ей оси, на подоб1е жерновЪ вЪ вБшреной 
м5БльницЬ 

МожетЪ сташься можно бы по- 
думать , естьли бы онЪ былЪ Карше- 
Занецф, шо бы онЪ могЪ чрезЪ слав. 
ное умозаключен!е , собто ‚ ето ит у 
(шт. е. я размышляю, сл$довашельно я 
сущесшвую,) весьма легко свободиться 
ошЪ своего сомнён!я, Но вЪ шакихЬ 
обстояшельствахЬ , вЪ какихЬ нахо- 
дилсябБдной Педрилло, самЪ бы Кар- 
шечй можешЪ бышь позабылЪ свою 
Латынь. Естьли бы онЪф вБ шакомЬ 
состоян!и еше способень быль дБ- 
лашь Силлогизмы, то бы Каршез!ево 
положене ни КЬ чему иному не по- 
служило, какЪ ввергнуть его изЪ су- 
мнЕн1я о своемЪ быш!и вЪ изв5стность, 
чшо онЪЬ не существуешЪ, чшо бы вЬ 
самомЪ дБлБ не лучше было, какь 
кинуться ех $сШа ш Срагуб@а или изЪ 
огня ВБ полымя. 

Должно признаться , что грубой 
естественной челов$ческой разумЪ, при- 
родное побуждене, и $-п[1$ сопаи015, 
илн какь шо иначе называется, (‘ибо 

ча © 
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о слозахЪ мы никогда не спорим”) 
своему обладателю иногда гораздо поь 
лезнфе бываетЪ, нежели самой шонкой 
фр зсудокЪ. Естьли бы Педрилло былЪ 
МелафизикЬ , шо бы онЪ конечно при 
сумн5н!н о своемЬ быпии ине остано- 
В.1ся; оНЪ бы столь долго разсмашри+ 
ва\о, рефтлектировалЬ, анализировалЬ, 
абстрагировалЪ, днистинкшировалВ и 
ксмбинироваль ‚ пока бы совершенно 
не ошвергнулЪ д5иствашельности , да 
и самой возуожносши самаго себя и 
чаятельно вс$хр прочихЪ вещей: да и 
кшо знаешЪ, что оияЪ не сдфлался бы 
наконец основашелемЪ новой. филосо» 
фической секты, ошЪ косй не безЪ 
основанёя можно бы надфяшься, что 


она по своей особ‘ивой удобносши не 


рёшилта бы безЪ матБйшаго шруда са- 
мыя шруднфянИя фисическ!я и нра* 
воучишельныя проблеммы, и ВЬ ко. 
рошкое время не уничтожиква бы всБ 
друмя секты ЛуалистовЪь, Машер1а- 
листовь, ПанеежшовЪь, ИдеалистовЪ , 
ЕгоисшовЬ. ПлатониковЬ, Аристоще- 
ликовв , .СтоиковЬ, ЕпикуреевЬь, Но- 
инналисшовЪ, ГеалисшовЬ, Оккамн- 
‘сшов р, 
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ож, 
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етовЪ, АбелархистовЪ, АверроистовЪ, 
Парацельсястовь . Мах!авелисшовЬ, Ро- 


зенкрейцеровь, Кармез!анцовЬ ‚ Спи- 


“ нозистовЬ, ВолфилицовЬ и Крузан- 


цовЬ. 

Мы не можемЪ помыслить безЬ 
страха и содрогануя о томЪ, коль па- 
губный сл5дешвыя мог”"а бы привлечь 
за собою такая Ффилософтя вЪ систе- 


м$ чедовфческаго сообщеешва, когда 


зЪ самом дЪ"Б невозможнымЪ ка- 
жетнся , что бы положене вебыпия 
могло бышь приведено вБ сносное сра- 
внен!е сЪ какою нибудь. изв5сешною в$- 
Рою . или со введенными заковамии 
обычаями просвБненныхЪ народовЪ. 
Ибо с<Ъ какимЪ видомЪ права можно 
бы было шребовашь ошЪ шакого че”то- 
вБка, кошораго нёшЪ, десятую день- 
ту, жершву, или Гага Цо]ае, или какЪ 
возможно обличать шого вЪ престу- 
плени ‚ кошорой бы доказалЪ судьБ 
длиннымЪ доказашельсшвомЪ но Гео- 
мешрическому способу, чшо онЪ не 
могЪ сдфлать того или другаго, в 
чемЪ” его обвиняющЪ, не сущесшвуя?. 


ФЗ Но 
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Но КЪ величайшему шастю для 
общаго спокойсшвёя Педрилло не им$лЬ 
ни малфишаго знанйя вЬ умозрительной 
философа; и вместо продолжищельнаго 
разсужденйя о жестоком Ь своемЬ со- 
стоян!и упра’княлся онф вЪ изьккани 
средсшвЬ, какЪ бь1 поскорфе опЬ она- 
го освободиться. ТосподинЪ мой, ду- 
малЪ онЪ самЬ вЪ ‹еб$, которой вЬ 
семЪ дБлБ шБмЪ безпристрасшн$е дол- 
женЪ быть , когда онЬ чрезЬ все с1в 
время сналЬ, разтолкуешЪ мнб лучше 
вс$хЬ с1е чудо, 

Мы никакЪ ие станемЪ изсл$ды- 
вать, правильно ли разсуждалЪ вЬ семЪ 
случа$ Педрилло, ибо ближайшее из- 
слЪ дован!е онаго могло бьт насЪ безЪ 
сомнфн!я запутать вЪ славной спорь 
4е пие№@и арене её рапете, кЪ чему мы 
шфмЪ менфе разположены, чшо глубо» 
комысленное содержан!е сей главы ди- 
сшвишельно удручило  мозтЪ нашЪ 
столько, что мы зидимЪ себя при- 
нужденньми сЪ позволен!я благосклон- 
наго чишашеля сдфлашь роздыхЪ, 


ыы 


Тла- 


ЕСО 


тит 327 


Глава вшорая. 


Прим$рЬ, что очепидной спидфтель 
не исегда столько Быпаетб на9д2- 
жено, како оБыкнопенно думаютб. 


И шакЪ Педрилло разбудиляЪ спя- 
щаго своего господина, но по нещаспию 
зЪ шакую минуту ‚, вЬ кошорую онЪ 
былЪф  упражнень столь ипиряшнымЬ 
сновид$емЪЬ , какого только когда- 
либо‘ могЬ желашь шакой Плашониче- 
ской любовникЪЬ, каковБЬ неоспоримо 
есть обожашель бабочки. 

Нещасшной ! вскричалЬ проснув» 
шейся Донр Силвто .’ изЪ какого сно- 
видБн!гя разбудидЪЬ шьы меня? 

Ну кЬ чорту! господинЪ ЛонЪ 
Силвю ‚ закричалЬ Педрилло, шеперь 
не о снахЬ идешЬ дфло, но совсБмЬ 
о другомЪ. Но явасЬ прошу, суларь, 
естьли вЪ васЬ еще хошя искра осша- 
лась Хриспианской любви кЪ б$дному 
Педрила5, сказашь мн$ чистосер дечноь 
дЪфйсшвишельно ли я Педрилло иди 
иБшЬ? Ибо, по чесши моей, дБло 
идешЪ очень не ладчо, — я не хочу 
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живЪ бышь, естьли бы повбрилЪ ма- 
тери своей словамЪ, чшо я ошецкой 
сыйЪ, 


Чшо за бФфшенсшво напало на ше- 
бя, спросилЪ ДонЬ Силв1о, котораго 
слова с1и ввергнули вЪ удивлен!е. Ка- 
к1я шы имфешь причины думать, чшо 
шы иной, нежели шы самЪ? 


Скажише только мн$ прежде, я ли 
это, ошвБчалЬ Педрилло, Причины 
моего вопроса вамо с0 временем ош- 
кроюшся; прежде рфшимЬ главной 
пункмЬ; пожалуйше ошвфчайше мнБ 
на мой вопросЪ правду, ибо вы уви- 
дише, ушо д$ло гораздо важнфе, не- 
жели вы себЪ шеперь воображаете. 

Глупец, сказалЪ ДонЪ Силво 
усм$хнувшись, шы ‘былЪ чрезЪ цфлыя 
двашцать лф$тЪ все Педрилло, шакЪ 
для чего шебБ и шеперь небышь имЪ? 


Посмотрите на меня хорошенько, 
милосшивой государь , разберите меня 
сЪ зади и СЪЬ переди, и скажише мн8 
правду по дворянской своей совЪфсши, 

По дворянской моей совфсши го. 
ворю шебБ, ошьбчадь ДонЬь Силв1о , 
что 


мых 
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чшо шы или Педрилло, или оселЪ, 
которое нибудь изЪ обоего правда. 

Осель? — Вошь мои уши, су- 
дарь; я думаю, чшо подЪ иною Док- 
торскою шапкою висяшЪ доле, и 
естьли я есмь столько же подлинно 
Педрилло, сколько не ДЛокшорЬ — 
сказать, сударь, правду, ясамЪ имБлЬ 
н5кошорое предчувсшые, н5которой 
рРодЬ репрегенши, что это вр самомЪ 
дЪл$ шакЪ, какЪ вы меня увЪраеше $ 
но естьли бы кому приключились та: 
к1я чудеса, какЪ мн, шобы не уди- 
вишельно было. естьли бы онЪ нако- 
нецЪ забылЪ собсшвенное свое имя. 

Да что сЬ шобою сд$лалось, спро- 
силЬ ДонЬ Силыо ? Сказывай покороче, 
есшьли см$ю просишь. 

_ Этого не можно, сударь, переска- 
зашь эЪ одну минушу , ошв$чалЪ Пе- 
дрилло СЪ важнымЪ видомЪ; мудро. 
му. человфку одвимЪ разомЪ спросить 
можно столько, что дуракЪ вЪ цфлой 
день не надумаешся ошвфчашть, Естьли 
зьз мнБ дадише время, шо явамЬ все 
до словечка перескажу; ибо, по чести 
моей, мн5 кажешся, будшо я ее предь 
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собою вижу, сЪ большими ея черными 
глазами, СЪ наипр1яшнЪишим Ь плутов- 
скимЪЬ видомЬ, сЪ коимЪ она глядя 
на меня со стороны улыбалась, какЪ 
она хом$ла опяшь СБешь на лощшака, 
Чтобы мнф сЬ м6ста не сойти . е`ть- 
ли она сердце мое не шащиаила за со- 
бою, какЪ бы на ниггочкЪ! вы будеше 
смфяшься надо мною, сударь; но пусть 
я буду безчестной челов5кЪ, естьли я 
не сЬ завистливыми глазами смотрфлЬ 
на того лошака, на коемЪ ова сидЪла. 
Не упошребляй долфе во зло мо- 
его шерпфнёя ‚ сказаЪ ДонЬ’ Силво , 
не понявш!й ничего изЪ всего сего бол- 
танья ; разскажи мнБ порядочно и сЬ 
начала ‚ что СЪ тобою приключилось 
СсЬ самаго шого времени ‚, какЬ я за- 
снудЪЬ. 
Изрядно ‚ сударь, этого - шо мн 
и самому хочешся, есшьли можете 
шолько н5сколько пошерпбшь; ибо у 
какЪ я сказалЪ, я вамЬ имфю столь- 
ко разсказашь, что я право. не знаю, сЪ 
чего мн$ начашь, хотя духЪ. мой 
шакЪ онымЪ преисполненЪ, чшо про- 
ховоридЪ бы все вдругЪ. Но какь 
вамЬ 
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вамЪ угодно, что бы я началЪ раз- 
сказывашь СЪ начала ‚ шо знайше, 
сударь’, что н$еколько спусшя посл 
того. какЪ вы започивали, нападала 
на’ меня раза два шакая ужасная по- 
зевота, что я думалЪ, чшо она чрезЪ 
весь вечерЪ не минуешся. Я изЪ шого- 
примфтилЪ, что сонЪ скоро придешЪ 
ко миф: но какЬ ‚я вознамфрился 
бодрствовашь во время сна моего го- 
сподияа, шо защищался прошиву она- 
го сколько моей мочи было, и гло- 
нулЪ, для ободренгя себя, глошка два, 
шри, изЪь бутылки ; а можешЪ бышь 
и четыре, я не могу вамЪ точно это- 
го доложишь ! однимЪ словомЪ, бу- 
шылка наконецф опорожнилась, а я не 
сафлался бодрфе; вБка слипались по- 
минушно, а потбмЪ я опять зазевалЪ, 
и шакимЪЬ  образомЪ боролись мы 
другЬ СсЬ другомЪ, сонЪ ия, — 

О! по исшинн$ , вскричаяЪ ДонЪ 
Силво, есшьли шы шакЪ станешь 
разсказывашь, шо мы оба не дожи- 
земЪ до окончан!я швоего повфсшво- 
ван1я. Ну, шы спаяЪ, хорошо, а по- 
пюмЬ опяшь пробудился, или всБ чу- 
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деа, о копюрыхЪ шы мн. хотФлЪ 
разсказашь , видВлись пебф во снЪ? 

Во ‘снБ? н5шЬ, сударь, тогда, 
какЪ это мнБ явилось, шо я ужьЬ 
опяшь проснулся, какЪ я вамЪ и ска“ 
зал бы, естьли бы вы шолько не 
перебили мою Р5$чь, Ибо естьли сказы- 
вашь дБло по порядку, шо надлежимЬ, 
чшо бы все шло одно за другимЪ, 

„Без» сомнЪн1я, но должно ли ‘ше- 
6$ вносить шушЪ же для шого всБ 
св ничего незначушАя обстоятельства, 
чрезЪ кошорыя повфсть швоя дфлаеш- 
ся сшолько длинною и усыпительною, 
какЪ старинная сказка о Боз$ Коро- 
левич$ ? Ну, шы спалЪ, и опять -про- 
снулся, вотЪ все шушЪ шаинство; птьх 
бы эшо могЪ сказашь вЪ шрехЪ сло. 
захЪ. Ну далфе!, 

Да, далфе . естьли вы меня вся- 
кую минуту при каждомЪ слов$ бу- 
дете  перебивашь , шо какЪ мн$ мо- 
жно будетЬ сЪ умомЪ собраться, — 
ТдБ бишь я остановился? — Да, какЬ 
я заснулЬ — 

‚5 Ты уже опящь проснулся. „, 
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Надобно вишь прежде заснуть, 
что бы опять пробудиться ! Но коли 
вамЪ угодно, шакЪ бышь шакЪ! И 
шакЪ я наконецЪ проснулся, какЪ вы 
сказали ; и признашься по истинн$., я 
бы можетмЪ статься еще спалЪ, есть- 
ли бы меня необходимая н5Бкошорая 
нужда —- н5кошорое — Я не знаю , 
какЪ бы мн$ сказашь , что бы не сЪ 
лишкомЬ вышло неучшиво, но’’учено- 
му, говоришся пословица, хорошо прое 
пов дывашть, — ОднимЪ словомЪ, нБ- 
которая нуждица, которую ни чрезЬ 
какого Прокурашеора исполнить не мож. 
но -—— вить вы меня понимаеше ? 

‚„,Несравяенно, Педрилло ‚, шойъко 
пожалуй разсказывай, чшобф поско» Бе 
КончиЬ.,, 

Каждая вещь тшребуешЪ времени, 
говориш5 СоломонЪ. ОднимЪ сло- 
вомЬ, это было такое д$ло, которое 
Хселвской КоррежидорЪ и самЪ Ко- 
роль отправлять долженЪ шочно тшак- 
же, какь и бфанБинИЙ кресшьянинЪ, 
И вЬ самомЪ д$лбБ, я уже часто по- 
мьыи-ялЬ ,. когда бы велик!е господа 
и госпожи захош5ли прямо разсудить 
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о семь дБ — Да притомЪ и не 
надобно бы СЪ лишкомЪ шушЪ` голо» 
вы ломать — Тобы се могло отнять 
у нихЬ знашную часшь ошЪ вькокаго 
воображен!я, будто: бы они не веть 
ч5мЬ лучше насЬ простолюдимовЬ , 
есшьли бы они на примБ5рЬ подумали, 
(*) — я Этого из почшена кЪ ва- 
шей милосши не выховорю; однако это 
иззё5стно , чшо оно пахнешЬ ни биза- 
момЬ , ни амброю ‚, а есшьли разсмо» 
шр5шь при свфш5 — 

‚Педрилло, Педрилло, вскричалЬ 
ДонЪ Силво засм$явшись ‚ есшьди ть 


станешь шочишь шак!я морали, то и 


| кон- 


(*) АлександрЪ Велик обыкновенно го: 
взривалЪ : чшо по двумЪ шокмо ве- 
шамЪ познаешЪ онЪф, чшо онЪ смерш- 
ной, по сну и по склонности иЪ жен- 
скому полу. Однако есшьлибЪ ему 


угодно было. то кромф сей подлой 


нужды, о которой говоришЪ Педрил- 
до. моГгЪ бы онЪ еще по двашцаши 
инымЪ вешамЪ прим5шишь, чшо мни- 
мое его божесшво не безсомнённо. 


инея 835 
конца опашь не сыщешт, Продолжай 
только шфБ нравоученя, которыя шеб$ 
вздумались тогда, какЪ шы исправз 
лялЪ свою нужду. ‚, 

А! шеперь вы, сударь, сами сказ 
зали, Это вЬ самомЬь дБиБ сказано 
безЪ всякой прикрасы; я бы никогда 
не осмфлился выговоришь с1е сшоль 
ясно , но какЪЬ уже однажды выгово- 
рено, шо я шеперь скажу вамЪ безь 
дальныхЬ предислоый и обиняковЬ у 
чо я по облегчени желудка, что, 
мимоходомЪ сказашь, сдФлалЬ я подЬ 
густымЪ кусшарникомЪ шаговЪ на 
пяшдесятЪЬ или на шестьдесяйЪ ошЪ 
шого мета, гаБ вы спали -— 

„Педрилло, другЪ мой, перервалЪ 
р5чь его ЛонЪ Силвю, я вижу, что 
шеб$ хочется довести меня до ошчая- 
н1я. Но продолжай все шакЪ, когда 
судьба мнБ велфла, что бы я мучил- 
св терифнемЪ, которое долженЪ имБпь 
съ швоею смертельною болшливостшию , 
— Я буду выдерживашь , пока есше- 
сшво можешЪ переносить ‚, 

Митосшивой государь, ‘ошзфчалЬ 
Педрилло, мнБ бы весьма прискорбно 


бь- 
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бътло, естьли бы я употреблялЪ шер- 
пБн:е ваше во 340, но вВьг иззолише 
видбьЬ, чшо иЗзЬ одного слова родищ- 
ся другое; а пришомЬ я и не см$лЬ 
тропустить пеомянутаго сбстоятель- 
сшва ради сл5дующого, потому что 
вы изб шого можеше усмошрьЬшь, что 
я дБисшвимельно проснулся, и быль 
вЬ  полномЬ упопреблен!и моих Ь 
чувсшвЪ. По за это не для чего намБ 
ссориться; ибо я шеперь приступаю 
кЪ главному дБлу, Шо шБмЬ короче 
сшану разсказьзвать, 

‚.Очень хорошо, Педрилло, только 
безЪ дальныхЬ извинений !,, 

И шакЪ знайше, сударь, какЪ 
я опять вышелЪ изЬ за своего куста, и 
хош$лЬ ишши пПосмошрёшь. чЧШо вы 
дБлали, шо увидбаЪ — угадайше, 
сударь, что я увидфлЬ? 

‚Гы посмошрфаЪ вЬ источникЪ у 


‚и узвидфлЪ наиглупБйшаго, безумнфИ- 


шаго, безсшьтднфишаго, скучнфишаго и 


несносифишаго изЪ ословЪ, которой сЪ 


Вилеа мсовыхЪ времен когда либо 
шокмо разевалЪ рошЪь Не правда ли? 


НошЬ 


——=—— 


ЗА ль вет 


Н$ЬшЪ, сударь, вы не угахати; но 
я дамЪ себя повбсить, естьли бы вы 
не угадали ‚ какЪ бы скоро я вамЪ 
сказалЪ — волшебницу ‚, сударь, уви- 
дЪлЬ я, волшебницу , но самую пре- 
краснфишую волшебницу, какую толь- | 
ко можно увидёть вЪ дБшней день, | 
и которая конечно, естьли она не са- 
'ма Радеманта была, прекрасн$е и бли- 58 
сшашеленфе всВхЬ вашихЪ Беллинь, “о 
Шарманть , АмаранщЪ и РадемантЬ, з 
›„Волшебницу, говоришь шы, а по 
чему Ее узналЬ, чшо она была вол- 
| ) шебница?,, 
| По чему я узналЪ? Тьфуй, сударь, 
развЪ вы думаеше`, будто ужЪ я и 
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ничего незнаю? будучи у васЪ столь. 

| ко времени вЪ службБ , да не знать, 
что шакое волшебница? Есшьли эшо 
была не волшебница, такЪ назовише 
меня болваномЪ. Я вамЪ, сударъ, го- 
ворю, лице ея блисшало шакЪ, какЪ 1 
будто бы оно высфчено было изЪ кар- 
функула. На шри или на четыре ми- 
ли около ее шакЪ было св5тло, какЪ- 
будшо бы на небф было солнцевЪ сЪ 
полдюжины, -— Естьди эшо была не 
Часть Г. х вол» 
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волшебница, шо можете см$ло всЪ свои 
волшебныя сказки бросить ВЪ огонь , 
и сказашь, что никогда волшебницЬ 


`не бывало ‚ ниже бышь можешЪ, до- 


кол Фли супЪ ложками, и есшьли Бо- 
гу угодно, еще и вперед Фешь сша- 
нушЪ. 

„Хорошо, хорошо, да гдф же шы 
видБлЬ волшебницу, и что она дЪлала?., 

Что она дЪлала? Ничего; а гля= 
дла на васЬ, вы не можеше себЪ пред- 
ставишь, какЪ пристально она на васЪ 
смошр$ла ; не иначе, какЪ булшо бы 
ей скоро запретилось на васЪ глядфщь; 
она сшояла надЪБ вами и не много на- 
клонялась, и опять на васЪЬ посмашри- 
вала, шакЪ чшо прямо весело было на 
нее смошр5шь. 

‚Одна ли она была ?,, 

О! это-шо и главное обстоятель- 
сшво. Ежели бы она была одна, то 
бы я не столь много обЪ ней думалЪ; 
но СЬ нею была другая маленькая 
волшебница или Нимфа, или Сильфа , 
или какЪ вы хошише назовише , пре- 
красное и премилое швореньецо, каков 
шолько можно видфть глазами. , 

Ка- 
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„Какова она была СЪ виду? Опи- 
ши мнБ ее, можешЪ быть я угадаю , 
кшо она шакова была.,, 

Милое маленькое шворене, какЪ 
сказано ‚ сударь. волосы у нея были 
черныя, какЪ смоль —- 

„Я спрашиваю, какова была водше- 
бница сЪ виду, вскричалЪ ДонЪ Силв!ю.., 

Она была весьма жива , не очень 
жирна, и не очень сухощава, но 340* 
рова и румяна, какЪ утренняя роза ; 
лице какЪ кровь СЪ молокомЪ, а шея 
— а руки — я вамЪ не могу опи- 
сать, въ какомЪ я былЪ шогда поло“ 
женши, и клянусь вамЪ, что госпожа 
Беашрикса вЪ сравненйи СЪ сею Ним- 
фою есть шолько морская кошка; я 
самЪ себя стьыдился, чшо былЪ столь» 
ко глупПЪ, и сЪ такою старою ‘и су- 
хопарою бабушкою амурился; но не 
СЪ умыслу и 6безЪ всякаго тгр$хау 
есшьли бы я эшу могЪ предувидфть — 

„›Я хочу ‚, что бы шьы мн$ гово- 
рилЪ о волшебниц$, а шы все гово- 
ришь шолько о ея дФвушк$ ?,, 

Ну! да о чемЪ же миф еще го- 
зорить, сударь? Она мнБ не остави- 
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ла времени раземотрфшь хорошенько 
другую ; ‘естьли бы вы ее увидли! 
Ну кЬ чоршу! я бы согласился цБлой 
день стоять и на нее зевашь безЪ вса- 
кой усталости. 

„,Ну, хорошо! а волшебница, -— 

Волшебница? Да, чшо касается 
до волшебницы, шо она стояла шупЪ 
же, какЪ я сказаяЬ, и смошр5ла на 
васЬ; я не много могу о ней доне- 
сти, ибо, какЪ я сказалЪ, маленькая 
Сильфида безпресшанно вершфлась ВЬ 
тлазахЪ моихЬ, и я каждую мину- 
шу открывалЬ вЪ ней н$фчшо выво- 
дившее меня изЪ ума, Я еше прежде 
сказалЪ вамЬ, что волшебница была 
чрезмфрно прекрасна; брилманшь и 
карфункулЪ, коими она была обзБ- 
шана, стоилн по крайней мфрБ двухЬ 
или тшрехЪ королезетвЬ, и они броса- 
ли отЪ себя шакой блескЪ, чшо не 
можно бьзло на нихЬ долго смотрфшь; 
но маленькая — 

‚Хорошо, хорошо; не говорили ли 
онф чего межлу собою? Не слыхалЪ 
ли ты чего? Что говорила волшебница?,, 
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Что она говорила? О! она наго- 
ворила очень много добраго, я васЪ 
вЬ шомЪ увфряю; я подслушивалЪ 
какЪ ястребЪ, и все ошЪ слова до 
слова зам5тилЪ, Надобно признаться, 
сказала она ‚ чшо сей молодой госпо- 
динЪ прекрасенЪ ! — Эшо правда, су- 
дарыня, сказала другая, по чесши мо- 
ей, естьли мы вЪ Валенщи видали 
кого нибудь лучше его; я бьюсь 06бЪ 
закладЪ, очемЬ угодно, говорила она, 
естьли это не СильфЬ, шакЪ конечно 
лБсной богЪ. Но кто бы онЪф таковЬ 
былЪ, примолвила волшебница? Мило- 
сшивая государыня., ошвфчала малень- 
кая, видно что онЪ завлеченЪ сюда 
какою нибудь волшебною силою; ибо 
мы вс5хЪ мущинЪ на десять миль въ 
окольносши знаемЪ, а шоль пригоже- 
му господину, по чести моей, ке воз- 
можно долго пробышь неизвё5стнымЪ 
-— ОднимЪ словомЪ, я вамЪ не могу 
всего шого пересказать, чшо онБ обЪ 
васЪ говорили; ибо вы знаеше, что 
гордость есшь одинЪ изЪ семи смерш- 
ныхЪЬ‘гр5ховЪ., и я бы не взялЬ цБ- 


лой Импер!и, чшо бы мн понесши на 
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своей совфстши то, чтобЪ вы хотя од- 
нимЬ часомЪ доле просидфли вЪ чи* 
стишельнсмЪ огнф, нежели какЪ то 
Богу будетЪ угодно. 

‚› Но есшьли он$ все это говори- 
ли, любезной мой Педрилло, о чемЪ 
шь: разсказываешь , шо можно скор$е 
подумать, чшо эшо были двБ воло- 
кишы , нежели волшебницы -— Когда 
говаривали волшебницы вЬ шоль просшо- 
народномЪ шон$?,, 

Должно вамЪ признаться, михости= 
вой государь, что я и самЪ ифсколько 
усумнился обЪ ономЪ, и чрезЪ с1е-то 
сд$лался посмфл$е, шакЪ что кЪ нимЪ 
подошелЪ поближе и зачалЪ СЪ ними 
разговаривашь. Но какЪ я маленькой 
д$вушк$ опяшь посмошрфлЪ вЪ глаза » 
и поглядфлЬ на бриллланшы , коими 
другая везд$ была обвфшана, — Да, 
я было и забылЪ, чшо он$ имфли при 
себф пару СаламандровЪ, СяющихЬ 
какЪ свБтлое солнце, и стоявшихЪ 
у лошаковЪ , на коихЪ прЁБхали 06$ 
эти волшебницы. 

‚› СаламандровЪ, говоришь ‘шы?,, 


ТакЪ 


ИЕ 
Ым—=——-———т-.-.- 


ТакЪ, сударь, СаламандровЪ, жи- 
зыхЪ СаламандровЪ, И какЪ 06$ да- 
мы с$лн на своихЪ лошаковЪ, шо и 
улешБли всф вмфстБ по воздуху, шакЪ 
чшо я ВЬ мигЬ не взвидЪлЬ ихЬ, 
будшобЪЬ ихЪ совсфмЪ здесь и небывало, 

„Педрилло, другЪ мой, вскричалЪ 
ДонЪ Силв!ю, или шы хочешь сдфлашь 
мн$ честь шушя надо мною, или па» 
рь Малагскаго вина шакЪ очаровали 
твои глаза, что шеб$ привидфлись всБ 
сти вещи, СЪ шого времени, какЪ обр5- 
шаюпкя волшебницы. Шо никогда еще 
не видывано ‚, что бы он$ Фздили на 
лошакахЪ; естьли бы шы сказалЬ, 
что онф пофхали вЪ золошой или 
изЪ слоновой косши ‹сдфланной коле- 
сниц$ , запряженной крылашыми ло- 
шаками, шо эшому можно бы еще 
было повфришь. А чшо бы волшеб-» 
ница Фздила такЪ, какЪ каждаго 
честнаго ошкупщика жена,  шакЪ 
этимЪ издфвайся надЪ другимЪ, а не 
надо мною, или я признаю ‚ чшо шы 
ничего о шомЪ не разумфешь, Вол- 
знебница швоя по крайней м$рБ есшь 
какая нибудь госпожа, им5ющал зд $сь 
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ВЪ сей сторон$ помфсшье; а Нимфа, 
столько шебф понравившаяся, горниш» 
ная ея дфвушка, а почшенные тобою 
за СаламандровЪ были маленьк!е маль- 
чики, у кошорыхьЬ бы конечно голо“ 
ва закружилась, естьли бы имЪ, какЪ 
подлиннымЪ СаламандрамЪ, надлежа- 
ло пере$хашь на солнечномЪ луч вВЪ 
шесшь или семь минушЪ ошЪ одного 
конца свЪфша до другаго.,, 

Милосшивой государь, ошв$чалЪ 
Педрилло. я ласкался было, что за- 
служилЪ ’ отЪ вабЪ лучшую довфрен- 
ность, нежели чшо бы вы думали, 
будшо я хошф$лЬ надЪ вами изд$- 
вашься, Есшьли Саламандры. коихвВ 
я видфлЬ стоящихЪ у лошаковЪ, бы- 
ли не Саламандры, шакЪ эшо ваше 
д$ло, а не мое; что мнф до эшого нуж- 
ды; и чБМЬ я обязанЪ знать, шо ли они 
или другое? Сколько вы можеще миБ 
повфрить, чшо блудящей огонь, почшен- 
ной вами прошелшую ночь за Сала» 
мандра, не сосшавляешЪ и десяшой ча- 
сти Саламандра прошивЪ сихЪ маль- 
чиковЬ; и я хочу бышь повфшенЪ. 
есшьли оной вВЪ сравнении СЪ ними луч- 
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ше былЪ, нежели серяная спичка про- 
шивь фонаря, А чшо касается до 
волшебниць!, шо мн$ ни Артишокель, 
ни ПлушонЪ не оспоришЪ шого, что 
бы она была не волшебница Гадеман- 
пта, естьли она шолько не Принцесса 
ваша; ибо вР самомЪ д$лБ она им5- 
ла великое сходсшво СЪ мапенькимЬ 
портретом Ъ, подареннымЪ вамЬ вол- 
шебницею. . 

‚› Ты бредьшь, любезной мой Пе- 
дРИлло. ,, 

По чести моей, сударь, точно 
такЪ ‚, какЪ я сказываю ‚ покажите 
мн5 пожалуйше поршрешЪ Приниес- 
сы. ... АХЬ! онБ похожи другЪ на 
друга, какЪ дв5 капли воды. Ия 
радЪ побожишься ‚, что эшо она сама 
выключая величину $ (ибо вЬ самомЪ 
дЪлБ весь этошЪ поршрешЪ могЪ бы 
уложишься на ногшБ ея мизинца). 

„Слушай, Педрилло, сказалЪ ЛонЪ 
Силвю, есшьли бы все содержане глу- 
пой швоей повфсети не обЪясняло д$- 
па, шо (Че единое обстоятельство бы- 
ло бы довольным доказательствомЪ, 
чщо шебБ все шолько: пригр$зилось. Я 
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ув5ренЪ о шомЪ шакЬ, какЪ о соб- 
сшвенномЬ моемЪ быпии , чшо сей 
поршреш Ъ$ ни на кого болфе вЪ св5шБ 
не походишЪ , какЪ на мою Принцес- 
су. А какЪ неоспоримо, что Прин» 
цесса моя нескорфе можешЪ пресшашь 
бьшть бабочкою ‚ пока я ее найду, и 
оборву ей голову и крылья; слбдова- 
шельно эшо есшь самая невозможность, 
чшо бы та особа, кошорую кажешся 
тшеб$ шы видфлЬ, похожа была на 
мою Принцессу. ВошЪ шебф доказа* 
щельсшво, которое не хуже самаго 
лучшаго вЪ Евклид, ‚„, 

Я ничего не разум$ю о вашихЪ 
показательсшвахЪ, тгосподинЪ ЛонЬ 
Силв:о, ошвфчалЬ Педрилло, но чшо я 
видф5лЬ, шо видфлЬ, и вы не могн$- 
ваешесь, чшо я больше в5рю моимЪ 
тлазамЪ, нежели вашим Ъ заключен1ямЪ, 
Есшьли лежишЪ передо мною лукови- 
ца, а вс$ бы Бакулар1и и Лиценаты 
Саламанскаго Универсишеша, да и всБ 
Хриспианск!е Пашр1архи, Екзархи и 
Монархи собрались, и доказывали мн$, 
чшо эшо плабчо баранины, шакЪ бы я 
все ятался вЬ ш5хЬ мысляхЬ, что 
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луковица есть луковица. А для чего ?. 


Для шШого, чшо мои глаза сушь мои 
глаза, и для шого, чшо никто вЬ свБ- 
$ не можетЬ лучше меня знашь , 
вижу ли я шо, что вижу. ОднимЬ 
словомЪ , вы , сударь, раззуждайше о 
семЪ какЪ изволише, а въ свое время 
окажешся ‚ кшо изЬ насЪ правь; ибо 
волшебница кшо бы она ни была, я 
думаю, не удовольсшвуется симЪ пер- 
вымЪ посфщенемЪ. МнБ право пока- 
залось , что у нее не много добраго 
на ум5;у и я думаю, чшо ей не очень 
пруяшно бьтло слушашь, чшо вы влдю- 
блены ВЪ очарованную бабочку. 

‚Развзё шы 06бЪ эшомЪ ей ска- 
залЪ, Педрилло ?,, 

Педрилло н$5сколько испугавшись, 
шакЪ я у васЪ, сударь, шысачу разЪ 
прошу прощен!я; я самЪ незнаю, какЪ 
это сд$лалось. Но маленькая плутов- 
ка, ея дЪвушка , сдфлала меня столь 
ошкровеннымЪ, чшо одно за другимЪ 
изЪ меня вывфдала; видно, чшо она 
меня шогда околдовала; кЬ томужЪ 
думалЪ я, что есшьли она волшебни- 
ца, шакЪ и безЬ того обо всемЪ знаешЪ, 
и 
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и разсердилась бы, естьлибЪ не ошвЪ- 
чалЬ я правды на ея вопросы, 


‚И шакЪ она шебя 060 всемЪ 
выспрашивала, а шы ей все и разска- 
залЪ ?,, 

ВиноватЪ, сударь, но только во- 
обще, и шакЪ крючковашо, что она 
ничего не могла выразум5ть, есшьли 
она не волшебница, Но какЪ я уже 
сказалЪ, маленькая казалась мнф, буд- 
шо бы она уже все прежде лучше ме- 
ня самого знала; я ударюсь обЬ за- 
кладЪ, чшо она меня единственно спра- 
1нивала для шого, что бы посмошрФть + 
чшо я буду ошвБчащь, 


„А что сказала на все эшо ша, ко. 
шорую ты почелЪ за волшебницу ?,, 


Ничего отм$ннаго; ибо она чрез- 
вычайно спбшила; пора намЪ Фхать, 
сказала она, сдфлавЬ при шомЪ до- 
вольно скучной видЪ; что подумаешЪ 
мой брашЬ, естьли мы шакЬ поздо 
возврашимся домой ? 


››О небо! вскричалЪ тогда ДонЪ 
Силвю , поба$днфвши какЪ полотно $ 
шеперь сЬ ужасомЬ догадываюсь я о 
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семЪф, Что естьли эшо сеспгра зелена- 
го карльт,, == 

^хЬ! сударь, вскричалЪ Педрия- 
ло, чшо эшо вамЬ пришло на мысль ! 
Дай-БогЪ, что бы вы не угадали, Но 
теперь вы мн$ опашь напомнили о 
шомЪ, она вЪ самомЪ дфа$ имфла на 
себ зеленую исподницу и зеленой кар- 
сетЪ ‚ шишой золошомЪ. Ну кЪ чор- 
пу! какая я безмозглая голова! я пра- 
во ничего худаго не мыслилЪ ! Но про. 
кляшая маленькая дфвушка — 

„эЧБмЪ больше я разсуждаю о вс$хЬ 
обсшояшельсшвахь швоего повфсшвова- 
н1я, продолжалЬ ДонЪ Силыо, ш5ыЬ 
больше утзверждаюсь вЪ моихЪ догад- 
кахЪ, НЬшЬ ничего изв$сшнфе, какЪ 
что (1е была ша ненависшная Донна 
Мергелина,, — 

Но волшебница ‚, сударь, с1я была 
столько прекрасна, какЪ весеннйй день; 
а Донна Шмергелыня, СЪ позвохен1я ва- 
шего, самая прескверная чушка , ка- 
кую я только вЪ жизнь мою видалЬ. 
КакЪ это согласить ? 

‚Волшебница, ея тешка, имфетЪ 
довольно власти дать _шакой видЪ . 

ка- 
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какой она захочешЪ ; и это конечно 
не безЪ причины , что она, какЪ шы 
утшверждаешь, имфла сходсмво СЪ мо. 
ею возлюбленною Принцессою. „, 

Точно такЪ, ‘милосшивой госу- 
дарь; но по чести моей, естьли она 
можешЪ избрашь шакой видЪ , какой 
ни захочешЬ, шо она была великая 
дура, чшо не показалась вамЪ лучще 
СЪ начала вЪ прекраснфишемЪ видфБ, 
Ну кЪ чоршу ! она должна бышь силь- 
но влюблена въ свой горбЪ и свою ши- 
рокую грудь. 

„.Это все имфетЪ свои причины у 
отвфчалЪ ДонЪ Силво. Думаешь ли 
ть, чшо сёя карлица, сколько она ни 
гнусна, ласкаешся быть одною изЪ 
наидостойнфишихЪ любви лицЪ своего 
пола ? Или думаешь ли шы, чшо бы 
она уступила Принцессф моей предЪ 
собою хошя мадфйшее преимущество ? 
Самолюб!еесть господсшвующая страсть 
во всБхЪ волшебницахЪ; ему не на- 
добно ни волшебнаго жезла, ни шали- 
смановЪ для учиненйя наир$дчайшихЬ 
превращен1й. Когда я вспоминаю 0 
приключивщемся мн$ вЬ садахЪ вол- 
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шебницы Рад!аншы, и о новомЪ чудБ 
СЪ Сильфидою, шо весьма опасаюсь,, — 

Очень изрядно, сударь, перервалЪ 
Р5чь его Педрилло ‚ есшьли прекрасная 
дама ‚, разсматривавшая васЪ СЪ шоли- 
кимЪ вниман!емЪ ‚ есшь Донна Шмер» 
телыня, ВЬ шомЬ я усшупаю; но я 
прошу васЪ не думашь того о ма- 
ленькой; я не знаю ‚ чшо это шакое 
значишЬ, но сердце мое говоритшЪ мн, 
чшо видЪ, кошорой она имфла, былЬ 
точно ея собсшвенной; я соглашусь 
дашь уши себ$ обрубишь, есшьди вы 
мнБ во всемЪ б$ломЬ свБшБ сыщеше 
шак1е глазки, или носнкЪ, или мадень- 
кой рошикЪ, кои бы кБ ней лучшеея 
собсшвенныхЪ присшали. ОднимЬ сло- 


вомЪ, я не сшерплю никогда, чшо бы. 


ей чшо нибудь сдБлалось худаго, и 
естшьли вы хошише ее во чшо нибудь 
преврашишь, шакЪ преврашише вЪ по- 
меранцовое дерево (*), но сЪ шакимЪ 

уго- 


(*) Смошр, сказку о померанцовомЪ де= 
Рев5 и пчель во 2 часши СодЕе; 968 
Ебез 4е Маа. р** 


уговоромЪ, чшо бы я преобразился въ 
ичелу, и что бы опричь меня вс$ дру* 
тя пчельт, шмели, осы, шершни, мухи 
и комары отлучены были ошЪ нея 
на двфсши квадрашныхЪ кубическихЪ 
миль вр окружность, 

‚АЙ! ай! Педрилло, вскричаяЪ 
ДонЪ Силвю, У шебя совс$мЪ сшихо- 
тшворческ1я мысти, Чего не длаетЪЬ 
лсбовь! Естьли шьт станешь такЪ 
продолжать, шо мы увидимЬ нако- 
нецЪ цфлые шомы н5жныхьЬ элеши и 
сонетовЪ швоего рукомесла. Но, другЬ 
мой, не льсти себЪ излишние; эшо бы 
было невЪ первой разЪ; естьлибЪ зеле- 
ной карло принятЪ на себя образЪ пре- 
красныя молодыя Нимфы; вспомни, 
чшо со мною приключилось сего утра. 
Единое, оставляющее мн$ еще добрую 
надежду ‚ есть шо, что он оставили 
мн5 поршрешЪ моея Принцессьт,,, 

Изрядно, сударь, сказалЬ Педрил“ 
ло, а естьли шочно разобрать, такЪ 
вы конечно будеше обязаньт за шо 
благодарносп!йю какому-то Педрилл$; 
бульше узфреньт, что онф довольно 
уже близко были подаБ васЬ, и кшо 

знает, 


353 


знаешЪ, чшо бы могло произойщи, 
естьли бы я заблаговременно не подо» 
сафяЬ, ВЪ самомЬ дБблБ сдБлала мнБ 
маленькая. плутовка шакой видЪ — 
какЬ маленькая плутовка, и шептала 
не вф5сть чшо другой на ухо, указывая 
всегда пальцомЬ на васЪ: но какЬь 
сказано, я ихЪ разрушилЪ заговорЬ 
вышедши изЪ за кустарника, Н$фшЬ! 
госпожи мои, Педри”ло не такой ро- 
зиня, какЪ вы себф воображаете; онЪ 
ужь не прошибется; я вас вЬ шомЬ 
увБряю. 

‚Хорошо, хорошо, сказалЪ ДонЪ 
Силв!0, вставши для. продолженЕя сво. 
его пушн, на сей разЪ дЪло кончилось 
еше благополучно; но не за чёмЪ намЬ 
здЪсь долБе мфшкашь; вечерЪ мн$ ка- 
жешся чрезвычайно прЕашенЪ, и нам Ь 
можно еще часа два ишши до ночи. 
МожетЪ быть скоро обнаружатся , 
- что значишЪ явлен!е шобою вид нное. ‚5 

Педрилло ‚ которому какЪ извЪ- 
сшно ‚, всегда надобно было посл$днее 
слово, ошЪ невиннаго слова значить, 
получилЬь поводЪ склонишь непримфШ- 
но разговорЬ на плодовимыя машер!и 

Часть Г. п 9 


о предзнаменованяхЪ , предчувствях БВ 
и примфтахЬ, и дфлалЪ господину сво- 
ему в время продолжен!я вхЪ пуши 
весьма обсшояшельное повфствованте о 
всБхЪ быляхЪ сего рода, кои изкони 
приключились шещшкамЪ и бабушкамЬ 
вр ихЬ роднБ, по непрерывному пре“ 
дано омЪ бабушки до бабушки; онЁ 
не примфтилЬ того, что ДонЪ Силвто, 
упражненной совсфмЪБ другими размы- 
шлен1ями ни мало не внималЪ его раз 
сказамЪ, а хошя бы и примфтилЪ, 
мо бы можешЬ быть не пересталЪ 
продолжать $ ибо думать и говоришь 
было у добраго Педриллы все едино» 
и естьли онЪ безпрепяшсшвенно могЬ 
болшашь, шо мало о шомЪ заботился, 
слушающЪ ли его или нфшЪ; сей дарЬ 
быль у него общ сЪ однимЪ изЪ 
знакомыхЪ намЪ сшихотшворцевЬ. Сей 
любимецЪ ФебовЪ не посфшалЪ никог> 
да пр!:яшелей своихЪ не взавши СЪ с0% 
бою двухЪ шолстыхЪ шешрашей сво- 
ихЬ шрудовЪ , которыя онЪф, сфвшн, 
шошчась зачиналЪ чишашь. Слушад 
тель его имфлЪ между тшфмЪ совер- 
шенную волю, зевашь, засыпашь, даже 
$ ь такь 
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макЪ громко храп$шь, какЪ шолько 
ему угодно;  восхищене стихотворца 
нашего не позволяяо ему того прим$- 
чашь, а когда слушатель два или шри 
часа спусшя еще довольно рано про- 
сыпался , ч1106 Ь услышать заключен! я 
поемы, и для подшвержден!я похва- 
лы, приписываемой стихошворцем 6 са- 
мому себ, шо носл5днему и.вЬ го» 
хову не приходило усумниться 9 
томЪ, что онЪф сдфлалЪ другу своему 
наипр1атниБйшее ' препровожденше вре- 
мени, ^ 


Глава шрешхтя. 


ВЬ которой Донь Силшо оказы- 
пается пб спою пыгоду. 
Пушешественники нашн прошли 

‘уже около попучаса, какЪ нЪсколько 
писшолешныхЪ высшрфловЪ, и купно 
жалосшной крикЬ изЪ близлежащаго 

кустарника поразили слухЪ ихЬ! 
Это голосЪ просящей о помощи „ 
сказалЪ ДонЪ Силв!о, намЪ надлежишЬ 
иосмотрфщь, что тамЪ шакое д Бдаешся. 
и р) Пе- 
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Педрилло ‚ которой ночею и вЬ 
т5 часы, когда возяшся домовые, быль 
на сви изЬ шрусовЪ шрусь, имфлЪ 
напромивЪЬ шого. сшолько см$лосши, 
сколько молодой Андалузской волЬ , 
естьли дЪло доходи"о до шсго, чтобЪ 
при дневном 5 св5ш$ борошься сЪ людь- 
ми, им5ющими мясо и кровь, И шакь 
онЪ ни мало не отговаривался сл$до- 
вать за своимЪ господином. м едва 
прошли они -шаговЪ пяшьдесяшЪ или 
шестьдесятЪ вЬ кустарнькЪЬ на шумЪ, 
какЪ увидфли на довольно про‘ шран- 
номЪ ошкрышомЪ м$ш$, окружен» 
номЪ рощею ‚ шроихЪ молодыхЬ лю- 
дей верьхами, на конхЪЬ сЬ крайнею 
лроспию нападали семеро другихЪ, изБ 
кошорыхЪ четверо имфли подЪ собою 
шакже лошадей, ДонЪ Силв!о, не по- 
думавЪ ни минушы, полешфлЪ на по- 
мощь слабфишимЪ, между коими онЪ 
усмошрфлЬ прекраснаго молодаго Ка- 
валера одного защищающагося противу 
шроихЪ изЪ своихЪ прошивниковЪ сЬ 
мужествомЪ прямаго Испанца, сража- 
ющагося за свою любовницу. Одну 
минушу спусшя, помощь нашего героя 
бы 


| 
} 


Аезовит, 


ИИ 


: 357 


бътла бът поздна; ибо одинЪ изЪ со- 
перниковЪ молодэаго Казалера намБ= 
ренЬ былЬ дать ему такой ударЬ, 
которымЬ бы сей оой вдругЬ пре- 
крашился ‚ естьли бы ДонЬ Силв10 ВЬ 
самое шо мгновене не бросился меж- 
ду нихЪЬ и не ошвратилЪ бы удара 
своимЪ мечемЪ , которой вЪ самомЬ 
дфлБ гораздо больше походилЬ на 
смертоносной дуринданЪ великаго Ро- 
ланда , нежели на нынфшнюю щеголь- 
скую шпагу. 

Между ш$мЪ какЪ ДонЪ Сид- 
810, хошя не привыкши кЪ шаковымЬ 
кровопролишнымЪ д5йствямЪ, появле- 
немЪ своимЪЬ, храброспИю и сильными 
ударами на нихЪ низпускаемыми ввер-= 
тнулЪ непрряшелей вЪ немалое изум- 
пане, Педрилло СЪ своей стороны 
быль шакже непразденЪ. ОнЬ хошя 
кром$ шолсшаго суковашаго кола ни- 
какого другаго не имфлЬ при себ 
оруж!я, однако ум$лЪЬ употреблять 
оной СЪ шоликою силою, и СЪ толи- 
кою проворноспию ‚ что вЪ нЪфсколько 
минушЪ повергнуль кЪ ногамЪ сво- 
имЬ двоихЬ задорнфишихЬ непрЁте- 
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лей. ОлднимЪ словомЪ , странственни- 
ки наши работали СЪ толь изрядным 
успфхомЪ , что побфда склонилась на 
ихЬ сторону, н непрёатели принужде- 
ны были искать безопасности въ 6Ъ$г- 
сшвБ, оставя двухЬ тяжелс раненых 
изЬ своихЬ товарищей на мм. 
какЪ скоро бой кончился, шо 
ДонЪ Силво обратился кЪ молодому 
Кавалеру понравившемуся ему СЪ пер- 
ваго взора, для засви дфтельсшвован!я 
своей радости о благополучномЬ окон- 
чанги сего опаснаго’ приключен!я; но 
сему не было ничего тогда нужифе „, 
жакЪ поспфшишь кЪ молодой женщи- 
ив, лежавшей не далеко ошЪ боеваго 
мфста вЪ обморок на рукахЪ горнищм 
исй своей служанки, Пеликаго стои- 
ло труда привесши ее самое 'вЪ себя, 
а при шомЪ по поступку молодаго 
Кавалера не можно было угадать, се- 
стра ли она его была или любовница, 
КакЬ скоро она возым5ла употребле- 
а1е своихЪ чувсшвЬ, сказалЬ онЬ ей: 
Любезная Т1ацинша , естьли вамЪ сво» 


божден!е ваше пруятно, и жизнь ша-. 


кого друга, которой щолько пла васЪ. 
хо- 
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ухочетЪ жить, заслуживаешЪ вЪ гла» 
захь вашихЬ какую нибудь цБну, 
то зд$сь видише вьз любви достойна- 
го молодаго Кавалера, коего ветлико- 
душ!ю н мужесшву за обое обязанЪ я 
благо дарноспию. 

При сихЪ словахЪ ДонЪБ Силво 
приближился СЪ благороднымЪ и пр!- 
ятнымЪ видомЪ, коимЪ его природа, 
или нев5Бдомо какая волщебница ода- 
рила при его рождеми, и поклонясь 
низко моходой госпожз , засвидшель- 
ствовалЪ имЪ радость свою о свобо- 
ждени вЪ наиживёйшихЪ выражен!- 
яхр. Правда, чшо оныя, по обыкно- 
вен1ю его, состояли нзЪ довольно наду- 
шыхЪ и романическихЪ словБ, но дви- 
жене духа, вЪ коемЪ 0о6бБ сЁи особы 
находились, возпрепятсшвовало имЪ’' 
се примфщишь. Молодая госпожа бу* 
дучи еще слаба и вЪ страхЪ , оказы. 
вала ему благодарность свою не ина- 
че какЪ только одними т$лодвиже- 
нями; но ДЛонЪ Евген1о. шакВ назы- 
вался молодой Каватерв. и ДонЪ Та- 
брЁель, другЪ его, которой герою на- 
чему не менБе обязанЪ быль за свою 

4 жизнь, 


жизнь, благодарили вЪ жив$ЙшихЪ 
зыражентяхЬ, н ДонЪ Табр1ель нзвБ» 
_ стась ошЪ Дона Силвю, что онЪ ни 
чемЬ не раненЬ, сказалЪ прекрасной 
Т1ацинт$ : ЗащишникЪ нашЪЬ во всемЬ 
столько уподобляешся Авгелу Храни“ 
телю, шо и не дивно, что онЪ сшоль- 
ко и невредимЪ, какЪ АнгелЪ, 

ДонЪ Силв!?о разсиашривалЪ меж- 
ду шЪмЪ молодую госпожу со` внвма- 
н1емЪ, исЬ такнмЪ н$5которымЪ вну» 
тшреннимЪ движенемЪ, удпвившимЪ 
самаго его, пошому что онЪ над$ялся, 
что ни одна женщина на свёШБ не 
можеть быть довольно прелесшна , 
дабы сдФлашь малфийшее впечашл$ не 
вЪ такомЪ сердцБ, вЬ кошоромЬ 
образЪ его Принцессы владычество- 
за”Ъ. ВЪ видБ сея молодыя особы , 
которой казалось небыло болфе шест 
напцати лфшЬ, хошя при первомЪ 
возэзрён1!и не находилось ничего осаф- 
пишельнаго; но не можно было имфть 
ВЪ большемЪ сшепени шой очарова- 
тельной прелести, кошорой описать не 
можно ‚, ‘и по мн$нйю знатоковЪ еще 
прекраснфе самой красоты. Не воз- 

мож. 
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можно было при первомЪ взорБ не 
почувсшвовать кЪ ней склонности, 
столь привлекател:ная пр1ятность про- 
стиралась по всей ея 0с005, Равнодущ- 
ной ея взглядЬ имблЬ нфчшо шрогаю- 
щее, обыкновенной штонЪ ед голоса 
былЪ гармон!я, и самая пезаль не мо- 
гла загладишь прелесшной уль:бки, ле- 
тшающей на пррашныхЪ устахЬ ея, 
Казалось , чшо ДонЪ Снлво чрезЪ 
н5фсколько минушЪ столь свльно по- 
чувствоваль дЪйсшве сихЪ очарова- 
тельныхЪ прелестей, что ДонЪ Евгеню 
могЪ бы чрезЪ шо крайне обезпокоить- 
ся, есшьли бы не усилилось шечен 
крови нзЪ ранЪ, полученныхЪ имЬ и 
другомЪ его на сраженш, и кЪ жо- 
имЪ они вЪ первомЪ жару не имФли 
внимания, шакЪ чшо почшено было. за 
нужное перевязать оныя на томЪ же 
мфсш$. Г!ацинша ‚ неспускавшая глазЬ 
сЬ Дона Евген о, едва только увид5- 
ла изтекающую кровь своего друга, 
какЪь вдругЪ закричавЪ, упала ве 
вторичной обморокЪ, | 
Приключен!е с1е подало герою на- 
шему случай утвердиться вЪ мысляхЪ, 
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что си дв особы не иное что быти, 
какЬ чета любовниковЬ, и не сумн$- 
вался о шомЪ, что молодая госпожа 
была Принцесса, которую ненавистной 
соперникЪ сЪ помощю какого нибудь 
волшебинка хошфлЬ ошнять у благо- 
получнаго любовника, Представляете 
с1е естественнымЪ образомЪ усугуби- 
ло учаспие ‚ которое онЪ уже началЬ 
приннмашь вЪ ея судьбЗ, 

Рана Лона Еэзген!о была неопас- 
на, и обморокЪ прекрасной Ттацинты 
былЪ столько же безвреденЬ ‚ какь 
обыкновенно бываюшЪ вс$ обмороки 
молодыхЬ двицЬ, хотя бы оныя 
имБли причиною своею излишество пе- 
чали или удовольсшвя. По чему, 
какЪ молодая госпожа помощю Аглин- 
ской соли пришла вЪ чувсшва, и ра- 
ны  обоихЪ КавалеровЪ, сколь хо- 
рошо шокмо можно было, зЬ скоро» 
сши перевязаны:; шо положено было 
остановиться вЪ ближайшей гостин- 
ницф, которая прежде попадется, ибо 
наступила уже ночь и Лонн$ Глацинтв 
иуженЪ былЪ покой, Терой нашЪ для 
большей безопасности вызвался ихЪ про- 
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водить, и ДонЪ Евген! о шфмЪ охош- 
не принялЪ его предложене, что 
весьма желалЪ знать, кшо былЪ сей 
любви достойной и ошм$нной незна- 
комецЬ , которому онЪ сшоль нечали- 
нымр образомЬ одолженЪ сталЁ сво» 
ею жизн!ю и своею возлюбленною. И 
шакф по н5сколькихЪ взаимныхЪ ком» 
илементах Ь ДонЪ Евген!о сБлЬ вЪ коля- 
ску КЪ молодой госпожь, а рыцарю на- 
шему оставилЪЬ свою верьховую лошадь. 
Педрилло, которой между ш$мЬ <Ё 
самаго окончан!я . сраженёя стоялЪ ро- 
зинувЪ рошЪ , не мапо Чзанился по- 
хвалами, приписываемыми ему ДономЪ 
ТабрелемЬ', и камердннеромЪ за его 
храбрость, согласился и не безЪ вели- 
каго шруда с5сшь Сс госпожею Тере- 
зиллою, молодою персоною шришцаты 
пяти л5шЪЬ, которая шакЪ была на- 
бЪлена и нарумянена, и шакЪ искусно 
ум$ла молодосшь лица своего ушвере 
ждать скромнымЪ ошкрьышиемЪ сво- 
ея шеи, что Педрилло вЪ корошкое 
время столько о шомЪ увфрился, чшо 
бы вЪ случаБ5 нужды прозакладывалЪ 
свою Сильфиду, чшо ей шолько дващ- 
цашь дЪшЪ ошЪ роду. Тла- 


364 
Глава чешвершая. 


Компаная пристаетб пб гостинниц%, 


Пушешестве ихЪ столь долго 
продолжалось, что уже почти было 
десять часовЪ, какЪ они прибыли вЬ 
госшинницу ‚ гдБ они кромБ нБсколь- 
кихЪ пусшьхЪ покоевЪь не нашли ни 
маафИйшей удобносши, 

Великая была выгода для нашей 
компани ‚ что главныя особы больше 
имёли нужды в покоф, нежели ВЬ 
кушаньБ, ибо хозлинЬ имфлЬ на все, 
чшо, ни шребовано, вЬ готовности из- 
винен!е; дичина вся разошлась вчерась, 
свёЖее мясо попучишЬ онЪ завтре , 
толубей его разтаскалЪ ястребЪ; а вЬ 
прошедшую ночь какая - мо сашаниха 
изЬ лисицЪ весь его курятникЪ опу- 
стошила, но завшре в об$ денное время 
вадЪешся онЪ столь знапныхЪ госшей 
угостишь гораздо лучше; ибо его го- 
сшинница имфетЪ щаспие бышь посфща- 
ема премножесшвомЪ знашных Ь людей, 
и только лишь шретьяго дня были 
зЬ ней Графы де Лейвы, а вЪ про- 

шед- 
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шедшей понедфльникЪ вдовствующая 
Терцогиня Медина-Сидон!а сЪ ведикою 
свишою ДамЬ и КавалеровЪ. 

СнЬ бы долго продолжалЬ гово* 
ришь ВБ семЪ шон$, естьлибЪ кто- 
нибудь его слушзлЬ. Но какЪБ госпо- 
жа Терезилла, камердиверЬ и Педрил- 
ло имфаи дфло сЬ своймч господами , 
а Чи саун СЪ собою, то и долженЬ 
былЪ осшановншься посредЪ обЪда Гер- 
цогинн Медены-Сидон!и , кошорой онЪ 
предлагаль ушамЬ ихЪ, и возвратился 
наконец сЬ великими учшивосшями 
и поклонами вЪ конюшню стараться 
о. шомЬ, что бы лошади и лошаки 
столько же хорошо были упошчиваны,» 
какЬ и ихЬ господа. 

Донна ТТацинта, которая была 


не очень здорова, простилась сЬ свои- 


ми защитниками, отблагодаря имЪЬ 
наичувсшви п!ельнёйшимЪ образомЪ, а 
особтиво нашему терою за великоду- 
ие, СЪ какимЪ они за нее ошважили 
жизнь свою, 

ДонЪ Силвю проводилЪ Дона Гв- 
геню и его друга вЪ вхЪ комнату 
дла присушствовая. при церевязкв 

ихЬ 
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ихЪ ранЪф, и представилЪ имЪ, чшо 
спокойсшв1е будешЪ для нихьЬ наилуч- 
шимЪ лфкарсшвомЬ, чшо бы поскор$е 
пожелать доброй ночи, 

Оба с1н молодые господа, а осо- 
бливо ДонЪ Габр!ель старалса, сколько 
позволяла благопристойност» , подашь 
ему поводЪ ошкрышь свое имя и со- 
стоян{е ‚, однако не выв$ дали изЪ не- 
го ничего, кром$ неполныхЪ и скры- 
шыхЬ отвф$шовЬ, чрез кои они до- 
вольно утвердились вр ш5хЬ мысляхЬ, 
что онЪ изР числа какихФ нибудь 
сшранственниковЪ. СЪ другой сторо- 
ны напрошивЪ шого ошЪ "красоты его, 
благородной осанки,  храбросши и 


учтиваго поведен!я приняли © немЪ 


мн$ён!е, шЪмЪ боле выгодное, чшо 
удобно можно было примфтишть, что 
онЪ всеми сими преимуществами един- 
ственно обязанф былЪ природф, Ибо 
онЪ хошя и имфлЬ родЪ учшивости , 
кошорой не зависитЪ ошЪ обращения , 
а потому шолько у всфхЪ народовь 
за шо признается, что состоит. толь- 
ко вЪ выражен!ти ласковаго свойсшва 
и ВЪ совокуплейи н5кошораго почте- 
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н!я КЪ намЪ самимЪ СБ шБмЬ, ко- 
имЪ обззаны мы другимЬ: Однако 
вЪ обхожденйи его совсфмЪ недосшаза. 
ло шона господсшвовавшаго шогда ме- 
жду хорошими обществами вЪ знам- 
н5ишихьЬ городахЬ ИспанскихЪ, То же 
являлось м ВЬ его одеждБ и убор$; 
а особливо большой мечь. висящей у. 
него на бедрБ, СЬ прочими принадлеж- 
носшями дЪБлатЬ столь смфшной видБ, 
‘чшо не знали, что о семЪ думать 
Между шмЪ, какЬ оба Кавалеь 
ра надфяливь удовольсшвовашь любо- 
пытсшво свое ВвЪ слБдующей день, 
ДонЬ Силв!о СЪ своей стороны радо- 
вался не мало шому, что имлЪ ша- 
спие оказашь услугу одной изЪ наин- 
любезнфишихь ПринцессЪ на св5ш$, и 
одному молодому Принцу или Кава- 
леру., которой казался совершенно 
бышь ея досшойнымЪ; и какЪ онЪ не 
сумн$вался, чшо бы какая нибудь ве. 
ликая волшебница не пеклась о ихЬ 
судьбф, шо надфялся , чшо 618 новое 
знакомство можешьЬ бышь в послфд- 


`сшви не мало будешЪ ему полезно ВЬ 


собсшвенныхЬ его дфлахЬ, которыми 
сердце 
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| сердце его сшолько занималось, что 
онЪ не могЬ долго упракняшься вЫ 
других разсужденяхЪ, И шакЪ об-= 
разЪ возлюбленныя его 'Привцессы, пла- 
чевное\ ея преврашенте, ухищренгя вол- 
шебницьыы Фанферлмюши , однимЪ сло- 
вошЬ, все праключившееся СЪ нимЪ 
за нёсколько дней овладБло паки всем Ь 
его воображенемЪ, и онЪ вдавшись 
часа на дза вЪ обыкновенныя свои 
бредни и оплакавЪ горестно рокЪ сво- 
ея нещасшливыя Принцессы и собствен- 
ную свою участь заснулЬ наконецЪ 
вЪ радостных уповантяхЪ , вливае- 
мыхЪ ему тайным Ъ предчувствовант= 
емъ, чшо мыслить им$лЬ онь причину. 


раны 


Глава пяшая. 


Сочинитель надфется, что ся гла 
па не попадется пб руки никакой 
горнишной 95пушхф. 


КакЪ мы ПринцессЪ и героевЪ 
нашихЪ ошвели вЪ посшели, гдБ мы 
осшавляемЪ ихЪ спать спокойно, сколь- 
ко 
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Ко имЪ будешЪ угодно, шо между 
шЪмЬ Педрилло (коморой, какь мы 
уже примфтили, зависфлЪ всегда отЪ 
настоящей минуты) не могЬ проши- 
вишься желан1ю познакомиться СЪ пре- 
красною Терезиллою н$сколько пошб- 
снфе, По щаспию небыло никого, кто 
бы вЪ состоянии былЪ оспорить ему 
выгоду шайнаго СЪ нею разговора; ибо 
камердинерЪ будучи раненЬ вЬ бою 
писшолд5шнымЪ выстр$ломЬ, двумх 
или шремя шпажными ударами, уда- 
лился уже на покой, а кучерЪ быль 


не шакой дфшина, которой бы осм$-. 


липся возвесшь глаза свон на горнище 
ную д5вушку. 

И шакЪ Педрилло возпользовалсж 
случаемЬ, и разговаривалЬь СЪ госло- 
жею Терезиллою вЪ шо время, какь 
вЬ кухнБ шолсшая неопрапная Талли- 
шанка упражнялась вЬ пр1уготовле= 
нти довольно начиненной лукомЬ` слта- 
рой домашней кошки. 

Пр:ятности обхожден!я Терезил- 
хина усугубили впечатяфн!е., которое 
Розьг и дилеи устарБлаго лица могли 
сдБлашь вр чесшномЬ деревенском 

Часть Г. Ч д5- 


зто ны а 


явшин$, очннниаем с оны. теста. 
ными. И-какЪзона, зо. по „причин. ве- 
ликаго’ жарау снява. Вен СЪ себя 
косынку‘ ‘ото сирасть дего, ( переско- 
чившя  воБ Фшепени. чрезЪ.. кои ‚обык- 
новённо ’прокрадывается непримфтно 
Плашоническая. любовь} ‚вдругЪ. столь 
воспламени лась у очию пре: красная, Тере- 
зилла ‘скоро возьтм ла. призину ду- 
машь,; что находится вЪ нЪкоторой 
опасности у скольх.ни ведика, была д0- 
вБренносшь ея КЪ кидБ своей ‚ $обро- 
аБтели: 


ЗЕ = 
бднако^ие смотра. на ло. ». ‚изв- 
бтно, чо она; -изЪх добрахо, ли, ‚мнфн!я 


о своемЪ сошоварищертьв и (или, изЪ 
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юношеской‹ невпьитносл ну. или, по дру- 
тимЬ ' каким. иду дь, , НомореаыЪ, 

такьсь нимЬ обошиась. вакЪ будто 
бы Ничего“ незимфаа, ‚ощЬ, него опа» 
сащьсй, 3 Посдважяго фм Ъ „скор$е мс. 
жно надВяться;ипошому чщо. она едва 
только примфтиса выгоду. какую до- 
ставляла ей счабосшь бЪиднаго.. Цедрил- 
лы , шо’ употребила всю силу своихЪ 
ирелесщей и своего краснорфч1я вывЪ- 
дашь 
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дать изЗЪ него о имени и приключе= 
НяхЬ ‘его ‘господина, т 

Но `Педрилпо, кошорой могЪ сд$- 
дать таковоежЪ набдюдене, вознам$- 
рился продать‘ ей свою щайну’ столь 
дорого, сколь шокмо- было возможно, 
И шакЪ онЪ принуждалЪ ее кЪ шо- 


му, чтобЪ“ она ошкрыла-ему -повфсть 


Донньг 1ацинмы прежде, нежели самЪ 
придешЬ вЪ искушене  пресшунииь 
‚столь легкомысленно  выразишельное 
м строгое запрещене своего. господина. 
Прекрасная ‚и, какЬ мы скор 
Можещ/Ь, бышь должны будемЪ при- 
‘совокупиь ‚”н$жная Терезилла. при» 


мия . чмо’ ймфлас дфло. съ шакимь 
Ем) =. ( 5 
человфкомЪ,` у“кошераго; великою сшро* 


тост1ю ничего не можно было вытор- 
ровать, ни’ мало’ не ‘усумнилась удогтоль= 


_ вивовацть ‘любомьителуво его. продолжи- 
Е щедвный в: повБошвованемЪ.,. которое у 
` выключая ‘‘гиавныях обстоятельства , 


СТОЛЬКО" МОВЯО“ быть: подозрительно 
ВЬ истиннф, какфообыкновенно быза- 
юшЬ так ‘разсказьр, какими большая 
часть горнишияыхЬ. дФвущекЪ обыкно- 
Уёино расвираюф Анекаошьы эвм 
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тоспожЪф. И шакЪ Педрилло узнаяЪ 
что Донна У!1ацинта столько же имБ- 
ла права называться Донною, какЪ и 
всякая поршомоя, чшо лице ея и ея 
малой рость заключали вЪ себф бла- 
городсшво ея ‚, богашсшво и всф права 
и требован!я; и можно было думашь, 
чшо она найденышь, которому мать 
ея не могла сказать, кому она обяза- 
на своимЪ быпиемЪ. Она сЪ иБкото- 
раго времени довольно пр!обр$ла сла- 
вы на ГренадскомЪ шеашр$, и не 
меньше имБла ^юбовниковР, какЪ всЪхЪ 
и5хЬ мущинЪ, кои ее видали, между 
кошорыми однако никто бо *ьше не при- 
лагалЬ старан!я. плБнишь ея сердие , 
какЪф Дон ФердинандЬ де Замора ‚, 
весьма богатой молодой КавалерЪ, ко- 
торой дфлалЬ для исе чрезвычайные 
расходь, не получа сколько извфетно, 
сшЪ нее ничего. Одним словомЪ, ме, 
жду Шоль МНОРИМиИ вздыхашелями ъ 
ДонЪ Евгеню де Лир!асЪ был» одинЪ, 
кошораго сколь добродфтельную, сшоль 
н сильную страсть, казалось она, есть- 
ли не ободряла, шо по крайней м$рВ 
сносила, Но кшо знаешь Донву П- 

Внв* 


ое князе -т р имо оооичииаииь ео ри дртечитисаарния р 
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нинту, шо не будешЪ сшолько простЪ, 
что бы обманулся симЪ видом Ь стро- 
гой добродбщтели. ВЪ шомЪ нёшЪ ни- 
какого сомнфнйя, чшо она Дона Евген1о 
любишЪ до крайности, и что она не 
долго бы осталась прошиву его жесто- 
кою, естьли бы она не имБла вЬ мы» 
сляхЬ довести его до того, чшо бы 
онЪ’ накочецЪ сдБ5лалЬ шакое дураче- 
сшво и на ней женился. ВЪ семЬ на- 
м$ренги дфиствительно она его угово- 
рила взять себя СЪ шеатра и прони- 
пташь ‘ее н$сколько времени вЪ какомЬ 
нибудь ВаленцскомЪ монастьр$, пока 
ей можно будешЪ подЪ другимЪ име- 
иемЪ мало по малу появиться вЪ свБ- 
ш$. Но по нешаспию предир1япие сте 
открыто было Дону Фернанду за н$- 
сколько недбль до исполнен1я очаго, 
(Госпожа Терезилла. естьли бы она 
захош5ла, могла бы конечно сказать 
чрезЪ кого? Ибо она сама шо сд$лала), 
Сей пришворясь, будшо отчаянье о не- 
удачБ своей страсти и друмя причи- 
ны принуждаюшЪ его удалипуся изЬ 
Тренады, дабы сд$лашь между шБМЬ 
прругошовленя для отнял я ее изБ 
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1 
рукь своего щасптливИшаго: соперника; 
ОзЬ прозБладь, какЪ казалось изЬ 
посл АСВ я", И самой, день. отмЬЪзда 
_ациншита "ВЪ ВалевыюузодинмЬ слоз 
‘вом. `6ИБ шакв хорошо. предираль 
‚ евои мфрьы, чшо ‚захвашильЬ се мнди, за 
дв бшЬ М ‘оншёрых Можешь. быть 
намБрень онь ощль увезии, ее, вЬ од- 
ну. изь своих Ь 'Аррагонских Ь» дерезень, 
но. доброе ‘шасние «ея. госвожн, восхо* 
| шБло, чшобЪ онБовстрётились. на до- 
‚ рог$ СЬ Дономь Евгенемь ,;,.0 кото 
_ромь ‘думали ‘, чшо онЪ вЪ, Валенши 5 
когда онр ВЬ препровождеци, друга 
своего ‘Дона’ Габр!еая, ‚по.видимому 
только прогуливался, и валшщедьно ни- 
чего менфе не’ ‘онабаяса: х. ‚какь 941106 5 
найти возлюбленную свою. вЪ рукахЪ 
соперника. Какь они другЬ друга 
скоро узнали, шо дон Ввгеню_ не смо- 
тря на превосходную силу своихБ про. 
иивниковь ',‘^вознамфрился . пошёрятшь 
лучше жизнь , нежели любезную свою 
_ зтациишу , ‘но‘конечно лишился бы и 
того и ЕЯ 3 естьли бьгему блд- 
тополучной случай вЬ 0065. незнако- 
маго мододаго рыцаря и храбраго Пё- 
Ярил> 


дриляы нё ниспослаяЪ ему помощи, 
чрезь которую побфда вЬ н5сколько 
мичутЪ осталась на его сторон$. | 

Снисхо я ительняя Терезихла- окон- 


ма свою ‘повфСШЬ“ "итребовапау что» бы 
‚ СобесфдникЪ ея’ сяфлалЪ ей. по; спра= 
о„Ведливости равное у довольствйеу ‚но. Пе» 


дрилхо имЪЯЪ опять оновытясязатруд- 
нен1я вВЪ готовности“ он отговари- 


‚Валел, `важноеиио” паиношва) вфрносныю, 


коею. `дояженЪ” ‘быяЪ своемузтосподи- 


ну» даннымЪ ‘ему’своим Ъа сховом, и 


‚ опасности 5 ^Окаой онЪ -ию двергнется 


таковою ИЗ одним: словом , 
она потеря ха на него`безнолезно, ве. свое 
краснор5ч1е и‘ даже’ н$которвкя, „ма- 


„ ЛЫЯ блатосклонйостис 1 'экоихЬау о ско- 


лько онБ САМИ ''О’’бёбФ зюалоннисана- 


чили , ОДНАКО пб’ ея, мафуНю к СБ 


„ иШКОМЪ довольно бышь долженство- 


| „вало, дабы возбудить” вЪчмемь чув- 


сшвительни ую: призвателёность» . Пе- 
дрилло доказывая Ъ: ёй осъвюбыкно> 
зенною своею непожояебижост вю: „чо 


‚тайну. сего" Рода оке ть неее 
‚ только такой” ОбобЪ наляннкоторой 
НФ. ничего, "ровен надонецЪ 


чт сит №4 эй 92$ во- 
И }) оп явы 
#19 ЖВНенТ кРяза 


р че Ж 


положилЬ онЪ столь высокую цЖну на 
удовольспиме, требуемое ‹ю ошЪ него, 
что она не будучи Лукреею, могла 
бы почесть оную веьма чрезэм$рною. 
ЦицеронЪ, о котором Ь весь свшЪ 
признашься должень что онЪ былЬ 
несравненной ОрашорК , великой поли» 
шикЬ, посредотвенной философЪ , ма- 
пой стихошворецЬ и весьма малой вое. 
начальникЪ, говоришЬ вЪ одномЬ м$- 
ст$ изЬ своихб сколь пряшныхЪ , 
столь и поучишельныхЪ  сочиненй : 
‚, Что любопышсешво есть сильифишее 
между всБми естественными побу- 
жденями  человфёческими, Побужде- 
не кЬ свфден1ю , говоришЪ онЪф, ка- 
жется столь быть вЪ насЬ суще- 
ственным Ъ, что мы ко всему разши- 
рякщему наше зхан!е, не надфясь 0со- 
бливой какой нибудь ошЪ шого выто- 
ды, влечемся самою‘ природою, „и при- 
ведши н:которые -примБрьы присово- 
куптяет В кр шому : ‚,ГомерЬ, кажет. 
ся, весьма вникнулЪ вЬ ‹с1е, когда онЪ 
пов 5ствуешЪ о Сиренахв, что очаро- 
вашельная сила ихЪ пифы не столько 
состояла вр ипрелестностн ихЪ голоса 
, и ц 
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или ВЪ необъткновенной прёяшности с0- 
глас!я, какЪ вЬ увБрен!и, чшо он$ обо 
всемЪ знаютЪ , `чшо происходищЪ ве 
всей подсолнечной и вь обфшани ош» 
пустить паки слушателей  своихЪ 
ученфйшими ‚ нежели какЪ* они при- 
аили. Не меньшее прельшене, думаешЪ 
онЪ, могло столь великаго мужа, ка- 
ковЬ быль УлиссЪЬ привлечь кЪ шому, 
что безЪ благоразумнаго предупрежде- 
и1я, сдфланваго для того волшебницею 
Тирцеею ‚, и самая извфстность неиз- 
бЪжной погибели не возмогли бы удер- 
зжашь его ошЪЬ роксвыхЬ морскихЬ 
камней сихЪ чародфевьЬ (*). 

Молодая и ‘добродЪшельная “Те- 
резилла подаетЪ намЪ досшойной при- 
мфчан!я прумЪфрЪ, сколь правильно с1е 
наблюден1е упомянутаго Римскаго пи- 
сателя, Ифна, положенная корысто- 
любивымЪ ПедрилломЪ за ошкрыпие 
своей тайны привела ее вЪ изумлен1е; 
она не преминула сомнфн!я свои про» 
тивоположишь его, и употребила все, 

Ч 5 что 


(+) С!с, ас Еш. Вол» с Ма, №. У. С. 18 
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что бы скхонишь’ его кЪ справехлиз 
в3И.; Узтупкв: но кА онЪ упорноа 
настояль ВБ пом абв етих его 
ни гдБ кромБ св‹ 7 ‘горНи НЕ” разска » 
авт». ему, не можно; шо она увих5- 
-вй2 (бя наконец Ирину жденною всею 
„малою. своею ТАздуичивбантю , нгожер= 
‚во вать. ‚›жёланНо“ "раз осиираненыя ово - 
заихЬ. энарйи, 0 ‘коихв' важности разеу - 
тва она по вОличийЪ ‘В Зньих уеатак Ь 
‚нА 00 Бал ась припиии вЬ его гориИ® 
0 р ‚дкакь ‹скоро в6Б ингушь оспащь , 
якоднако под Ь вытразитшеяьнымъ услов!- 
›„емЪ, что онЪ столь оммниаго опыта 
<ея к себБ ‚ довфренноеии не `упошре- 
мат во. зло. Педриляб, которой: про-. 
.: отивь справедливосити ея договора. не 
‚-МогЬ, сдфлашть. никакого зозражения , 
„обЪщалЬ ей все, что ’она хоиБла, и 
‚ оба, сдержали слово Свое столь совф- 
< ` р отно ‚сколь шокмо ‘можно себ», ве- 
‚эобразять,. „ 
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‚Балава, шестая. 


Примере дортопамлалнаго попроса, 


ХИ ЯонЪ Силь1о погрзивЬ' неспяний, 


заснулЪ наконец и проснавъ часа‘ ава, 
разбуженЪ былЬ, какЪ гласишЬ исто- 
р1я`, ‘блохамиз. коими кишело ВЬ сей 
вн Благосклонный чишашель 


‘будетЪ столько. учтивЪ, и ПочтешЬ 
`приведене сего обстояте льства за вто- 
п'ричное ‘доказательство точности, съ 


Ковю’ "мы остарались. наблюдать дол- 


"4кноаяв исторической вёрности , ибо , 


ёствли | бы мы пеклисЪ, только о че- 
сти нашего остроумия , легко бы бы- 
ло ‘тероя ‘нашего. разбудить какимь 
нибудь’ ‘блатороднымЪ, или чуднымЪ 
образом. м 
озмеж ду тмЪ какЪ ‘онЪ упраж- 
нямёя въ‘ приведен!и себя вЪ нфкошо> 
рую 'бёзотасность ош Ъ сих ‘несносныхъ 


` тварей, ‘посльишайся , ему ВЬ ближай- 


шей ‘тории ‚которая. огорожена бы 
яА ошь’ его: однвмн, щолько досками , 
знепойЕЬ, коего. понь казался, ему Жене 


‘ЕкнмЪ. Онь приложнль. скольно в03- 


“мож- 


можно поближе кЪ ст5нб свое ухо, 
н услышалЬь си слова: Ни подЬ ка- 
кимЬ инымЪ условемьЬ, какЪ естьли 
шьы мн5 покажешь портретЪ Прин“ 
цессьт, =— Но какьЬ это возможно у 
ошвёшсшвовалЪ другой голосЬ ? Поло- 
жимЬ, что я бы и осмБлился про- 
красшься вЪ его горницу, и взять у 
него между тшБмЪЬ, какЬ онЪ спитЬ, 
однако все не возможно , пошому что 
он его обыкновенно носишь на шеф; 
ну какЪ онЬ про:нешся, шо и Госпо- 
дл оборони, — О! пожалуй ие ошлы- 
тайся, сказал женской голосЪ, по 
истинн$ я не думала — но я шебь 
сказываю, покажи мн$ портрешЪ, иди 
и не воображай себф, ‘чтобЪ я — 


ЗдЪсь голосЪ нфсколько поутихЪ, 
или наипаче ДонЪ Силво, которой уже 
довольно оусльпиалЪ, не имфлЪ болБе 
силы долфе подслушивать, КакЪ? 
вскричалЬ онф, упавши, дрожжа ошЬ 
ужаса ‚, на свою постелю, ‘Тайной за- 
ховорЬ прошивЪ меня? Прошиву того, 
что мн$ дороже моей жизни? О! Ра- 
рланща ‚ шеперь-шо. пришло время по- 

` дать 
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&ать мн$ помошь, въ прошивномЪ же 
случаБ я погибЪ. 

ДонЪ СилёЁо прокричалЪ с1е шакЪ 
громко , что Педрилло и любопытная 
'Герезилла не разсудили за благо про- 
должать свой разговорЬ; и какЪ они 
скоро посл шого усльнпали, чшо онЪ 
раза два, три кликнулЪ Педриллу , 
шо подумала молодая дама, что она 
обязана своей добродбщели выбраться 
вонь сколько возможно попроворите 
изЬ шакого покоя, вр кеторомЪ бы 
за половину св$ша не согласилась она, 
чтобЪ ее застала шрешья особа, Одна. 
ко она не могла быть столько про» 
зорна, что бы ДЛонЪ Сипвю , отворя 
маленькую обойную дверь, ведущую 
изЪ его горницы вЪ Педриллину, при 
мрачномЪ свфш$, которой уг’ренией 
сумракЪ бросалЬ сквозь маленькое па- 
уковыми шенешами заэвфшенное окош- 
ко, не примфшияЪ женииньы, кото- 
рая вЬ самую шу минушу ушла вь 
друге диери. По щаспию госпожи 
Терезиллы симЪ  обстояшельством 
сшолько усугубилось его изумлен!е ,, 
чо онЪ довольно долго осшолбеневши - 

сшо- 


ен: 


толлЬ. безсловесенЪ и далЪ ей врёх 
мя. ‚прокрасться на А ОпяШв 
ВЪ„горницу. своей гостожн, . $ 
Самой шончайций` ЛЛалектикЪ буз 
бучи.на м5стЪ Педрилльт, конечно бы 
прищель вЬ замфшашельсшво ‚ вывер- 
нутшься добрымЬ образомЪ изЪ шоль 
хзавязчиваго обстоятельства‘ ВсБ его 
зумозакаючен!я вЪ ФетинВ ‘и Барокк5 
„неооказали бьт ему столь доброй услу- 
зиуи, какую оказало хитрому ПехдриллБ 
просшое побужден!е ‚ коего вдохисве- 
го, отдался онЪ слБпо вЪ сю кришиз 
ческую минуту. . 
Вы ли, сударь, это, анеричаа 
| оНЪ ‚. те бы пробудившиьт ош Ь 
глубокато сна, Что вамЪ сАФлавось у 
ущо вы шакЪ рано уже всшаете ? 
ОдБвайся немедленно, и’сшупай 
‚ за, мною вЬ мою горницу, отъфчаль 
Дон Силыо шакимЪ толосомь, чшо 
‚„б$Банаго Педриллу по кожБ подрало ; 
вии: затвориль вр шо же время двери 
„боковой. комнаты, коихЪ Терезидла» не 


®ришворила.. 
Я вь митЪЬ, сударь, буду ‘то 
ВВ сказалЬ ПОЗ естьли: вы 
осшаз 


| 
| 
| 


м : р Я г 


оераанн „мер, одного „ ‚ибо. ЕН. 


сшойно мнЪ.ВЪ присушсшии вашемь 


надфвашь штаньх 
{ Чшо бы пы ни, надфвалЪ, отьЗчаЯЪ 


о онЪ Сиде; анолько порорачивайся. “По 
‘ворошдив$е, естьли. не хочещь со ий 


раздружийься, ›. 
Педридло , Копюрой ни мину мы 


че сумнфвался ,.ншо бы господинЪ. ‘Его 


не. слыхалЪ, „всего:,., что происходило 
между -имЪ: ‚и, госпожею_ ‚Терезил”ою , 


$ ‹проклиналЪ ош». всего › серАца. Тод, 


мФсяцЬ, день, часЪ и и минуту, зЪ = 
торую. ‘УвидлЪ. сю латубную. ‘сирену, 


"Она казалась. ему шохгда сиголь сшарою, 
“столь безобразною. , Сшоль ‘сухошавою 


и снепрРяшною:, „сколь  молодою , “Пре. 
красною ‚ и прелестною предоавлАдась 
она’‹ему. за. нфсколько минутЬ, и онЪ 
бы вамЪ -с565 СЪ. оходюю даль иэряд- 


„зн уюсповолочку , естьли бы шо Хотя 
 вфсколько. могло побсобишь, Но КакЪ 


помянушое . побужденте увфрилб' ‘его, 
що смфлоешь и отрицанге, суь^ “един: 
ныя средства вызернушься ее : сехо 
худаго дБла, шо ПОЯВИЛСЯ НАКбнець 
#Ь своему господину 6Ь швердымь 

на- 


| 
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намфренНемЪ. дашь скор5е` кожу св 
себя содрать, нежели вБ чемЪЬ нибудь 
признаться. 

КакЬ скоро вошеяЪ онЪ ВЪ гор- 
ницу, шо. ДонЪ Силво приказалЬ ему 
двери заперешь, и потом Ъ начаяЪ СЪ 
важноси!ю Тенерала - Инквизитора до- 
прашивать его слБдующимЪ образом БВ: 

‚Что за человБкЪ быль вЪ шво* 
ей комнаш ?., 


Какой человЪкЪ , сударь, ошвБ-. 


чалЬ Педрилло шакимЬ голосомьЬ „ 
ка«Ъ будто бы онЬ не могЬ понять 
сего вопроса? 

„БездфльникЪ , вскричайЪ ДонЪ 
Силв!о › сего-шо я и хочу з'атшь , кшо 
шакой былЪф эшомЬ человБКЬ ?,, 

Я не знаю ни о какомЪ челов$- 
кЪ, сударь, ошв5чалЬ Медрилло кро» 
иБ васЬ самихЪ, я увидБлЬ васЬу 
какЬ вы ошворивши дверь меня бу- 
дили, ибо не думаю, чтобь вы подЬ 
человёкомЪ разумБти блохЬ, -коихЬ 
дЪисшвительно вБ моей посшетб было 
мысячь сотЬ до двухЪЬ илл до трех 5; 
проклятая челядь эта будила меня 


поминущно; и не иначе какЬ будто бы 
„ онБ 
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энф стадами другЬ КЪ другу поха- 
живали вЪ гости, и пусть я буду 
безчестной челов$кЪ, естьли они шу- 
момЪ своимЪ вс уши мнБ не прожуж- 
жали; я не упоминаю ничего о подул 
дюжииБ кошовЪ , кои на кровлБ, ле. 
жащей надЪ моимЪ окошкомЪ , при- 
мосили, какЪ я себф воображаю, мо- 
лодой хозяйской кошкЪ вечернее по- 
здравлен!е, и шакЪ жалосшно на пере- 
рызЪ мяукали, что у меня еще к 
но сихЪ порЪ ошЪ шого ребры бо. 
дяшЪ. 

„Молчи СЪ сею безвременною шугт- 
кою ‚ сказалЪ ДонЪ Силвю, она ше- 
перь шебф не поможешЪ, Я видБлЬь 
вышедшую нзЪ швоей горницьт особу , 
сльицалЬ ‚ чшо она н%ёчшо сЪ шобою 
разговаривала „ н экелалЪ знашь , кто 
шакова она была. ,, 

Милосшивой государь, ошвфёчалЬь 
Педрилло, дай ВБогЪ мнБ сей часЪ уме- 
ремь , естьли я знаю, что мнб гово- 
рить, Есшьли вы чшо вндфли, шакЪ 
я не хочу вамЪ прошивор$чить ;$ вы 
одарен омЪ волшебницЪ, и видите 
при всякомЪф случаБ$ больше нашеге 

Часть Г. ТМ бра- 
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браша; но чшо до меня касается, то 
естьли бы я-сказалЪ , что я. чшо ние 
будь вид$лЬ, шакЪ -— надлежало бы 
этому быть. шолько во осн, Ибо я 
спалЪ чрезь все это время ,. кромБ 
того. когда меня, какЪ сказано, раз- 
бужали блохи и кошечья музыка, боль- 
ше я ие могу ничего сказашь, хотя 
бы шо миф стоило жизни, 

‚Негодница, вскричалЪ ДонЪ ить 
В!0, ть между шЪфмЪ страшной 
свой мечь., я: шеб$ говорю, что шы 
оШЪ меня канальскими ‘своими уверт- 
ками не отдфлаешся ; говори сущую 
правду; или я шебф сей часЬ. башку 
снесу, „л 

АХЬ! милостивой государь ДонЪ 
Силв:о ‚ вскричалЬ. Педрилло, кинув- 
шись кЪ его ногамЪ ; Бога ради по- 
щадите мою молодосшь., я скажу 
вамЪ все шо, что знаю. Однако что 
побуждаетЪ васЪ поступать со мною 
столь свирфпо? Я вамЪ служилЪ уже 
столько лфаЬ, и вы знаеше, чшо я 
прошелЪ бь: сквозь огонь, естьлибЪ 
вамЪ ‘угодно было. Я васЪ прощу 
милостивой государь, вложище шоль- 
ко 
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ко ВЪ ножны сей страшной палашЪ, 
я вамЪ во всемЪ признаюсь, Эшо ужа- 
сно, что я долженЪ умереть за шо, 
что ничего не видалЪ! О шребла- 
экенный ТаковЪ! Есмьли бы мнф шоль- 
ко шеперь избавиться -— ВЪ самомЪ 
дЪлЪ, сударь, хошя бы и горнишная 
д$вушка госпожи Пацинты спала со 
мною, шо вы бы и шогда не посшу- 
пили со мною безчеловфчн$е сего. 
„ВздорЪ! вздорЪ! вскричалЪ ДонЪ 
Силвто ;$ не думаешь ли шы, что бы 
я былЪ столько глупЪ, и вообразилЪ 
себ, что Принцессина комнатная слу- 
жительница вЪ шри или чешыре часа 
столько СЪ тобою подружилась , что 
бы препроводила ночь вЪ швоей горни- 
ц8? Я тебф вЪ послфдые сказываю, 
что шебф не осшаешся никакого дру- 
гаго средсшва кЪ спасенйю швоей жиз- 
ни, какЪ признашьсяа мнб во всемЪ по 
исшиннф. Что бы шо ни было, шо 
не сд5лаю шебЪ ничего дурнаго, но 
я хочу шолько знашь правду. ,, 
да чмо вамЪ надобно. что бы 
я сказалЪ ‚ сударь, ошвфчалЪ Педрил- 
ло? ОднимЪ словомЪ я ни о чемЪ не 
Ша ‚знаю, 


энаю, Кром того, вЪ чемЪ я при: 
знался, а встьли долженЪ вамЪ ска- 
зать больше , нежели я знаю, то вы 
должны мнБ шолько напередЪ гово- 
рРишь то, чшо мн$ надлежишЪ вамЬ 
сказыватшь, 

„Ошвфчай прямую. нешиину на 
мои вопросы’ == никШшо не былЪ у 
тебя вЪ комнат ?,, 

Яесяшь шысячь еска дроновЪ блохЪ, 
какЪ я уже вамЬ докладывалЪ , а 
хпрочемЪ ни одной души у “сколько 
мн извЪфетно, т-2, 

„‚А. кшо шакова была ша особа, ко- 
шорую л вид$лЪ ушедшую вЪ швом 
двери вЪ шо время, какЪ я отшворилЬ 
свои?., 

Этова я, сударь, не знаю; я 
лишь только проснулся, и глазЪ еще 
не успблЪ хорошенько продрашь, какЪ 
вы меня кликнули. Естьли вы чшо 


видфли, шакЪ вамЪ лучше можно знашьь` 


чшо это шакое было. 
‚› Мн$ казалось, что шо была 
женщина, но я не могЪ распознашь 


кшо шакая; она ушла или изчезла вЪ. 
самую шу ‘минуту , какЪ: я ее уви-. 


дБАЪ,,, 1 Ахъ! 
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АхЪ! михосшивой госу дар», шакъЪ 
это былЪ духЪ, чему очень возмож- 
но сташься, МнБ вдругЬ при самомЪЬ 
входЪ показалось, чшо вЪ семЪ дом® 
водятся домовые; естьли вм вЪ прав- 
у что видфли, и оно вдругЪ опать 
нзчезло, шакЪ эшо, будь наше м$сшо 
свято! былЪ духЪ убитаго можетЪ. 


’бьипь прежде ковда нибудь вЪ сей 


горниц$ челов$ ка. - По» чести моей, я 
бът не согласился взять за то Граф- 
ства, * го. бьт его. посмошр$фть. У ме- 
ня бы ЗЪ мужъ минушу ошЪ сшра- 
ха душа вон выскочила. я васЪ вь 
семЪ ув5ряю, и 

Педрилло ‘говорилЪ с1е СЪ шоль 
чисшосер дечнымЪ видомЪ, что ДонЪ. 
Силв о началЪ вфришь , чшо подозр$- 
заетЪ его. безвинно, 

% НО уе слыхалЪ яи шь чего, 
орон онф, естьли ничего. не 
эндалЪ ? 5 

Милосшивой государь, ошвфчаяЪ 
Педрилло, ввт знаеше, что ежели кто 
находишся ночью одинЪ н эЪ чужомь 
дом$, шо воображаетЪ себф и не 
в5сть что. Я бы изЪ этого не за- 

м з клю- 


` 


ключилЪ ничего, ибо у меня еще вЪ 
св5жей памяши то, сколько ‘вы см5- 
ались мадо мною, какЪ я увидфлЬ 
исполина, Которому вы вчерась по 
утру ошрубили сучекЪ ; но какЪ вы 
н сами думаеше, что вЪ сей гостин- 
ниц$ водишся нечистой духЬ , шо я 
вамЪ признаюсь, чшо я почши за пол- 
часа предЪ симЪ проснулся, и мнБ 
предсшавилось, какЪ будто бы м$-. 
шокЪ лежишЪ на мн, шакЪ что я 
едва могЪЬ дышашь; а чрезЪ иБсколь- 
но времени показалось мн5, какЪ буд- 
то бы н$сколько человё5кЪ шепчутшЬ 
между ‹с069ю; я бы охошно подслу- 
шалЪ, но шакой напалЪ на меня ужасЪ, 
что я заползЪ подЪ одфияло, пошбмЪ 
мечувствишельно опять заснувши, 6о- 


хфе ничего не слыхалЪ. ВошЪ там. 


сущая правда, а естьли вамЪ кажет- 
ся иначе, то вы можеше меня убить, 
нли кинуть блохамЪ на сЪ$дене, ко- 
морые вЪ семЪ дом шакЪ голодны, 
какЪ волки вЬ ПиренейскихЪ горахЪ ; 
бымшь такЪ, 
„Педрилло, другЪ мой, ошвфчалЪ 
зму ДсонЪ Силыо шакимЪ колосомЪ, 
ко, 
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которой паки его воскресилЪ. Я до- 
воленф! но естьли я шебё скажу, 
сколь далеко простирается злость н5- 
кошорыхЪ людей, коихьЬ яоне хочу 
именовашь, по ть не будешь дивнть* 
ся, чшо я СЪ начала поступиаь сЪ мо- 
бою шоль худо. И шакЪ знай, что 
я сими моими ушами подслушалЪ за. 
товорЬ, происходившей въ швоемЪ по- 
коб о похищени у. меня портрета 
моей Принцессы, Я увфренЪ, что ты 
неспособенЪ кЪ шоль ужасной измфнБ;, 
но клянусь шебб рыцарскою чеспию . 
что слышалЪ швой голосЪ, и шеперь не 
сумн$ваюсь ни минушы , чшо шо бы- 
ди 06$ мои непр!ятельницы ., изЬ. ко- 
шорыхЪ одна приняла швой голось вЬ 
шомЪ намБрен!и, что естьди имЬ умы- 
селЪ ихЪ на мой поршрешЪ не удзсшся, 
шо по крайней мБрБ получишь шу 
выгоду, что бы я шебя почелЬ за 
хнуснёйшаго изм$нника. ‚, 

Эшо очень безчинно, сударь, вскри.- 
чаяЪ Педрилло: ну кЪ чорту! это 
назызаешся простирашь шумну свою 
съ лишкомЪ далеко, ТакимЪ обра» 
зомЪ чесшной человёкЬ и во снБ нее 

Ш 4 без- 
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безопасенф ошЪ шого, чшно бы какой 
иибудь проклятой карло или чародЪй 
ме принялЪ на себя его лица, и вЬсей 
личин$ не надфлалЪ. сшолько безд$ ль. 
ничества , пока бы не довелРЪ бфднаго 
дфтину до висфлицы, Но я проту 
засЪф, милостивой государь, скажише, 
что говорилЪ мой голосЪ, нли вфдьма, 
принявшая мой голосЪ ? | 

_ „Успокойся Педрилло, отвфчалЪь 
ЯонЪ Силво, я увфренЪ о швоей не- 
винносши, и мы оба довольно имЪ 
чрезь шо ошомсшили, что они в су. 
тубомЪ своемЪф намфрени обманулись. 
Но сбирайся носкорфе, я не хочу ни 
минуты о долфе пробьипь вЪЬ семь 
дом$. 

ТакЪ вьытг извохлише ошправиться , 
спросилЪ Педрилло, не разпрощавшись 
&Ъ дамою и КавалеромЪ ‚ кошорымЪ 
мы спасли жизнь? Они вчерась стольз 
ко были заняты своими ранами, по» 
вученными на сражени , чшо имЪ и 
недосугЪ было поблатодаришь насЪ за 
шо порядочиммЪ образомЪ; и я ду- 
маю, чшо спасши кому нибудь жизнь, 
есть такая рыцирская услуга, кото- 
пая 
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рая мо крайней м$р$ стонмЪ ие од. 
ного спаси ыы 


„Я че ‘желаю никакой бхагодар- 
ности, ошвфчалЪ ДонЪ Силв!о, за ша- 
кое д$ло, котораго требовала моя 
дойжность., кто бы я’ни быяЪ, ры- 
царь ли, или просмой человфкЪ; я вб 
всякую минушу то же бы `‘учинилЪ 
для каждаго Турка, Жида или. языч- 
ника; а хошя бы ий желалЬ‘изЪ любо» 
ньииства узнать боле обстоящельствЪ 
ихЪ приключений ‚ однако“ опасность , 
© которой ув$далЪ сего ушра, прину- 
ждаешЪ меня перемФнить 'с1е намфре- 
не, Сколь щасшливЪ "я, чшо проснух- 
ся заблаговременно для уничшоженйя 
ихЪ предирйяния ! Но я ув5ренЪ, что 
я возбужденЪ ошЪ сна невидимою ру- 
кою, `ИМризнаюсь шебё, что’ вЪ семь 
жомф я нина’ одну минуту ‘ие без- 
опасенЬ;  Вблшебиниа ‘Гад!анща  обЪ- 
гала мн$ свое ` покровишельейво ‚` до- 
кол$ мм будемЪ. искать зёзяюбжен- 
ную ‘мою Принцессу „мо когда шы по» 
мыслишь, То пы увидишь , это вс 
противные схучаи с ид пумешесятвти 
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приклюуались намЪ зЪ то время, какЪ 
мы спали, или ошдыхали. „, 

‚Правда, милосшивой государь у 
сказалЪ между шБмЪ Педрилло, вы- 
ключая болото, вЪ кошорое завелЪ 
‚нась вашЪ СаламандрЬ. 

„А се я почишаю ‚ продолжалЪ 
ДонЪ Силв!о, справедливымЪ мн$ нака- 
занемЪ за шо, что я не исполнилЪ 
обфмамоего, не смыкашть глазЪ до ш5хЬ 
порЪ, пока не сыщу мою Принцессу, 
ОднимЪ словомЪ, Педрилло, я не хо- 
чу ни минушы долфе пробышь вЬ 
семЪ домБ, вЬ коемЬ Фанферлюша 
можешь бышь имфешь ‹ друзей или 
хругя выгоды мн$ неизвфсшныя, Со- 
бери свой припасЪ, и уйдемЪ сколько 
возможно пошише; едва еще занимает- 
ся заря, вс$ вЬ дом$ спашЪ , а хошя 
непр1ятели наши и бодрсетвуюшЪ, од- 
нако я увфренЪ , чшо Рад1йанша окруз 
жишЪ насЪ волшебнымЪ шуманомЪ , 
за коимЪ не увидишь набсЪ и самь 
сшоглазой АргусЪ.,, 

Бышь шакЪ, коли вамЪ за благо 
разсу дилось ; отв5чаяЪ Ледрилио, до- 
вольно радуясь, чшо сшодь дешево 
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ошдФлалея, Ну кЪ чорту! я самЪ 
думалЬ ‚ что полки блохЪ ‚, нападав- 
пе на меня не значашЪ ничего до- 
браго. Я увБряю васЪь , сударь, чшо 
у меня все шло будто бы одна ра- 
на, ияи не вБеть чфыЪ побожусь, 
что это не естественныя блохи, но 
настояиие очарованные ежи и морск!я 
свиньи. коими насЬ злые волшебники 
‘хошБли зашравить до смерти. 

ВЬ семЪ шонБ продолжалЪ бол 
тать Педрилло, пока увязывалЪ свою 
суму; ибо онЪ безпресшанно опасался 
того, чше бьг господинЪ его, естьли 
онЪ дасшЪ ему время на размышлен!е, 
не проннкнулЪ исшянны; и какъЪ ско. 
ро онЪ изгошовился вЪ пумь, що вы- 
крались они ‚, не спрося о хозяин и 
не розплашяся . такЪ скрышно, чшо 
сама госпожа Терезилда ‚ которая изЬ 
осторожности весьма шихо лежала вь 
своей горницб, ни мало не примфшила 
ихЬ ухода, 
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Глава седьмая. 


Невольшое отступлене пб Лир?асб, 
при котором сочинитель похазы- 
паеть немалое познан женскаго 


сердца. 


ДонЪ Силвю сожалбяЪ всегда о 
пошерян!и б$днаго маленькаго Тинши- 
на, коль часто дфло доходило до шо- 
го, по кошорой дорогБ ему ишши на- 
длежало. Но какЪ уже перемнить 
того было не можно, то принужденЪ 
онЪ былЬ р5шиться продолжать путь 
свой по шой, по кошорой пруБхалЬ вь 
хостиинницу. 

ПутешественникамЪ нашимЪ чрезЪ 
нбсколько часовЪ столь мало приклю” 
чилось досшопамятнаго, что мы, да- 
бы не всегда ушомляшь чишателя по- 
вфсшвованемЪ ихЪ разговоровЪ , на» 
мфрены между ш5мЪ сдФлашь малень- 
кое ошступлене вЪ ЛирсЪ, гдБ люб- 
ви достойная Донна Фелища СЪ лю- 
бимицею своею весьма изумилась, ие 
получа о своемЪ брашВ никакого дру- 
гаго изв5сиия кромб того, что онЪ сЬ 
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ДономЪ ТабрелемЪ выфхалЪ, взявши 
СЪ собою одного шолько. своего камер- 
динера. › Ошсушсшые его ввергнуло ее 
вЪ величайшее безпокойсшво, и благо- 
разумная Лаура не сыскала инаго спо= 
соба изтребить оное, какЪ шолько 
чтобЪ склонишь вниманйе своея хоспо- 
жи на другой предмешЪ. 

И шакЪ они препроводили почши 
всю ночь въ ‘разговорахь о Дон Сил- 
ВБ, вЪ коихЪ загарающаяся любовь, 
которую онЪ и сонной имЪлЪ щаспИе 
вл1вшь вЪ прелестную Фелиц!юо’, мало 
по малу столько открылась , что она 
великое бы должна была себБ дБлашь 
насил!е, естьлибЪ захош$ла скрывать 
оную ошЪ Лауры; ‘особливожЪ когда 
с1я дЪвушка за разумЪ свой и доброе 
серице была достойна той ‘довфрен- 
носши, ‘по которой госпожа ея каза- 
лось почтила ее чеспию своея `прая- 
тельниць, 

Очи Донны’ Фелицми ` сказывали 
ей, чшо сей незнакомой спящей есть 
прекраснёйпиЙ изЪ`вс$хЪ смершныхЪ, 
и она ш$мЪ СЪ большимЪ удоволь» 
ствемЪ разговаривала о семЪ прево- 

сход- 
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сходсшвЪ, когда еще не имБла случая 


узнать вЪ немЪ другихЪ достоинсшвЪ. ' 


Но кшо онь, и согласно ли’ состшовнйе 
его и душевныя качесшва СЪ шоль 
прелестною наружносш!юо ‚ се было 
шакой вопросЪ, вЬ подшвержден!и ко- 
шораго Донна Фелиц!а предлагала шы- 
сячу сомнбн!й, дабы имфшь удоволь- 
сте слышать на шо возражен!я Лау. 
риньы» РазобравЪ все, чшо шокмо воз- 
можно бьгло сказать въ добрую иху- 
хую сторону, наконешЪ согласились 
он$ › что ни коимЪ образомЪ не вБ- 
роятно, что бы такой юноша, кото- 
раго видЪ казалось природа со вся» 
кимЪ шшанемЪ сошворила для озна- 
менован!я превосходной души, не быль 
благороднйший , добродЪтельнфйши!Я , 
храбрфиш!я ‚ пряшвфйций , однимЪ 
словомЪ , достойнфйнИй любви между 
всёми, рожденными н$когда ошЪ ма- 
терей. Самое свид$ тельсшво Педрий= 
пино вЬ разсужден!и похвалы, припи- 
саиной онымЪ нравственному свойству 
своего господина почтено было потоз 
му справедлив5йщимЪ ‚ чшо слуги в 
семь пункмБ обыкновенно не льсшатЪ 

го- 
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хосподамЪ своимЪ при чужихЪ лю. 
дахЬ; напротивЪ того ни сколько не 
могли ему позфрить вЪ шомБ, чшо 
служило не очень вБ пользу Дону 
Силвюо. 

Но что надлежало подумать с6Ъ 
очарозанной бабочкЪ., Приниесс®, вол- 
щебницахЪ и карл$, коихЬ Педрилло 
вмфщалЪ вЪ свою повфешь? Чшо над- 
лежало подумать о важности , непри- 
шворномЪ лицф и толосБ, сЪ какимЪ 
сей молодой челов$кЪ, непоказывавший 
совсфмь шакого вида, яко бы хош5лЪ 
обмануть своихЪ:слушашельницЪ, ув$5- 


‚рялЬ ихЬ, чшо господинЪ его влюбленЪ 


вЪ обвороженную Принцессу, которую 
намфренф онЪ СЪ помонйю великой 
волшебницы избавить ошЪ очарован!я? 
ВЪ семЪ пункш$ не тшакЪ удоб- 

но было изтребить сомнфн!е Донны 
Фелиши, и остроумная Лаура на силу 
могла ее уговорить, чшо вЪ семЪ над- 
лежишЪ поступить шакЪ ‚, какЪ раз: 
умные Мусульманы дБлаюшЪ сЪ нБ- 
которыми  невфрояшными и ребяче- 
скими сказками ВЪ Алкоран$; а имен- 
#0 с1е должно почитать за н$кошоз 
рой - 
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рой родъ Аллегорш ‚ подЬ которою, 
какЪ скоро найдешся кЪ шому ключь, 
уповашельно ничшо иное скрывается, 
какЪ весьма есшественная ‘и повседнев- 
ная любовная исторейка. (Се изЪЬясне» . 
ве сколь изрядно выдуманнымЬ ни 
казалось, однако не совсёмЪ было по 
вкусу Донны Фелиши, и Лаура имфла 
случай сдфадать для самой себя при- 
мБчанЁе , чшо добрая с1я молодая го- 
спожа лучше бы желала, чшобЪ лю- 
безной ея былЪ н$сколько глупПЪ, СЪ 
незараженнымЪ сердцемЬ, нежели при 
совершенномЪ разумБ5 влюблдень вЬ 
другую. 

И макЪ кончилось шфмЪ, чшо 
Лаура должна была стараться разв$- 
дашь, сколько возможно, обстоятщельнЪе 
о Дон Сил де ГозалвВ. Однако 
но щаспию случай избавилЪ ее ошЪ 
сего труда, ибо шошЪ цирюльникЪ, а 
коемЪ мы уже н$сколько разЪ упо“ 
минали, и которой во всей шой сто- 
ронф почитался за лучшаго д$каря по 
тому больше, чшо онЪф на н$сколько 
миль вЪ окружносши былЪ  шолько 
единЪ , прищелЪ на слфдующее ушро 

в 
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ЪЪ Лир!асЬ для посфшеня нЪкошораго 


‚ ®лугиу переломившаго за ифсколько не- 


Аль себБ ногу. 

Лаура вошла: в5ошу горницу, вЪ 
кошорой-онЪ! находился ‚ вЪ шо самое 
время, какЬ онБ.<Ъ болтливосийю из- 
кони собственною его ремесяу, разска- 
зывалЪ о уходБ Дона Силыо какЪ о 
такой. новоспин, о’ коей во всей стшоро- 
иф Розалвской идешЪ модва. И шакЪЬ 
ей никакого не стоило шруда ото- 
брашь ош сего’ достов$рнаго мужа 
столько извфспий о нашемЪ  геро$, 
сколько ей шокмо хош$лось. Она узна- 
па ошЪ него о свойсшв$ шешки,`0* во- 
спитани и жизни молодаго Кавалера, 
о намбренёяхЪ Донны Менши женить 
«го наст тысячах червонныхЪ урод- 
ливой Мергелины СанхецЪ, и какимЬ 
образомЪ онЪ ‘СЪ слугою своим Пе- 
дриллою ‘не изв$стно куда тайно 
ушейЪ, чаящельно для избфжан!я шоль 
непристойнаго брака. Чшо` касалось’ до 
АнчныхЪ его качествЪ® , шо господияь 
цуирюльникЪ увБрялЪ ‚, что шошЪ еще 
не родился ‚, кшо бы `превзошелЪ’ го 


‚красотою ‚ знаемЪ и добродфшев!ю , 


Увсть Т, Ш а 
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а пришомЪ примолвилЪ; что онЪ на- 
дЪешся сказать все, есшьли ув5риш№ 
хосподЪ и госножЪ присушствующихЪ, 
что ДонЪ Силво подЪ его руковод- 
ствомЪ вЪ два м5сяца оказалЪ толь 
чудные усп$хи ВЬ игран1и на цишрЪ, 
что онЪ самЪ не стыдишся признать 
«го въ ономЪ своимЬ ‘учишелемЪ, 
ИмБлЬ ли ДонЪ Силв о когда либо. 
какое нибудь любовное д$ло, о шомЬ 
мирюльникЬ не зналЬ они мало, На= 
прошивЪ шего не умолчалЪ , что онЪ 
8Ъ самомЪ длБ имфешЬ вЪь себБ н$- 
что. ‘ошм%нное ‘и. романическое, что 
ему однако не непристало, и чмо онЪ 
нзЬ н$5котораго разговора, которой 
они за н$сколько недфёль имфли меж- 
&у собою, усмошрёлЪ, что ДонЪ Сил- 
вю находишь чрезвычайной вкусЪ вЪ 
волшебныхЪ сказкахЪ,; и забралЪ себ® 
вр голову, будшо оныя сушь шочно 
истинныя повфеши, яко бы дФйсшвим 
тельно сущесшвуюшБ волшебинцы , ‘и 
что ни сколь бы кечудно было, есть- 
ли бы СсЬ нимЪ самимЬ сдуминось нБ- 
что подобное, 


Изв. 


извфспия Си содержали ВБ себб 
имочши все, что Доннф Фелищ 5 пошреб- 
но было для успокосеня, Но хошя ро- 
маническое его воображен!е нмБло вв 
себф ибчшо ш5мЪЬ для нее пряшн$й- 
нее, поелику оно согласно было сБ 
собственным Ь ея родомЪ мыслей; од- 
нако сЪ друтой стороны она была не 
очень довольна шфмЪ, чшо онЪ дю- 
бовь свою кЪ волшебству просширалЬ 
даже до н5кошорыя сшепени о сума- 
себродсшва, д5лающаго его похожнмЪ 
на дурака. Можешь быть, думала 
сна, влюбленЪ онЪ вЪ воображаемую 
Принцессу, которой никогда не виды- 
валЬ, и дабы придашь любви своеЁ 
шЪмЪ волшебнообразн-йшй видЪ, увЁ- 
РилЪ самЪ себя, чшо она ‘волшебница у 
покровишельствующая его ‹оперника у 
преврашила еесвЬ бабочку. Воображене 
с1е казалось ей довольно глупымЪр; но 
естьли ДонЪ Сил о быль см$шонЪ , 


влюбясь вЬ одну токмо идею, то 


умн$е ли поступала Донна Фелиша 
ревнуя кЪ сей бЪдном идеБ? ВЬ са- 
момЪ дфлБ она сама (1е примфшила ; 
мбо сколь впрочем ни довбренно о6- 

ша хо- 
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ходилась она СЪ своею. Лаурою, од- 
`нако не могла. безЪ сшыда признаться 
ей &Б сей слабосши. „„РазговорЪ, кото- 
рой он5 нмфли о семф ‘между собою, 
_склонила она мало по, малу на раз- 
ныя выдумки ‚ какимЪ бы образом Б 
познакомишься ‚ сЬ ДономЪЬ СилвемЪ. 
Но всего хуже было, что при каж. 
домЪ вымысл$ находилось какое ни. 
будь затруднен!е, которое не прежде 
ошкрьвалось, какЪ онф уже. довол*но 
порадовались о исполнен!и ‚ онаго. И 
шакЪ имЪ наконецЪ ничего другаго 
не оставалось кром$ надежды, что 


случай, коему во всБхЪ человфческихЬ 
потребностях Ъ многое предоставлять 
должно, можешЪ ‚быть скоро бодЪфе 
поможешЪ вЪ -произведени вЪ’ дЪи- 
‘ство ихЪ намфрен, нежели  долговре» 
менно вымыщияемые планыт, . 
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Тлава осьмая. 


Весьмп’ плачепное прихлючене Гы; 
трапными Нимфами. 


Между ш$мЪ ДонЪф Силвю СЪ 
зфрнымЪ: своимЪ АхатомЪ продолжалЪ - 
сшрансшвован!е свое разговаривая о раз- 
ныхЬ машертяхЪ, кЪ коимЪ подавали 
поводЪ ихЪ приключеня ; и ошдыхая 
ошЪ времени до времени вВЪ прЁяш- 
ньгхЪ кусшарникахЪ ‚коими украше- 
ны прелесшньыя Валенцск!я сшраньх какЪ 
вБнками. 

Они” находились ЗЪ’ небольном В. 
кипарисномЪ лфску, куда ихЪ загналЪ 
усугубляющийся жарЪ, и забавлялись 
см$ющимися видами цзвфшущихЪ лу» 
гов, разпространяющихся по обфимЪ ^ 
сшоронамЪ Твадалав!ара; какЪ Педрил» 
до нечаянно сдфлалЪ ошкрыпие, кото- 
рое казалось обфщало всфмЪ заботамЪ, _ 
любовнымЪ печалямЪЬ и страиствова- 
ню нашего героя варугЪ желанной. 
конецЪ. 

Ура ! милосшивой государь, вскри» 
её: онЪ, радосшь за радостью, мы _ 
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нашли нашу Прннцессу, или глаза моя 
должны бышь обворожень; видите ли 
зы гогубую бабочку, летающую вонь 
мамЪ около дикихЬ розовыхЪ кустар* 
никовЪ ? 

Педрилло не совс$мЪ обманулся у 
онЪ дрисшвительно увидфлЪ голубую 
бабочку. им ДонЪ Силвьюо столько же- 
лалЪ, чшо бы ‹1е была его Принцесса, 
что онЪф ни минушьг о шомЪ не су-* 
мифвался, Я зайду СЪ эшой стороны, 
сударь, сказаялЪ Педрилло. а вы ме- 
жду шфмЪ подкрадьтесь КЪ ней СЬ 
другой; она у насЬ не уйдешЬ, да 
кЪ чему шакфя осторожности? Я ду- 
маю, что Принцесса лишь только васъ 
увидитЬ , шо и сама прилетит Ъ къ 
замЬ вр руки. 

Бабочка казалось дфисшвительно 
оправдывала надежду Педриллы; она 
полешЪла кЪ Дону Силво, которой 
приближался уже кЪ ней СЪ разапро- 
стертьми рукамн и трепеща ош ра» 
досши и желан!я; какЪ нешаспие бЪд- 
наго нашего любовника нанесло дру» 
тую сфрую бабочку, которая едва 
уззд5ла голубую, шо вдругЬ цолет$» 

да 
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‚ва на нее СЪ дерзоспйю свойсшвенною 

сему любостшрасшному Роду шварей; 
и не усшрашилась вЪ глазахЪ своего 
соперника взять вольность, на  кою 
ш5мЬ больше думала имфть права , 
когда ей можешь бышь и вЪ мысль 
не приходило, чо крылатая с!1я краз 
савица могла быть НПринцессою. 

ДонЪ Силв о, какЬ можно помьзь 
саишь воспылалЬ ошьЬ сей дерзосшк 
т$мьЬ большею яросшио, думая ви» 
дБть вЪ сопрошивлени толубыя. ба+ 
бочки новое доказашельстшво, что она 
шочно его Принцесса; и шакЪ онЪЬ ки- 
нулся. между ними. и былЪЬ столько 
шастшливЬ, что ушибЬ до смерши дер- 
зновеннаго своего соперника зпалкою ., 
которую имБлЬ у \%6бя вЬ рукахЪ. 
Но мнимая Принцесса между шфмЬ 
вЪ ужасБ. улещБла, и чём скорБе 
ЯонЪ Силво СЬ Педриллою за нею 
сибшили, мёмЪ боязлив$е улешала она. 
ошЪ нихЬ, можешь бышь для шого. 
что думала, яко бы еще тонишса за 
нею сфрая бабочка, 

Нечаянно случилось, что шри. или 
четыре дфвущки изЬ сосфасшвенной 
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деревни для отшдохновен!я посл ряз 
боты Сс$вши на берегу р$ки забавля- 
лись сплешенемЪ вфнковЪ изЪ цвБ- 
иовЪ, коихЪ великое множесшво нахо- 
дилось около нихЪЬ. 

Толубая бабочка оставила за со- 
бою пресл5довашелей своихЪ шакЪ да- 
леко, что они едва могли ее дости- 
тапть глазами; и мня себл быть вЪ без- 
опасности , начала опять успокоивать» 
ся, И перелешала столь долго СЪ цвфщт. 
ка на цвБшокЪ , пока она не попалась 
вЪ руки одной изЪ помянутыьхЪЬ д$- 
зокЬ, которая ее поимала, и для пре- 
провожден!я времени пустила ее ле- 
тать около себя на ниточк$ привязав- 
ин оную кЪ своимЪ ногамЪ. 

АонЪ Силмо, будучи уже очень 
близко, примфтилЪ со игру и ска- 
залЪ ПедриллБ.: теперь л вдрутЬ ош- 
тадалЪ шошЪ сонЪ, коего значене ме- 
ня вчерашняго утра ‘столь долго без- 
покоило $ это (было предостережен!е 
волшебницьт ‚ моей прфятельницы, ко- 
торая миб шо, что со мною теперь 
имфетЪ приключишься, представила 
прежде во сн, дабы я по меоспорож- 

но 


иости не попался вЪ сБши моихЪсне- 
ир!ятелей. Видишь ли шы шамЪ Ним; 
Фу, сидяшую вЪ шфни, и пускаюшую 


гопубую бабочку оноло себя. на: ник 


шочк5. 
Нимфа, говорите, вы? отвфчалЪ 
Педрилло, полноше, сударь, ДонЪ Сил- 


вю, она столько же похожа на Вим-“ 


Фу, какЪ и на возЪ сФна; она шакая 
же деревенская. дфвушка, какЪ и про» 
ч1я, сидящия шамЪ вмфсшБ сЪ нею вь 
ш$ни. 


Я уже весьма привыкЪ кЪ. тому, 
ошвфчалЪ ДонЪ Силвю., что ть вез 


хочешь знашь лучше. меня ‚ шакЪ чию 
не могу и сердишься. на швое без- 
стыдство, Я знаю., благодаря вод» 
шебницф Радлланш$5, чшо. ммнф надле- 
жишЪ о семЪ думать; и шь почишай 
ее хошя за Нныфу или за деревенскую 
дЪвку, а я либо потеряю жизнь, ли- 
бо принужу ее отдашь миБ мою Нрань 
цессу. У 

Милосшивой тосударь, отвфчаль 
Педрилло ‚ ‘естьли р$чь идешь ю са- 
ламандрахЬ, СильвахЬ, растральных В 


духахЪ, и о прочихЪ. шакихЬ вещахЪ, 


и 5 пре- 
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превосходящих разумЪ простаго че» 
ловфка ‚, шо я вамЬ охотно уступаю 
зЪ шомЬ, что вы о семЪ лучше меня 
разум$еше; а вЪ разсужденёи дере- 
венских дфвокЪЬ совсЪмЬ другое; онБ 
инБ свбломь, да это же и не шакое 
дБло, вЬ коемЬ можно обмануться ; 
вх можно узнать и за шритшцанть 
шаговЬ. ХошБлЬ бы я знашь, СЪ ко- 
тораго времени ваши Нимфы провоня- 
ли чеснокомь ,; или сшали носить та- 
и!я изорванныя юбченки, что лоск утья 
висямЪ, и рубашки всБ вЬ дирахЬ ? 
ОднимЪ словомЬ, сударь, это дере- 
ренская дфвка, апритомЬ изЪЬ самыхЬ 
неряхЬ, какихЬ хуже требовать не 
льзя. Не большаго будетЪ стоить шру- 
да, досшашь ошЪ нее голубую бабом- 
ку; дайше ей только мараведиса два, 
заакЪ она еще и спаси БогЬ скажетЪ, 
ДонЪ Силвго, кошорой ничего не 
слушалЪ, етьли единожды чшо ни- 
будь забраль себ Б вЪ голову, не удосточ 
иаБ рЬчь (Чю ни мадымЪ внимашемЬ; 
онЪ подошель кЬ мнимой НимфБ „и 
птребоваль’, чшо б5 она возврашила 

вму его бабочку. — 
Х 
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А что зы мн$ за иее дадише, 
баринЪ, сказала дфвка см$ась ? 

Все что ты хочешь ‚ ошвфчалЬ 
ЯонЪ Силзвю — 

Хорошо, сказала Нимфа, шакЪ 
отдайтежЪ мнф вошЪ это, что у 
засЪ виситЪ на шеф! я ошинесу его 
домой маленькой моей сестр$, а есть- 
ли вы: прибавише еще кЪ тому поя- 
реала, шакЪ бабочка вмБсшЬ и СВ 
ниточкою ваша. { 

Проклятой зеленой карло, вскри» 
чалЪ ЛонЪ Силв1о ‚ ибполнившись яро- 
сти и вытащивши между шфмЪ свою 
саблю, не думай подЪ симЪ поддож»ь 
нымЪ видомЬ, которой есть доказа+ 
шельствомЪ швоей трусости, см5ащь- 


4я надо мною безЬ наказащя. Умри, 


нечесшивой, или отдай мн5 бабочку, на 
которую неинм$ешь шы никакого пра- 
за, коего бы я СЪ пожершвовашем Ь 
собственньытя моея живни не изшор- 
тнулЬ изЪ проклатаго твоего сердца. 
Можно себ представить, что 
прекрасная Нимфа при столь неучши- 
вой р$чн, сопровож даемой толь страш- 
ными угрозами ничего инаго не мог”а 
& сдк- 


да 


сдфлатьу какЪ` поднять жалосшной 


крикЬ, ‘Педрилло ‚ ‘котораго дураче» 
ство его почши самого: вэб$сило ‚;: ки 
нулся между имЪ и Нимфою, н ста- 
рался вывернуть у ‘него изЪ ‘рукЪ ча- 
блю». Ибо никакое ‘уговариван!е не по- 
могло, ‹ ПрочЧя Нимфы видя худую 
встр$5чу своея подруги; прибёжали кЪ 
ней и бросились какЪ Ффури на. Сид- 
810 и Педрихлу ; коимЪ зеликаго стоиз 
хо шруда защищаться ‘прошиву гру- 
быхЪ кулаковЬ и авиа еек 
иголЪ, пЕЗВ 


КЪ нещасшйю: случилось, что лю»’ 


бозникЪ. молодой Нимфы, почтенной за 
зеленаго карлу, работалЪ не подалеку 
ошвонихЪ сЬ. двумя или тремя дру- 
тими башраками усльиша ‘плачевной 


крикЪ сихЬ женщинЪ у и увидя свою 


‘любезную, у которой `Недрилло нам$» 
ренъ былЪ вырвать. изрядной пукЪ 
волосовЪ  изЪЬ головы ‚  пришолЪ о вЬ 
такую ярость, чшо прибфжавЪ шуда 
вЪ провожанши своихЪ товарищей, вы- 
хвашивЬ изЪЬ рукЪ у Педриллы ду- 
6зну, шакЪ плотно колошилЪ обоихЬ 
НашахЪ сшранственниковЪ, чшо они, не- 
= сие, 


Я 


= 
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вмотря на. мужесшвенное. свое: сопро- 
тивлен!е, наконець ошЪ. множества 
непрёятелей повержены были, наземлю, 
Разъяренный любовникЪ. и. дьмпуия 
мщенемЪ деревенск я. Нимфы сим. .не 
удовольсшвовались ‚ но били ихЪ еше 
до ш$хЬ порЪ кулаками. пока имЪ 
показалось, чшо уже довольно. И 
Нимфа вЬ замфну своея бабочки,  уле- 
шфвшей еще при начал$.. бою вздла. се- 
6$ клейнодЪ нашего бездьтханнаго ге- 
роя, а по семЪ разошлись, они вЪ разныя 
стороны и оставили нашихЪ. нушеше- 
ственниковЬ замершво вЪ тшравф. 
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